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Драги читаоци,

Пред вама је публикација Путовања без граница у којој су 
представљена 33 најбоља путописна записa старијих особа од 
укупно 106 колико их је пристигло на VII Конкурс за „Драганову 
награду 2021“. 

Циљ Конкурса је да промовише активно старење и да створи 
простор за размену искустава, знања, лепота и изазова старења 
и мудрости аутора који имају 60 и више година. Истовремено, 
ова континуирана акција доприноси смањењу стереотипа и 
предрасуда које су иначе присутне у односу на све бројнију старију 
популацију. 

На Конкурс који је био отворен од 01. јануара до 01. марта 
2021. године, пристигли су радови 98 аутора из Србије и осам из 
иностранства, по два из Босне и Херцеговине и Аустралије, и по 
један из Калифорније, Канаде, Македоније, и Словеније. 

Међу овогодишњим ауторима путописних записа су 64 жене 
и 42 мушкарцa, са 40 различитих локацијa, од којих је 12 из сеоских 
средина у Србији. И ове године, аутори радова су најразличитијих 
занимања и нивоа образовања, почев од земљорадника, трговаца, 
службеника, економиста, просветних радника, здравствених радника, 
инжењера, вајара... Најмлађи од њих има 60, а најстарији 88 годинa. 

Путопис нашег драгог Александра Дамјановића, добитника 
награда на прва три конкурса није оцењиван. Његов рад објављујемо 
посмртно, у знак одавање почасти нашем Мајстору пера.

Комисија у саставу: Јелена Оцић, новинарка; Видак Масло-
варић, књижевник; Александра Јовановић, уредница портала 
Пензин; Мира Сатарић, дипл. филолог, представник Аmity-а и  
Беба Кука, ћерка Драгана у чију част и сећање је награда  
и основана, оцењивала је радове из пет категорија:

1.	 Најбоља женска путописна прича –26 радова
2.	 Најбоља мушка путописна прича –14 радова
3.	 Најбоља прича о путовању по Србији – 13 радова
4.	 Најбоља прича о путовању у иностранство – 24 рада
5.	 Најбоља путописна песма – 28 радова

Поред 15 награђених радова, по прва три из сваке од 5 
категорија, у овој публикацији је објављено још 17 посебно 
похваљених радова и један рад ван конкуренције – рад 
Мајстора пера. 

Захваљујемо свим ауторима који су ове године учествовали 
на Конкурсу. Надамо се да ће ова публикација инспирисати још 
већи број старијих особа из Србије и региона, да нам се прикључе 
и да у наредним годинама са нама поделе своје богато путописно 
и животно искуство, своја осећања, мисли и животне приче. На тај 
начин ће дати свој лични допринос промоцији активног старења и 
развоју инклузивног друштва. 

Велику захвалност дугујемо свима који су укључени у реали-
зацију Конкурса и који својим волонтерским ангажманом доприносе 
да ова иницијатива траје и буде препознатљива и ван граница наше 
земље. На седам досадашњих конкурса укупно је учествовало 799 
аутора а нас посебно радује што се из године у годину прикључују 
нови аутори са својим радовима, као и аутори који су нам већ слали 
радове иако они до сада нису били награђени или похваљени. 

Искрено се надамо да нас пандемија корона вируса неће 
спречити да ове године  безбедно путујете и уживате у лепотама 
Србије и иностранства и да са нама поделите путописе са тих путовања.

Заједно са нама у овој значајној иницијативи, шест година 
је и Бранкица Јанковић, Повереница за заштиту равноправности.

До следеће године и нашег наредног Конкурса, желимо да 
вас подсетимо да:

„Нису битне године вашег живота.
Битно је какав живот живите у годинама које имате.“

С поштовањем,
Надежда Сатарић

Беба Кука



ЗАВИДНЕ УМЕТНИЧКЕ ЦЕЛИНЕ
(О  ПУТОПИСНИМ ЗАПИСИМА

СТВАРАЛАЦА  ТРЕЋЕГ ЖИВОТНОГ ДОБА) 

Критичко есејистичко благодарје чињено према ауторима 
путописних прозних и песничких остварења припадника трећег 
животног доба, из пера истакнутог књижевног ствараоца Миљурка 
Вукадиновића, који се као члан жирија и писац предговора у 
Зборницима током  претходних неколико година оглашавао - ове 
године, нажалост, изостало је. Запутио се оностраним просторима 
као и неколики други аутори чије смо путописне приче и поезију 
имали прилике да читамо ранијих  година на страницама Зборника. 
Нека овај почетак мог казивања буде уздарје њиховој доброти 
и трајна брана забораву утомљена између корица овогодишњег 
издања, о чијем ће садржају, у једном од могућих разумевања, 
даље бити речи.

Ваља одмах приметити да и овогодишњи путописни и 
песнички радови, изабрани између свих приспелих, држе завидан 
ниво литерарног структурисања детаља, индивидуалних утисака, 
јединствених сведочења о лепоти наших предела и свеколиког 
небеског шара под којим су са изузетном енергијом започињали 
и завршавали путовања и оно што су оком видели, срцем и душом 
запамтили - и у некој осами записали. Сви аутори потрудили су 
се да своје путописне каже уобличе не само кроз пуко набрајање 
појединости, већ и да их уобличе у завидне уметничке целине које 
држе читалачку „температуру“ од прве до потоње реченице или 
стиха, ако је песничка реч у питању. 

Није тешко запазити да се призивом ретроспективности 
учворавају читави низови различитих емоција, ставова према оним 
животним епизодама које појединца уводе у осаму и самоизолацију, 
љубави која и у одмаклој животној доби успе да ускомеша и 
покрене, и планова који понекад изненаде и самог намерника јер, 
како каже Бранка Рибар Брајић на крају првонаграђене женске 

путописне приче - „Живот некад меша карте на чудан начин“. Чак 
и онда када су пролазности и ишчезнуће све извеснији, воља за 
путовањем пределима још непознатим не јењава, како је могуће 
запазити у причи ауторке Биљане Бенић.

Непрестана потреба да се допуне сазнања и још који пут 
„завири у свет уметности и културе или утемељи у вери“, 
судећи по путописној причи Раде Пауновић, не престаје ни у оним 
тренуцима када се све чешће сабирају тмина и тишина, када се 
застане „да би се размислило о свему и остварио сусрет са самим 
собом“, да би се, ваљда,  успоставила контрола над немилосрдним 
протоком времена.

Наглашено литерарно мајсторство нарочито је видљиво у 
најбољој мушкој путописној причи, коју је исписало женско перо 
Драгице Божић, без обзира да ли је у питању њен маштани образац 
или аутентична прича усамљеника (што и није јединствен случај у 
нашој, а ни у светској литератури) коме су „зелене Еленине очи“ 
бар на тренутак потпириле „ватрицу“, без обзира што се, по 
неком неприкосновеном усуду, до краја није разбуктала. 

Јован Бундало је причом ЗИМСКО ПУТОВАЊЕ КРОЗ НОЋ - 
читаоци ће се уверити у то - у маниру вештог наратора, пренео 
реално искуство са очевог путовања на место и у времену у 
којима још увек нису предати забораву историјски догађаји који су 
разбратили бивше заједничке просторе на којима се, без обзира 
на повремени привидан мир, живело у непрестаном опрезу да 
се зло не понови, а било га је вековима – онолико. Међутим, 
порука инкорпорирана у садржај његове кратке, а у потпуности 
заокружене прозне целине, скреће пажњу на неспорност народне 
мудрости „ласно ћемо ако јесмо људи“.  Доброчинитељство 
се не заборавља и Јован Бундало на тој равни структурише оне 
сегменте приче који додирују и последње несрећне догађаје које 
је произвео распад бише заједничке државе. Успомена на „два 
добра човека“ произвела је мудру поруку да је живот највидљивији 



када се заподене разговор и догоди стисак руке, јер једино таквим 
приступом човек се може осетити поносним тиме што је човек.

И трећенаграђена мушка путописна прича је на трагу 
„носталгије“ за неким давним временом и ламентом над онима 
који су присилно исписани из живота током распада заједничке 
државе – трагедије коју аутор Зоран Петронијевић доживљава 
као губитак дела тела. Путовање и дружења током њега, међутим, 
даје му шансу да на те апокалиптичне тренутке запамћене током 
живота, бар привремено, потисне у други план. 

Путописна прича Љубице Жикић о путовању по Србији, по 
оцени чланова жирија, била је у низу добрих записа најбоља, а 
држи пажњу љубитеља путописа пре свега својом свежином и 
проговором о оним тренуцима када се путник намерник због 
виђеног и проживљеног „осећа као божји човек“. Довољан је само 
један тренутак да се прикажу слике из детињства „кад смо ишли 
боси“  - „брали јагоде и низали их на траву низалицу“.  Идиличну 
слику простора које још увек није захватила дрхтавица овог 
„младог века“ предочава искусно путописно перо Љубице Жикић  
и читаоцу даје наду да је још увек могуће видети, нажалост, 
многима непознате пределе – лепа места на којима смо рођени, у 
којима је још увек могуће уживати.

У пролошком основу другонаграђене приче о путовању по 
Србије њен аутор Момчило Јањичић Момос је формулисао дивну 
поруку о значењу речи која „из таме векова“ допире до времена 
садашњег, памти и описује људе и догађаје, лепе пределе и она 
даривања најлепшег што људска рука учини, антиципирајући 
сентенцију да је „Сам живот чудовишно путовање“, да је свакој 
генерацији путника намерника намењено нешто од оног чаробног 
низа свеколиког -  ружа, рецимо, које расту у Липолисту или неком  
ином месту, на којем се смењују људи и догађаји, исписује историја 
људског страдања, али и труда да се у сезонама мира поправе 
дефицити и поново уобличи лепо лице света.

Скривена лепота се очас прикаже ономе ко уме да је види и 
да је живи како то чини у причи КРОЗ КАЊОН РЕКЕ ЈЕРМЕ  Јасминка 
Вукић, кроз кратке и ефектне описе места која су били сасвим близу 
њених обданица и сасвим далека док је чудесна рука судбине није 
покренула на једно од путовања од Неготина према Старој планини 
– суровом и лепом крајолику, који је могуће видети из непосредне 
близине, само је потребно у правом тренутку „отворити очи“.

 Према оцени жирија, најбољом  причом о путовању по 
иностранству проглашен је текст Драгољуба Јанојлића подно 
наслова У ДРЕВНОЈ ЛЕПТИС МАГНИ,  у којем  вештим пером и 
свежим памћењем читаоца води кроз многима непознате пределе 
Либије и нарочито, древни локалитет Лептис Магну, која сведочи о 
моћима градње и разградње диљем планете те и на овом простору 
који је задивио Јанојлића својом монументалношћу, уводећи га 
у неверицу да је све виђено на том месту у неком временском 
континууму створила људска рука.

Другонаграђену путописну причу о путовању у иностранство 
написао је Андро Мошић из Београда. На малом простору Мошић 
је сажео читаве низове изузетно занимљивих података везаних за 
једну далеку дестинацију – Аустралију, за Абориџини народ коме 
је, као и онима на другим просторима одузето, (пре отето право) 
да живе на својој земљи, да говоре, како записује Мошић, преко 
пет стотина дијалекта (сада упола мање сачуваних). Занимљиво је 
да, у зачудним нитима трајања, Мошић вешто уобличава причу о 
просторно далеком, а Србима духом блиском народу.

И трећенаграђена прича о путовању по иностранству, 
аутора Милана Митровића,  читаоца не оставља равнодушним. 
Поред изузетно лепих, прецизно формулисаних описа простора, 
знаменитости, појмова који појашњавају неколике особености 
житеља древног града Трапезунта, који чини окосницу приче 
мреже се детаљи који од прве до потоње реченице држе пажњу 
читаоца. 



 Три награђене путописне песме представљају особене 
лирске исказнице – првонаграђена у којој две речи -  „добро 
јутро“, читаоцу дају наду да се у времену наглашене међуљудске 
отуђености још увек може учинити  ранојутарњи наклон „ветру, 
цвећу, цвркуту птица, веверици, бистрој води или сивом облаку 
понад Златибора“. За песникињу Милку Васић Глушац све то у 
једном је еликсир који је чини узнетом у лепоти.

Другонаграђена путописна песма Мирослава Павловића 
представља право литерарно мајсторство и могла би, мишљења 
сам, да се нађе и на страницама какве значајније антологије. 
Правилна рима и обиље метафора представљају прави песнички 
драгуљ.

Трећенаграђена песма Мирка Стокића, такође, занимљива 
целина утисака из Тоскане, једне од двадесет Италијанских регија, 
која захвата њен средишњи део са главним градом Фиренцом и 
још неколико историјски значајних градова - Пизом, Ливорном, 
Пратом, Сијеном, у којима су стварали неколики најзначајнији 
уметници на свету.

Општи утисак о стваралаштву сажетом у овом Зборнику би 
могао да буде: значајан литерарни домет награђених али и других 
учесника конкурса чији радови би у некој другој консталацији 
могли да чине садржај обимније књижевне даровнице.

                                                                                                                                                      
                        Видак М. Масловарић

Категорија: 

НАЈБОЉА ЖЕНСКА
ПУТОПИСНА ПРИЧА
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Најбоља женска путописна прича: 1. место

ПЛАВО,  ПЛАВЉЕ,  СИДИ БОУ САИД

Неколико дана пред пријављивање за путовање, пријатељица 
са којом сам се договорила да проведем десетак октобарских  
дана у Тунису, обратила ми се са малом дозом снебивања: „Једна 
колегиница с посла  радо би нам се придружила, ако ти немаш 
ништа против.” Наравно да нисам имала ништа против. Код мене 
важи једноставно правило: „Пријатељ мог пријатеља је и мој 
пријатељ.“

Речено-учињено! У рано октобарско јутро, три радознале 
времешне путнице нашле су се на аеродрому и кренуле ка топлом 
Медитерану.

 По доласку у Ел Кантауји и смештању у хотел, одјуриле смо, 
попут  нестрпљиве деце, право на плажу. Иако се то дешавало у 
касним поподневним сатима, сунце је још увек било јако, а призор 
на плажи остављао је без даха. Зуриле смо у огроман плави хоризонт 
по коме лењо клизи ужарена кугла да би постепено  утонула у 
другачије, морско плаветнило, које је постајало све загаситије, како 
је време одмицало. И уопште, по првим а и каснијим утисцима, 
показаће се да природа није штедела на плаветнилу и на лепоти у 
овој земљи. Ваљда јој је то, поред осталог, предодредило судбину 
да је често била циљ (не)добронамерних усрећитеља.

Прва два дана буквално смо провеле на плажи са предахом 
око поднева, када је сунце било толико јако, да сам чак и ја, 
познати љубитељ топле климе, морала да се повучем у хладовити 
апартман.

Кад смо после прва два-три дана задовољиле вишегодишњу 
чежњу за купањем и пливањем у мору, правом, сланом 
мору, дошао ја на ред једнодневни излет који је, судећи по 
препоруци водича, обећавао занимљив дан: обилазак ископина 
древне Картагине, затим посета и кратак предах у главном 
граду Тунису и најзад обилазак неког трећег места, чији 
егзотични назив, признајем, нисам могла одмах да запамтим.  

И древна Картагина и град Тунис били су за мене  право откриће 
у погледу постојања богате историјске баштине једне релативно 
мале земље какав је  Тунис. Посебно импонује то што су Тунижани 
брижљиво сачували трагове и слојеве свих царстава, религија 
и владара који су се од памтивека смењивали на овом узаном 
коридору северне Африке. Град Тунис освојио ме је својим шармом 
и финим спојем ужурбаног европолиса и сачуваног традиционалног 
левантинског трговачког средишта са обавезном Медином. Део 
тог шарма свакако је било и наизменично смењивање звоњаве са 
катедрале у центру и мујезинових позива на подневни намаз са 
врха многобројних џамија. Кад смо, онако ошамућени од утисака 
и подневне врелине, сели у аутобус и упутили се ка свом трећем 
одредишту, нисам могла претпоставити да нас чека један прави 
драгуљ. Након најаве водича да ћемо до главног видиковца имати 
једну лепу пешачку туру, умало да пропустим тај драгуљ. Морам 
признати да ми није било ни до лепе нити било какве пешачке 
туре. Какав би то пропуст био! Међутим, моја грешна мисао о 
замени пешачења за седење у хладовитом кафеу буквално је 
устукнула пред енергичним корацима мојих сапутница. На срећу! 
Оно што смо успут видели било је нестварно лепо, скоро бајковито. 
Низале су се ниске зграде, чије су фасаде биле снежно беле, а све 
остало што се могло обојити, капије, ограде, прозорски рамови, 
црепови, све је било плаво. Кад смо се попели до видиковца, 
запљуснуло нас је још једно, овог пута, морско плаветнило. Знала 
сам да ће овај призор остати у мом сећању, независно од снимака 
начињених камером. Једноставно, плаветнило Сиди Боу Саида 
се не заборавља. Уосталом, ово љупко месташце није случајно у 
другој деценији 20. века добило  незваничан  назив „Мали плаво-
бели рај”. Инспирацију и предах у њему су налазиле личности као 
што су Ламартин, Флауберт, Симоне де Бовоар и многи други.

Увече смо, на нашој тераси, уз винце и маслинке, сређивале 
утиске и сложиле се да би и сам обилазак Сиди Боу Саида 
завређивао да се дође у Тунис. Такође се те вечери полако почело 
расплитати клупко невероватне повезаности између мене и наше 
треће сапутнице, до тада непознате колегинице. Но, ова епизода 
која се може назвати „причом у причи” биће касније осветљена 
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уз неколико значајних појединости. Тунис је тако, 
уз све своје туристичке чари, постао и место једног 
неочекиваног сусрета, скоро достојан  рубрике 
„Веровали или не”.

 
Вратимо се нашем ушушканом апартману, балкону са цветним 
пузавицама и плажи надомак хотела. Сама плажа не би се много 
разликовала од стандардних хотелских плажа, да није имала свог 
златног „момка за све”, Самира. Он се показао  предусретљив и 
љубазан на један ненаметљив, а опет врло ефикасан начин. Ујутру 
би, пре нашег доласка, поставио лежаљке на места где је уочио 
да смо их ми ставиле првог дана, а по нашем доласку, трчећи је 
доносио сунцобране и одмах постављао онако како нама одговара. 
Кад би око поднева „упекла звезда” склањале смо се у наткривени 
кафе-ресторан и само што бисмо селе, Самир би се створио крај 
нашег стола.  Након кратког питања  „Као и обично?”, стизале 
су наше жељене кафе. Радознао, као што и приличи његовим 
годинама, интересовао се одакле смо. На лицу му се указао 
срдачан осмех, а по именима личности која је помињао, видело се 
да у Тунису још увек постоје далеки одблесци угледа који је бивша 
Југославија имала у земљама такозваног „трећег света”. Самир 
се током читавог боравка у Ел Кантаују показао као сјајан извор 
информација за све што нас је интересовало. Захваљујући томе, 
почеле смо да се одлично сналазимо у локалним приликама, 
нарочито кад је реч о саобраћају. То се показало врло корисно 
за  узаврелу туристичку дестинацију какву представља регија Ел 
Кантауи-Суса. Одале смо себи признање што смо благовремено 
посетиле Картагину, град Тунис и чаролију звану „Плаво у плавом”. 
За све оно што смо желеле да посетимо у граду Сусу, требало је 
провести у њему  барем месец дана. Наших скромних једанаест 
дана било је очигледно недовољно за све значајне и лепе изазове 
којима је мамио овај град, будући да  је он у исто време био и 
огроман музеј и лука и град измешане европске и северноафричке 
културе. Изабрале смо зато на шеталишту „лунго маре” у Сусу 
један згодан кафић и уз добру кафицу направиле „ратни план” за 
наредне, преостале дане, како бисмо ускладиле   безбројне жеље 
са реалним могућностима. Радни опис нашег кафе-планирања 
могао се укратко свести на следеће питање: „Како видети што више 

занимљивих места, а притом се у пристојном 
стању вратити у Београд?”. Одговор и избор се 

свео на Велику џамију и на незаобилазну Медину. То су, наравно, 
биле две потпуно разнородне знаменитости и свака је заслуживала 
да јој се посвети по један дан.

Џамија је с правом проглашена светском баштином Унескоа, 
јер заиста представља монументално градитељско ремек-дело 
чија унутрашњост плени чудесно лепим мозаицима, смиреношћу 
и хармонијом.

Потпуни контраст овом доживљају био је обилазак Медине 
у којој су се између безбројних тезги са најразноврснијом робом 
тискали бучни продавци и ошамућени купци. Мешали су се 
егзотични мириси зачина, морске рибе, овчије коже, а пред нашим 
очима су се, као на брзој траци, смењивале невероватне количине 
свакојаких производа у свим дугиним бојама. Блештало је злато, 
сребро, прави и лажни бисери, ђинђуве, маштовитих облика и 
боја, с тим да се и овде плава боја изборила за примат. Од нашег 
симпатичног хотелског консултанта, Самира, добиле смо неколико 
савета који су се показали врло практични, почев од начина 
одевања при посети џамији, па до златног правила обарања цене 
при куповини у Медини. 

Ова два дана које смо посветиле Великој џамији и Медини 
заокружили су наш боравак у земљи која нас је задобила за кратко 
време. Биле смо све време окружене плавим небом, плавим 
морем, егзотичним цветним биљкама, а оно што је свему дало 
племенит печат, то су свакако симпатични и добронамерни људи. 

ЕПИЛОГ
На самом почетку путовања, кад су нас прозивали, по доласку 

у хотел, приметила сам да наша трећа сапутница има врло ретко 
презиме једног мог школског друга из давних гимназијских дана. 
Реч по реч, на ушушканој хотелској тераси, уз добро вино, дошли 
смо до разрешења ребуса око презимена. Испоставило се да је 
мој школски друг након студија био на специјализацији у Москви. 
Тамо је упознао и заљубио се у једну плавооку колегиницу. Након 
специјализације мој колега се вратио у Београд, овог пута као 
срећно ожењен човек са својом  животном сапутницом. Ова дивна 
љубавна прича, нажалост, ускоро је добила мучан преокрет, јер 
је мој школски друг, при некој баналној поправци, пао са крова и 
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добио фаталне повреде кичмене мождине. Остао је 
везан за колица, са низом додатних проблема. Његова 
драга Московљанка била је  уз њега даноноћно, до 
самог краја. Након тога, донела је одлуку да остане  
да живи у Београду.   

 Живот некад измеша карте на чудан начин. Путовање у 
Тунис донело ми је два велика богатства: незабораван боравак 
у чудесно лепој земљи и познанство са дивном особом, мојом 
садашњом добром пријатељицом.

Бранка Рибар Брајић, 74 године
Магистар  електротехнике, Београд

         

Најбоља женска путописна прича: 2. место

               

ЕВИЈА И АТИНА У ЈЕСЕНИ НАШИХ ЖИВОТА

	 Имам шездесет пет година. Јесен живота је већ полегла по 
мојим данима, осећам је. Готово неприметно, дан за даном, лист 
по лист, откидали су се тренуци са огрлице мог времена и нестајали 
у мутним водама Дунава. Поред њега сам се родила, живела, 
а вероватно ћу и уснути ту, на његовој левој обали, на старом 
Шпајзеровом гробљу. И поред протеклих година и здравствених 
проблема са малигном болешћу, ја сам остала жељна путовања. 
Поставши свесна пролазности времена и близине старачке 
немоћи, одлучила сам да искористим сваку, па и најмању прилику, 
да доживим нешто ново, да научим. Уосталом, човек је млад 
док је радознао и спреман да усваја нова сазнања, да се суочава 
са изазовима времена и отвара своју душу за нова искуства и 
познанства. Велики део времена сам сваке зиме проводила уз 
компјутер у потрази за јефтиним путовањима и, наравно, уживала 
у фотографијама пешчаних плажа и смарагдног мора. Нашла сам, 
бања Едипсос на грчком острву Евија, девет дана са акцијским 
попустом, четрдесет осам еура али у последњој смени, од двадесет 
петог септембра. Као створено за два пензионера, оба са малигном 
болешћу у ремисији, са малим расположивим новчаним износом 
на банкарским рачунима. 

	 „Није ли то касно, кратак је дан а ноћи прохладне“, побунио 
се муж, стари металски радник навикнут да целог живота оскудева 
у свему сем у сталном трагању за радом, најчешће у туђим 
пројектима. Мислио је, заправо, да ће својим одласком ускратити 
помоћ пријатељу у брању јабука. 
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	 „Не, неће нам бити хладно. То је заправо идеално 
време за твој успавани меланом, за моје истрошене 
нерве, а највише за наше празне новчанике. А замисли, 
бања на мору“, била сам одлучна да резервишемо. 

Кренули смо из Новог Сада. У аутобусу, баке са свежим хладним 
трајнама и много плавкастог ехотона у коси. Понеки деда са 
наочарима и цегером са сендвичима у крилу. Само неколико 
заљубљених младих парова. 

	 „Шта је ово, геронтолошки центар се сели у Грчку?“, није 
могао да се суздржи један младић. Најстарија путница, смештена 
на првом седишту у аутобусу, имала је деведесет две године и 
путовала је у пратњи своје седамдесетoгодишње кћерке. Заузели 
смо своја места стрпљиви и тихи, навикли да нас околина готово 
и не примећује, а да наше одсуство од куће примети једино какав 
чупави дечачић коме недостаје слатки бакин колач или топлина 
дединог длана из шетње у парку и који нам сада једини маше. 

	 Јутро на граници, прелаз Евзони. Нимало уморни, извлачимо 
се попут пужева испред оближњег кафића, пијемо кафу из термоса 
и доручкујемо наше сендвиче или упаковане кифлице са сиром. 
Милује нас већ пробуђено источно сунце, мирише зимзелено 
растиње, поздрављају нас маслине у зрењу и тако ће нам, на нашу 
радост, бити све ово време које ћемо провести скупа на Евији, 
другом по величини грчком острву, укотвљеном на југоистоку 
поред обала полуострва Атике. 

	 Возимо се кроз Олимпијску регију и што смо даљи од границе, 
улазимо у све више и шумовитије планине. Пењемо се високо горе 
према чистом небу, а онда спуштамо серпентинама према мору. 
Долазимо до Глифе у којој ћемо се укрцати на трајект. И поред 
дугог пута, спремни смо да поделимо последње залогаје устајалих 
сендвича са галебовима који нас прате и да, без жалби и роптања, 
будемо срећни што смо се одвојили од копна и тиме пресекли и 
све пређашне дане проведене у прашини и првим маглама под 

сипљивом кишом, изнад тешке војвођанске 
равнице. Сунце греје наше кости и наше наде о 

купању у топлој води бање која нас прочишћена јесењим миром, 
ишчекује. Агиокампос, мало сеоце са лепом пешчаном плажом 
нас је прво дочекало на Евији, а после десетак километара вожње 
аутобусом ка северо-западу острва стижемо на наше одредиште, 
Едипсос. Водич нам је испричао да се бања спомиње још у грчкој 
митологији, по којој је богиња Атина тражила од Хефеста (Бога 
ватре) да јој направи минералне изворе у којима би Херакле могао 
да поврати снагу и испуни својих чувених 12 задатака. О њима је 
писао још Плутарх а римски цареви Адријан и Марко Аурелије су у 
њима подизали своју мушкост. 

	 „Јој, не дај Боже да је одонда већ испарио овај афродизијак“, 
завапио је један дедица уз општи смех. 

	 „У бањи истиче термална, минерална вода са дубине од 
3000 м кроз 80 извора с температуром од 30-86℃. Лечи реуматидни 
артритис, инфламаторни дегенеративни артритис, спондило-
артритис, мијалгије, неуралгије, лумбаго, различите гинеколошке 
проблеме код жена“, обавештава нас водич. 

	 „И оно, код мушкараца“, додаје весели дедица. 

	 Ујутро, после одмора, већ у осам часова могли су се видети 
наши сапутници како у пластичним сандалама, у белим капицама 
и шеширићима, огрнути баде мантилима, журе ка изворима 
да ухвате место у каквом језерцету формираном у коритима од 
кречњачких наслага у којима се задржавала вода температуре 
и до 80 Ц. Муж и ја смо избегавали ову топлу воду због малигне 
болести. Купали смо се на шљунковитој плажи са песком у мору 
и хладовином унаоколо. Миловало нас је септембарско сунце и 
својим треперењем чинило мутним поглед на Пилион и врх Парнаса 
у даљини. До плаже смо стизали равним улицама са похабаним 
и искривљеним тротоарима, али хладовином испод крошања 
наранџи и лимуна и по којег разгранатог олијандера, провлачећи 
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се поред великих ћупова са разнобојним цветовима. 
Мирис узрелог грожђа и бресака са многобројних 
уличних тезги се смењивао са мирисом белог цвета 
зимзелене магнолије. 

	 Вечери смо проводили на шеталишту поред мора, испод 
палми, разгледајући архитектуру старих бањских здања која су 
неодољиво подсећала на господствену Опатију. Својом лепотом 
се истицала обновљена зграда с натписом Thermae Silla Spa. На 
Опатију су подсећале и стене у мору низ које се слевала у море 
термална вода а које су у време снажних ветрова оплакивали, 
с узнемирене пучине и високи, слани таласи. Баке заогрнуте 
исхекланим шаловима су у осветљеним, нежним вечерима полако 
клизале сјајним, углачаним белим каменитим плочама које су 
некад дотицале и ципеле Грете Гарбо, Марије Калас, Винстона 
Черчила и других познатих људи из света уметности и политике. 
Иза минералних извора и градског парка је и вила Петра I 
Карађорђевића као и кућа за одмор Аристотела Оназиса. У једном 
периоду, бања је била заборављена од странаца и сада се поново 
обнавља, умива и разоткрива. У ово јесење време, права је мета 
пензионерских група из Грчке али и Србије, Румуније, Бугарске. 

	 Када смо полазили на одмор, кћерка ми је ставила у руку сто 
еура с речима: 

	 „Идите на излет, бар до Атине. Ко зна када ће те јој бити тако 
близу?” Поред нећкања, одлучили смо, идемо с једном агенцијом 
у Атину. 

	 Атина нас је дочекала окупана бледим сунцем које нас 
је миловало и грејало као и у све дане нашег путовања. Ово је 
можда и најбоље време за посете великим градовима. Улице су 
полупразне, саобраћај утишан, људи опет смирени и спремни 
за госте. После панорамског разгледања, искрцали смо се из 
аутобуса на пространом тргу Синтагма одакле полазе у свим 
правцима најпознатије атинске улице. У преводу његов назив 

је Трг устава. На њему је и зграда државног 
Парламента, Хеленског парламента, како му је званични назив. 
Први Устав је предложио први нововремени грчки краљ, немачки 
принц Ото I Вителсбах, потомак баварске династије, 1843 г. На тргу 
је и велика фонтана чију је изградњу иницирала краљица Амалија, 
а својом монументалношћу се уочава Мегали Вретаниа (Great 
Britain) хотел изграђен 1872. Кренули смо према Акропољу, брду 
високом 150 м, који представља окосницу архитектонског решења 
Атине. Свој коначни облик је добио у петом веку пре нове ере у 
време владавине Перикла. То је тзв. „златно доба” Атине која је 
тада по свом уређењу била демократска република. Подигнути 
су Партенон, Ерехтеон, храм богиње Нике и Пропилеји - Свечани 
улаз. Пре но што смо се укључили у колону туриста која је хрлила 
према остацима Партенона, резгледали смо стадион Панатанеико 
на коме су се одржале прве савремене олимпијске игре, 1896 
године. Као и све историјске грађевине око нас и он је изграђен 
од белог камена. Видели смо и остатке Хадријанове библиотеке, 
Римске Агоре и Олимпион, замак олимпског Зевса. Нисмо имали 
новца за посету новом античком археолошком музеју нити да се 
попнемо баш до стубова Партенона. Невероватан је осећај стајати 
у његовом подножју и осећати минуле векове који су у овакве 
исте јесени, под овим истим сунцем, оставили свој траг у овом 
племенитом пенделијском мермеру. Партенон је храм посвећен 
богињи Атини и изграђен је на темељима два старија храма које 
су срушили Перцијанци, на стеновитој платформи димензија 
300х150 м на врху Акропоља. Зидали су га архитекти Иктинос и 
Каликратис, а чувени вајар Фидија је извајао све скулптуре. Ова 
грађевина, у својој једноставности и грацији изузетне лепоте, 
претрпела је бројна разарања, промене своје намене али је остала 
канон у грчкој архитектури и узор непоновљивог склада скулптуре 
и градње. 

	 Са оближње стрме стене, на коју је успон био слободан, 
видео се добар део савремене Атине са карактеристичним 
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беличастим кућама мање спратности, равних 
кровова са монтираним скупљачима и претварачима 
сунчане енергије и резервоарима топле воде и са 
многобројном балконима. Између града су зоне 
зеленила, углавном маслина и зимзеленог дрвећа. Одавде се 
најбоље видео и плато са остацима акропољских грађевина. 
Седела сам на топлом камену и проматрала ову колевку западно-
европске цивилизације с усхићењем. 

	 „Молим те, фотографиши ме, нико ми неће веровати да сам 
овде био”, био је упоран мој муж. У повратку, стајући на излизани 
камен по којима су ходали Платон, Питагора и Сократ, осећала 
сам се међу туристима различитих боја коже, језика и култура, 
грађанином света и пењала се у висине на крилима песме младих, 
тамнопутих, дугокосих Перуанаца који су на стази певали своју 
песму о лету кондора. Познајући ме, муж ми је добацио: „Пази, 
Икаре, да се не попнеш сувише високо, сунце је још јако, могло би 
ти спржити крила.“

	 Одмор смо пронашли у оближњој Националној башти 
која је на својих 15 хектара површине дисала кроз безброј врста 
дрвећа, растиња и цвећа. И у њој су се налазили мањи остаци из 
античког доба. Посетили смо у њеном средишту Запеион у којој се 
одржавала изложба савременог европског сликарства. 

	 Испред зграде Парламента, где је било и зборно место пре 
повратка у Едипсос за излетнике наше агенције, смо стигли таман 
на смену страже војника специјалне војне јединице назване Евзони 
из Хеленске армије. Ови припадници председничке гарде стоје у 
паровима мирно по сат времена без иједног покрета или грча на телу 
или лицу. Мењају положај успореним сихронизованим покретима 
да би заштитили циркулацију након дуготрајног, непомичног 
стајања. Ови момци с дугим пушкама наслоњеним на раме, 
уједначеног стаса, посебно се бирају. Морају бити високи преко 187 
цм, чврстог карактера. Пролазе ригорозни, тренинг током месец 
дана учећи да одрже своје тело и ум, лице и очи, у стању мировања. 

Обучени су у униформе посебног изгледа која 
личе на опрему какву су носили клефти, горштаци који су се у рату 
за независност борили против Турака. Најпрепознатљивији део 
одеће је фустанела, мини сукњица с 400 фалти које симболизују 
године проведене у турском ропству, и кломпе украшене гомбом 
пом-пом које одзвањају карактеристичним звуком приликом 
лупкања ногу о мермер. Овде је постављен и Споменик незнаном 
јунаку. На плочи поред споменика су уклесане Тукудидове речи и 
места битака из Балканских ратова, оба Светска рата и рата у Малој 
Азији. 

	 Седели смо два сата на огради од белог мермера 
посматрајући складне покрете војника, уживајући у животу 
пространог трга који се одвијао пред нама. У једном тренутку, 
овуда је прошла и весела поворка припадника ЛГБТИ популације 
желећи да, својим узвицима и транспарентима, скрене пажњу 
на своја грађанска права. Тако су се сусрели антика и хеленство, 
претече слободарства И демократије у свим облицима живота, са 
савременом европском тековином. 

	 Нисмо имали снаге да посетимо део града под називом 
Плака, сличан нашој Скадарлији, у којем малене куће и бројни 
ресторани најбоље чувају стари дух Атине. Нисмо се ни попели 
уз брдо Ликавитос са кога се најбоље види панорама града па и 
његова лука Пиреј. Утисака је ионако било превише. 

	 Враћајући се аутобусом у нашу топлу бању окупану исто 
таквим, златним прахом патине минулих времена, водич нас 
је обавестио да су већина Атињана из центра града побегли у 
зелене оазе на периферији препуштајући станове досељеницима 
и мигрантима, отуда велики број празних локала који чекају 
власника. Сеобе народа свуда у свету,  а изгледа највише у 
посусталој и остарелој Европи. 

	 Из хеленског топлог, надвременског сна нас је пробудила 
хладноћа коју смо осетили уз снажан ветар када смо прешли 
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македонско-српску границу. Зелену боју наших 
планина и поља није могло да покрије ни зрело 
жутило јесени. Увек ме, када се враћам с југа кући 
разбуди ово свеже зеленило и увек поново се осетим 
благословено и захвално на богатству вода и хране коју нам наша 
земља пружа. 

	 „И догодине ћемо у Едипсос. Нисмо посетили Вулканска 
острва, Скопелос и Скиатос који су у близини а ти желиш и до 
манастира Св. Јована Руса на Евији. Следеће године ћу се и ја 
купати у оним топлим коритима с минералном водом”, обећао ми 
је мој муж, стари аскета и противник путовања, за кога је свако 
уживање у лепоти, одраз размажености, узалудности и господства, 
и весело ми намигнуо. Изгледа да Едипсос у јесени наших живота, 
чини чуда. 

  

 Бенић Биљана, 65 година

Дипл. инг. технологије, Апатин

 

Најбоља женска путописна прича: 3. место

 

ПУТОВАЊА ОТВАРАЈУ НОВЕ ВИДИКЕ 

На своје прво поклоничко путовање кренула сам сасвим 
случајно,  стицајем неких околности. То путовање отворило ми је 
нове видике, постало угодно и потребно. Наставила сам да путујем 
и да кроз та путовања учим и допуњавам дотадашња сазнања; да 
завирујем у свет уметности и културе; да се учвршћујем у вери.

Већ другу деценију путујем најчешће на тај начин, 
организовано, и надам се да је ова пандемија короне направила 
само малу паузу за све нас да бисмо се мало зауставили, размислили 
о свему, и срели сами са собом.

Звучаће необично ако кажем да ме је на прво од тих путовања 
призвао Јован Дучић, наш песник, књижевник и дипломата, 
тајновит и магичан лик наше прошлости. Било је то овако...

Када је 2000. године испуњена Дучићева жеља написана 
1941. у тестаменту у Америци, да када умре буде сахрањен 
на једном од брда изнад Требиња, текст о томе донео је лист 
Политика у једном од својих бројева. Исекла сам из новина слику 
Херцеговачке Грачанице и песника Дучића, и била срећна што је 
његова жеља остварена макар и после више од пола века. Исечак 
сам оставила међу корице значајне књиге, а своју жељу коју 
сам тада помислила да макар једном одем тамо и поклоним се 
сенима значајног писца, потиснула дубоко у себе. Жеља је тињала 
и сазревала, па се и остварила.

Само неколико година је прошло и, ево, ја путујем заједно 
са мужем у аутобусу пуном путника у организацији наше Цркве. 
Путујемо ноћу, у поноћ правимо паузу за кафу у Вишеграду и први 
пут видим како у мрклој ноћи, која сакупља мрак са оближњих 
планина, светли као од злата сачињен Андрићев мост у касаби. 
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Видела сам га безброј пута дању, али ово је био први 
и једини пут до сада да га видим у ноћном издању.

Наставили смо пут преко Тјентишта и даље 
према Херцеговини. У Требиње смо ушли у раним 
јутарњим сатима, док се град будио, а киша умивала поспане 
улице. Свештеник који нас је као групу водио рече да прво 
идемо у Манастир Тврдош на литургију, где нас очекује владика 
Атанасије Јевтић.

Никад до тада нисам чула за Тврдош па то полугласно рекох 
мужу, али у аутобусу се све чује што се изговори. Путник испред 
нас се окрете и чудно ме погледа. Касније сам схватила и зашто.

Тврдош је седиште епархије херцеговачко-захумске и један 
је од значајнијих на простору Балкана. Изграђен је на темељима 
цркве из 4. века чији су ктитори по предању били цар Констатин 
и мајка му, царица Јелена. Остаци те цркве могу се видети кроз 
стаклени под у манастиру. Од стране разних окупатора на том 
простору кроз векове, рушен је шест пута. У тим рушењима 
пострадале су све раније осликане фреске, али је остао део иконе 
Мајке Божије која оплакује Христа. Преживела је пет векова и 
једна је од знаменитости Манастира Тврдош. 

Најзначајнији обновитељи били су краљ Милутин у 14. веку, 
и 1928. Никола Руњевац Требињац који је живео у Америци.

У Манастиру Тврдош чувају се значајне реликвије: Честице 
Часног Крста на ком је Христос разапет, рука Јелене Анжујске, 
мајке краљева Милутина и Драгутина, честице мошти Анастасије, 
мајке Св. Саве, а после бомбардовања  1999. осликана је фреска 
недужне девојчице, Милице Ракић, трогодишњег детета које је 
пострадало од НАТО бомбардовања у Земуну.

У Манастиру Тврдош је једно време боравио и ту се 
замонашио Св. Василије Острошки.

 

Братство манастира има своје винограде на три 
подручја и познат вински подрум под земљом. 

Вино извозе у шеснаест земаља укључујући и Америку, Јапан и Кину.

Из равнице смо се издигли на брдо и место Црквине одакле 
се најбоље види Требиње са своје две реке и мостовима на 
њима. Црква која је направљена да прихвати мошти Дучића, на 
пространом и уређеном простору сија лепотом и радошћу због 
свих оних који дођу ту. И сигурно је да сви који су једном дошли у 
Херцеговачку Грачаницу пожеле да дођу опет. Ја сам долазила још 
неколико пута, а при последњем одласку, док се аутобус спуштао 
низ благе стрмине ка равници, на папир сам исписала стихове 
посвећене овој Светињи. Као да ме Дучић надахнуо поезијом. 
Морала сам то забележити док сам била у аутобусу да се не изгуби 
на даљем путовању. 

Од Требиња, пут нас је водио до приморја и Манастира 
Св. Арханђела Михаила који се налази на Михољској Превлаци 
касније названој Острво Цвећа, близу Тивта. Ту сам доживела у 
исто време и разочарење и одушевљење. То место које припада 
малом архипелагу званом Михољска Превлака некад је био 
бисер Јадрана. Око лепо уређених површина у зеленилу и цвећу, 
самим ободом острва некад је било шеталиште и плажа у укупној 
дужини од два километра. Палме и олеандери делимично су 
заклањали раскошне бунгалове намењене за одмор војних лица 
са породицама у време социјалистичке Југославије. И баш у то 
време неколико година смо летовали са децом у близини острва 
и тамо одлазили на плажу. На самом врху био је ресторан у који 
смо по некад у вечерњим сатима одлазили да слушамо музику. 
Цркву Св. Тројице нисмо видели нити знали да постоји јер су је у то 
време вероватно вешто замаскирали асурама од трске да не буде 
видљива. Звонима са Светиње било је забрањено да се оглашавају 
и највероватније да у то време није ни била у служби.   Узели су 
јој живот у том периоду, али не и душу и историју. Сада уздигнуте 
главе у пуном сјају на самом врху острва сведочи богатом исторујом 
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и чува мошти мученика монаха из Манастира Св. 
Аранђела Михаила које су отровали Млечани (укупно 
њих 72), а потом Манастир са мора срушили.

Бунгалови су насељени избеглицама из 
Хрватске и Словеније у време ратова 1991. Између стабала 
олеандера разапети су конопци за сушење веша, од зеленила 
и цвећа ни трага. Направљене су и неуредно заграђене мале 
баштице поред оронулих бунгалова, а понегде се може видети и 
омањи тор за животиње. Све делује сабласно и подсећа на неке 
сцене из филмова Емира Кустурице.

 О Манастиру Св. Аранђела Михаила може се писати и 
причати још много. Сва сазнања чувам у сећању као и о Манастиру 
Савина код Херцег Новог и Манастиру Подмајна код Будве. Било 
би неправедно говорити делимично, али њиховим поменом 
покрећем знатижељу читаоца да оде, или ако га пут наведе у 
том правцу да сврати и све то види и доживи. Сваким поменом 
Манастира Савина чујем речи оног који нам је као групи говорио: 

Пред овом иконом Мајке Божије пред полазак на пут, пре 
него је сео у лађу којом је отпловио у Француску, Краљ Александар 
се помолио и нешто му је тада било казано. Поверио се једном 
монаху рекавши да мора ићи, али зна да се неће вратити. И заиста, 
Краљ Александар је убијен у Марсељу.

На помен Манастира Подмајна, увек видим прозор на келији 
у којој је Његош писао Горски вијенац.

 Цетињски Манастир је посебна прича и светиња. Седиште је 
епископије црногорско-приморске са црквом посвећеном Рођењу 
Богородице. Ту су сахрањени књаз Данило и војвода Мирко, отац 
краља Николе. У јужној певници је кивот Светог Петра Цетињског 
који је још за живота био проглашен свецем. Ту је и десна шака Јована 
Крститеља и честице Часног крста Господњег. Икона Богородице 
Филермосе која је заједно са поменутим реликвијама прешла 

временски пут дуг пет векова, од Јерусалима до 
Цетиња, чува се у манастирском музеју и има 

своје место које је чека у манастиру. У манастирском музеју се 
налазе вредни предмети из срењовековне прошлости као што су: 
круна Стефана Дечанског из 14. века, епитрахиљ Саве Немањића, 
црквена застава Балшића, штап и печат Ивана Црнојевића.

Цетињски манастир и остало у вези са њим, задужбина је 
Ивана Црнојевића, господара Зете, а изграђен је 1484. када је 
мала Зета била нападнута од моћне Османлијске империје и била 
принуђена да се из равнице око Скадра повлачи у брда и мање 
приступачне пределе. У својој историји, Манастир је био више пута 
рушен и обнављан. Био је седиште власти и просвете.

Много тога могло би се још причати и писати о манастиру на 
Цетињу, али је право богатство отићи тамо и напојити се знањем и 
духовношћу баш као што се у народној песми девојка напаја водом 
са Корита Иванових.

Пут нас је даље водио у Манастир Острог. Улили смо се у реку 
људи која више од триста година тече према кивоту Св. Василија 
Острошког.

О Острогу не треба писати. Острог треба доживети.      

После два дана и две ноћи вратила сам се уморна, али 
задовољна и срећна због свега што сам видела, научила и доживела. 
Пожелела сам да се одморим и опет кренем истим путем јер ми се 
чинило да бих тек сада знала шта још да питам и научим, шта да 
видим и на шта да обратим пажњу.

И путовала сам, путовала, све док нам корона није показала 
знак ‘стоп’!

У колони људи који чекају на поклоњење Св.Василију стајала 
сам више од десет пута. И кад год да ми се указала прилика 
да негде одем и нешто ново видим или доживим, ишла сам.  
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Било ми је свеједно да ли је вођа групе свештеник, 
учитељ или нека агенција. Мој циљ увек је био исти 
- ићи напред да нас што касније прегази време које 
неминовно тече.

Рада Пауновић, 71 година

Виша медицинска сестра, Чачак

Категорија: 

НАЈБОЉА МУШКА 
ПУТОПИСНА ПРИЧА
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Најбоља мушка путописна прича: 1. место 

	 САМО ПОКУШАЈ...

Од кад ми Даше нема, а има томе већ скоро две године, 
сваки дан ми је исти.

Уобичајене мушке обавезе своде се на бријање, читање 
Политике, строго вођење рачуна о хигијени у стану, брзопотезно 
спремање хране, обавезно склањање посуђа… увек имам утисак 
да ме гледа, коментарише ту моју спорост, некад би то љутнуто 
урадила пре мене…

Не гледа ме. Не коментарише. Отишла је прва. Учила ме, 
просто обучавала, како да ми буде лакше кад је не буде било. 
Па ме научила да укључим машину за веш, па за судове (истини 
за вољу, не укључујем је за овај један тањир), па ми оставила 
списак датума са рођенданима унукица, кћерки, зетова, 
кумова… свих драгих.

Не занемаруј друштвени живот, била је једна од „лекција”. 
То је нешто што смо пропустили док смо били млади. И заједно. 
Наиме, баш нам је било жао што смо тако мало пропутовали и 
видели. Градили викендицу, реновирали стан, куповали кола, 
чували унучиће. Пролазило време… Кад су стигле године, и грчко 
море је шумило само у ушима…

Прошлог маја сретнем пријатеља, бившег колегу. 
Ишчашћавамо се комплиментима. Он мени како се држим 
добро, ко би рекао да сам онај стари астматичар (!!!), ја њему 
комплиментирам како баш и није поседео колико би се у његовим 
годинама очекивало (!!!).

….Па га упитах оно вечно питање: у чему је тајна његовог 
тако крепког изгледа?

Е, драги мој, ја сам активнији него кад смо 
ономад радили пуном паром, рече ми. Два сата дневно шетња, 
кафа са пријатељима, ручак где се затекнем. А и читам, само не 
много. А и погледам ТВ, само строго селективно. Право да ти кажем, 
додаде он, највише се радујем викендима. Излети су ми еликсир. 
Некад дужи, некад дневни. Ево, рецимо, већ у петак идемо пут 
Фрушке горе. Манастири. Ма, био сам тамо, рекох, милион пута 
- истини за вољу - увек службено: Нови Сад, па ручак тамо негде, 
тако је било. Манастире стварно нисам обилазио, осим Мале 
Ремете, мислим… А не, каже ми мој другар, ово је баш наменски, 
са водичем, са одморима. Три манастира. Слушај, немој сад да 
изврдаваш нешто. Уписујем те и јављам ти одакле се полази.

Тако мене збрза мој другар и колега. Корак по корак, враћам 
се до стана, идем лагано. Мислим како вреди то погледати. 
Грађевине су то. Уметност је то. Кроз главу ми само пролете да 
би Даша рекла другачије…. нешто о блаженству, о блискости, 
узвишености… али брже но што сам се сетио тога, вратио сам се 
на „договор“ да путујем већ за два дана. Да, путујем. Раније би 
ово било да „скокнем“. Сад је то путовање, припрема, паковање, 
списак шта све треба...

Нађосмо се на месту поласка аутобуса. Мој другар и ја 
насмејани, он сав усхићен што ме сад као уводи малтене у 
пустоловину, а не на пут од стотињак километара. Дозвољавам му 
да ми објашњава и појашњава, чак питам и нешто што знам, нека 
осети радост да је мој лични водич.

У аутобусу, на седишту до прозора, ја опуштено пратим 
равницу, као да је први пут видим. Па да, увек се овуда путовало 
колима, увек сам возио. Сад ми се чини некако шаренија, некако 
као шаховска табла. Обрадујем се као дете кад тамо насред поља 
видим кућерак, бунар, гуске или патке, понеко дрво, дворишта 
нема јер нема ни ограде, са прашњавим путељком до куће. Да, 
то је салаш. Онај прави. И док замишљам унутрашњост, земљани 
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под, свећу која увече обасјава таман колико треба, већ 
је у мом видокругу шљаштећа бензинска пумпа. На 
сличној  следећој стајемо. Године су то... Пауза после 
пола сата. Различите су потребе нас времешних. У 
наставку путовања, мало ми се мешала прича мог другара и два 
женска гласа иза наших седишта. Он то осети, па се окрене и рече 
једној од њих:

„Елена, ниси једина, мој другар чује више тебе него мене.“

Сви се насмејасмо, ја с малим напором окренем главу да 
видим те које нас ометају. Па ми се два ока баш баш зелена, 
насмејаше. 

„Ако вам он објашњава, боље да нисте ни кренули“, рече 
некако заверенички. Хиљаду ситних борица око усана и очију јој 
се испреплеташе. Ту ме подсети на Дашу, само су њене очи биле 
бадемасте, округле. Те борице исте... Опет брзо одлете мисао, као 
да се овде мора мислити о сасвим другим стварима.

Кратко је то путовање, до Фрушке горе. И путујући, схватио 
сам да је ова моја „екскурзија“ мени важнија што одмарам очи, 
удишем зеленило, пребирам погледом по равници, замислим се 
кад поглед одлута далеко, све до узвишења Фрушке горе, важнија 
и од тих старовековних грађевина. Некако ми је та природа 
деловала живо. С годинама, ваљда то више прија.

Можда сам се и преварио. Прва станица на нашем путу био је 
манастир Гргетег. Морам да признам, мени и најлепши од укупно 
три које смо овим излетом обилазили. Водич, млад и ведар, у 
танчине нам је причао ко је манастир подигао (деспот Гргуревић, 
отуда и име), још пре пет и више векова. Куриозитет је и што се ту 
замонашио Доситеј. Манастир од камена. И од мермера. Рекао би 
човек, хладно. Али није. Свуда цвеће. Мами. Црвено цвеће. Даша 
би овде напојила очи. 

У тренутку, сенка туга прелете преко мене. 
Зашто, али зашто је нисам овде довео? Зашто је нешто увек било 
прече?

И док водич прича о фрескама, које су велике и лепе, моја 
сапутница из аутобуса, Елена, не знам кад се створила баш поред 
мене, тихо додаје да је манастир осликавао Урош Предић. Рече то 
ни минут пре водича, али остави утисак на мене незналицу. Поглед 
ми на тренутак одвуче зрак светлости са високог, танког прозора. 
Одахнух што морам да се померим.

 Приметим како је лепо, меко и племенито то дрво од кога 
је неко радио прозор. Радио ручно. С љубављу. Вратим поглед на 
фреске, водич објашњава фреску рођења Христовог. Које боје! 
Која лепота! Да, велики Предић је урадио и следећу, Васкрсење 
Христово. 

Кад смо изашли из манастира, гледам парк беспрекорно 
сређен рукама монаха и монахиња. И опет то црвено цвеће, ма 
баш пркоси животом тој каменој грађевини. Заједно, остављају 
утисак непролазне лепоте.

Мој другар ме поведе до мале продавнице, што сувенира, 
што пчелињих производа, манастирске ракије. Купују, свако 
понешто. Тек да купим нешто, узимам малу слику Богородице. 
Па ставићу то негде у стану, нека је… Неки то носе у новчанику. Ја 
имам тамо Њену слику, коју није волела, „нисам добро испала“, а 
мени је била баш лепа.

Водич нам даје сат и по слободног времена. Па ћемо даље. 
За први дан предвиђен је обилазак још једног манастира, па ручак. 
Мој другар Љуба и ја, те наше две сапутнице, кренусмо лагано по 
околини. Мени прија. Иако нисам ишао на овакве излете, знао 
сам добро шта обути и обући. А и године већ диктирају. Нисам 
кицош какав сам био. Средио сам за ову прилику старе патике, 
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изгледале су као нове. Па ланене панталоне, па шира, 
удобна кошуља. Кад сам полазио стварно ми је било 
битно да ми буде пријатна одећа. Кроз главу опет 
пролете мисао да ли је требало да обучем нешто што 
би ми „чучнуло“ лепше. Па и по цену неудобности! Осећао сам 
нешто чешће поглед зелених Елениних очију, више знатижељан 
него неког другог значења. Па, ипак... Кад смо угледали малу 
кафаницу, у ствари кућицу са неколико столова напољу, сложисмо 
се да седнемо и освежимо се. Пластичне столице, класика, али 
ми се учинише најудобнијим. Шарени столњаци, вазице са 
цвећем на столу. Сви пијемо црну без шећера. Развијамо причу. 
Елена је пензионерка, некад технолог. Не знам зашто сам знао 
да је била „природњак“. Њена другарица радила у просвети, 
предавала латински, сад исто, наравно, пензионерка. Елена 
разведена, другарица је удовица. Где станујемо, имамо ли децу 
и унучад...  Нисмо дуго седели. Пријаће још једна шетња. Од како 
је Даша отишла, нисам био у оволикој мери узнемирен неким 
најобичнијим погледом. А Елена је повремено гледала кроз мене, 
некако скенирајући, чинило ми се бар. И није ме то узносило, 
више сам имао осећај нелагоде, чак стида.

Аутобус. Идемо у Крушедол. Водич наставља причу. Пут 
вијуга. Викендице,  прелепе, мале, велике... многе са таблама 
окаченим на огради: „на продају“. Помислим на нашу викендицу, 
надомак Београда. Закључану. Сваке године све више оронулу. 
Коју већ скоро да не обилазим. Али није на продају. Немам срца. 
Волели смо је. Ту су били наша летовања и зимовања. Ту су одрасле 
њих две. Нека је оне  продају, једног дана. 

Леп и Крушедол. Није случајно  био седиште епархије, једно 
време. Скоро сам у Политици прочитао да је основа Крушедола 
као детелина са три листа. И не знам зашто, то сам упамтио. Тако 
сад брже-боље, а пре водича, рекох то мојим сапутницима. Да, 
да... опет ће Елена, тек да потврди да је то знала. Све она зна.

 Признајем, на мене је јачи утисак оставио 
Гргетег. И овде гледајући унутрашњост, поредим 

та два манастира. Слушам водича, који помиње да има елемената 
моравске школе, затим прича о звонику који је подигнут знатно 
касније, затим нам скреће пажњу на иконостас. Да,  нестварне је  
лепоте. На великој фресци приказан Страшни суд. Колико је тај 
фрескописац унео себе у ово? Колико је стваран његов доживљај 
био док је исцртавао ове бравуре? Лепота је и ван манастира. 
Конаци на све стране. Дугачки, углађени, ма као у старим, енглеским 
филмовима. Уређено, онако како само вредне монахиње могу. 
Трава подшишана, цвеће на све стране. Шарено цвеће. Има и 
црвеног, али не као у Гргетегу.

И ту има  радњица, за куповину сувенира пре свега. Овај пут, 
ја се и не трудим да нешто купим. Никад нисам волео ни сувенире 
ни успомене за полице. Видим, Елена и њена другарица пуне кесе 
разним стварима. Жене...

Рекоше нам да мало предахнемо, опружимо ноге, па у 
аутобус, па на ручак. До Новог Сада, где смо смештени, није далеко. 
Седамо, наравно, на иста наша места. Сунце баш обасјало. Срећан 
сам што сам понео сунчане наочаре, деси се да их оставим у колима 
или просто заборавим. А лепе су. Равница. Слична оној мојој у 
Банату, где сам рођен. Док аутобус клизи, мој другар Љуба почиње 
разговор о мени, интересује га од када сам сậм и како се сналазим. 
Убрзо увиђа да нисам баш разговорљив на ту тему, па се и он нешто 
као загледа у даљину. На ручак нас воде на неки салаш. Кад смо му 
прилазили, кад смо сишли са асфалта и аутобус кренуо дугачким, 
малко прашњавим сеоским путем, ја препознадох салаш. То је онај 
на који ме  Даша довела за нашу тридесету годишњицу брака. Тад је 
било баш изненађење. А били смо  цела три дана, нас двоје. Било 
је... ех, прелепо! Један од ретких наших викенда, само наших. 

А салаш... прави је. Много нашминканији од оних које сам 
виђао уз пут при доласку. Али старе шкриње, лампе, крпаре, 
пробудише дечака у мени. Обилазимо и напољу коњушницу, па ко 
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воли,... На импровизованом трему послужују пуњеног 
фазана, богатство штрудле, гомбоца (они кажу, а то су 
у ствари кнедле). Опет ја малко дођем до изражаја 
код мог друштва. Поведем их до соба намењених 
гостима који ту ноћивају. Баш у нашу некадашњу собу. Дашина и 
моја соба, са старинским ормаром, високим и широким креветом, 
дуњама на орману, петролејком на сточићу. Уштиркана, бела 
постељина. Романтика. Оставих утисак на њих, видим. 

 Елена ме све љубопитљивије гледа. Запиткује. Шта нам се 
највише допало кад смо ту били, како буде увече на салашу (јер ми 
смо  сада кретали пре вечери). Кажем како је музика била дивна, 
весела, како  волим тамбурице, како смо певали, пили, били 
весели. Разочарана је што ми сад то пропуштамо. Или што је мени 
овде некад било тако лепо. Ко ће знати.

Враћали смо се у сумрак. Тешко је видети даљину. Тек 
понегде чкиљило је светло са оних малих салаша. 

А Нови Сад, као и сваки велики град. Пун светлости. Нових 
зграда. Изграђен на начин који нисам одобравао. Волео сам га 
онаквог какав је био у мојој младости. Смештамо се у хотелу по 
собама. Друг и ја у једној. Њих две у другој на крају ходника. Другар 
ми прича о Елени. Мислим мало нападно. Не питам га. Он прича. 
Његова веза, коју има после смрти жене, више је дружење него 
права веза, пожалио ми се. Више је посвећена деци, унучићима, 
кувању… него њему. Па зато путује, па зато шета по Београду и 
руча где стигне. Било ми га и жао. Није баш онако како ми је то 
први пут представио.

Кажем му како и ја имам унучиће. Али ме не оптерећују деца 
њиховим чувањем. Кад пожелим, а сигуран сам да не сметам, 
најављујем се, идем и видим их. Поиграмо се мало. Донесем 
играчку или их изведем да купимо нешто. Увек су ми у мислима 
Дашини савети; не показуј претерану иницијативу, не буди 
наметљив, склони се деци... Па, тако и радим.

Сан ме брзо савлада. Невероватно, у сну 
ми „дође“ та Елена зелених очију. Па ме гледа, поправља ми 
крагну, додирује руку... Пробудио сам се мокар од муке. 

Доручкујемо у хотелу. Освежени скоро сви, а ја примећујем 
да су жене свежије од нас. И некако веселије. Крећемо. Разлеже 
се песма. Мене то изненади, али помислих, ипак смо се упознали, 
нема више уштогљености. Елена лепо пева. Нисам неки слухиста, 
али довољно да осетим.

Одредиште је  Ново Хопово. Све невероватно, монументално, 
човек  мора да се диви. Лепа наша Србија. Како су људи умели овако 
нешто да осмисле и ураде, увек се питам. Где смо ми? Водич је 
баш добар, али у мојој глави се премећу фреске сва три манастира, 
године, оснивачи. Никоме нећу рећи, али највише ми је цвеће 
Гргетега остало у очима. Ма и мирис му осећам! Ма, манастире, 
фреске, године... све ћу ја то систематизовати, погледати по 
књигама. Доста је и фотографија у мобилном. Па и ових троје ће 
ми помоћи, кад будем архивирао сећања. Али тај мирис цвећа, 
траве и равнице носим у себи. 

Признајем, кад рекоше да је шетња по слободном избору, 
поново сам се обрадовао. Све је лепо, природа је лепа и жива. И 
да је излет само шетња по овим пропланцима, успео би.

Брежуљци. Војвођанске „планине“. Савладавам их лако. И 
моји другари. Смејемо се. Ове две беру пољско цвеће. Мој другар 
доби напад каваљерства па им убра свакој по букетић. Требало 
је да се постидим, али нисам. Сам се себи чудим. Жао ми и да га 
берем. Лепше му је да живи. Већ сам навикао на четири црвене 
руже, које је неко други убрао, па ја само однесем Њој. Редовно. 

Седамо на траву, на некакав фротир које женске раширише. 
Да одахнемо. Церекање, вицеви, догодовштине. Они причају 
приче са ранијих излета. Следећа недеља је Голубац. Морам и ја, 
наређују. Ја кажем: па не морате ме терати. Баш ми се ово свиђа. 
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Елена ме гледа, опет кроз мене, са очима насмејанијим 
него икад, верујем. Пљесну рукама. Тооооо, каже.

Вратисмо се, сад спорије, до аутобуса, Као да 
нам се не враћа кући.

Док аутобус тутњи ауто-путем ка Београду, возач пушта неке 
песме, баш веселе и певљиве. Певам чак и ја, али тихо. Некако ми 
непријатно да се толико опустим. Свако мало ипак помислим „шта 
ми је, Боже“. Али вреди, лепо је.

Путујемо кроз Београд скоро сат, као из Новог Сада до 
Београда. Гужва свуда. Нестрпљиви возачи, све хаотично. Зато ти 
„равничари“ не могу овде. И мени смета сва та гужва, пара уши, 
нервира. У центру узимамо своје мале пртљаге. Поздрављамо 
се, ипак срећни јер је познанство и дружење почело. Видимо се 
следеће недеље, идемо у Голубац, настављамо даље. Елена ме 
гледа и каже како баш воли што ме упознала. Баш сам јој пријатно 
изненађење, каже. Дакле, нема исприке, видимо се. Ма каква 
исприка, кажем ја, па и сậм сам ово сад открио, и једва чекам 
следећу суботу.

„Ето видиш, био сам у праву“, каже Љуба. „Ово вреди, видиш 
нешто лепо, протегнеш ноге, упознаш нешто лепо.“ Ту је, наравно, 
намигнуо.

Улазим у стан. Све је исто. Све како сам и оставио.  Перем 
руке, распремам торбу, отварам терасу. Стављам кафу, ону из 
малих шоља. Даша ме научила да пијем из њих, да можемо пити 
неколико дневно, ритуала ради. Зато из малих шољица, буквално 
по три гутљаја. Сетим се да немам Политику. Одгледаћу неки спорт.

Деца, обе, зову и  питају како је било. Солидно, кажем. Не 
помињем планове за следећу недељу. Некако ми нелагодно. Баш 
лепо што си мало негде изашао, кажу.

Спавам као беба. Наредне дане проводим уобичајено. Мало 
ми заигра у стомаку при помисли да ћу опет ићи на излет. И да ће 

ми опет бити лепо. И да ће ме опет љубопитљиво 
гледати неке скоро непознате очи. Али маштам 

и замишљам.

У петак већ искусно пакујем малу торбу. Али понећу и 
фармерке. Па и ону ужу кошуљу, плаву, што ми баш лепо стоји. Па 
и оне патике које сам чувао и једва их два пута обуо. 

Скоро да легнем нешто раније, да будем свеж и одморан за 
сутрашњи излет. Тргне ме мобилни. Кћерка. 

„Јао, тата, скроз сам заборавила да ти кажем да сутра имамо 
оно венчање где смо кумови. То је баш цео дан, а субота и ова 
жена што је чува не може. Можеш ли ти сутра Уну да преузмеш, ја 
сам све скувала, и теби и њој. Најавили су леп  дан, па можете и на 
Таш, знам да тамо волиш да попијеш кафицу, а за њу је тамо доста 
занимација. Баш ми криво што ти раније нисам рекла, али знам да 
си ту и да волиш са Уницом...“ 

Стојим. Слушам. Њен глас ми одзвања. 

„Па наравно, сине. Знаш да могу. Знаш да  волим са Уном, па 
још цео дан. Ујутро долазим по њу. Ништа не брини.“

Ипак, крв ми некако јурнула у лице. Дланови мало овлажили.  

Држим је за руку. Моју малу Уну. Идемо Булеваром. Трчкара 
и прича, неуморна је. Види деда ово, купи деда оно, хајде деда 
овамо. Помислим, у моменту, докле ли су моји другари стигли. 
Само кратко, мисли ми одлутају к њима. Уна ме гледа, ко зна 
колико већ дуго. Спустим поглед и сретнем њене очи, бадемасте 
и крупне. Очи њене баке. Деда, па што ми не одговараш, чујеш ли 
шта те питам или не знаш да ми кажеш, наставља Уна. 

Знам душо. Све знам. Ти си декино благо. И те твоје очи, дека 
се мало замислио. И утопио у њих. Идемо, идемо.

	 Драгица Божић, 66 година
Економиста у пензији, Београд 
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Најбоља мушка путописна прича: 2. место

ЗИМСКО ПУТОВАЊЕ КРОЗ НОЋ

(негде у Босни половином прошлог века) 

Почетком септембра отац је одвео брата у град на школовање. 
Отац се са станодавцем договорио да ће довести кола букових 
дрва, једну осушену свињу, неколико џакова брашна и још понешто 
од сеоских производа по свом избору. Снег напада већ почетком 
новембра, те се неколико пута у цикличним таласима повећа бели 
покривач. Запазио сам да сваке зиме после, Светог Јована завлада 
краћи перид лепог времена. Почне ноћу дувати јужни ветар, који 
долази са топлих мора. Тај големи фен нагло отопи снег, те се после 
неколико дана по јужним падинама брегова јављају ископнела 
места. Народ користи те небеске дарове и изгони овце на пашу 
јер им је додијала сува храна и затворени простор. Тих неколико 
лепих дана, залуталих у календару, отац спремно чека да крене у 
варош.

Пробудим се једног јутра и видим да нема оца, знам да је 
 кренуо пре него што је Северњача отишла на починак. 
Претпостављамо да му је потребно два дана до тамо, два да 
одмори коње и два назад. Шестог дана снег је почео да пада 
крупним пахуљама, а ветар је завијао тужним аријама. Зачас 
је бели покривач прекрио стазе и дао брдима стари монотони 
изглед. Пут засут снегом ишчезао је у беличастој магли. Крупне 
усковитлане пахуље састављале су небо са земљом. Следећег јутра 
кроз ледене вињете на окну видео сам угажени снег у дворишту 
и знао сам да се отац вратио и би ми криво што га будан нисам 
сачекао. Истрчао сам бос из собе, а пред старом пећи седео је отац 
мирно, као да није ни излазио из куће, а из луле се дизао танак 
прамен дима и вијугавим пругма лепио се за пожутели плафон. 
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Када смо предвече били на окупу, испричао је отац 
доживљај са путовања. На крају приче рекао нам је 
озбиљним гласом нешто што је деловало на мене као 
завет и што живи у мени ево и данас: 

„Дјецо моја, упамтите што ће вам ваш отац сада казати. Ја 
сам на овом путу направио дуг који се мора враћати са каматом. 
Ми смо сви, дјецо, дужни, дуг је голем, а дужан не ваља бити. Дуг 
ћемо враћати дуго, ја док сам жив, а ви кад мене не буде било.“ 

***

А све је почело овако. Када је петао тог јутра лупајући 
крилима запевао вечну арију отац је пошао на пут. У подне је 
застао поред дрвеног корита крај пута, нахранио и напојио коње 
и наставио путовање. Дан се лагано гасио, коњи су ситно касали, 
дрвени точкови су одскакивали када се пред њима испречи камен 
испран водом. Природа је ћутала, заспала зимским сном, само 
је тишину ране вечери реметио удар копита и фрктање срчаних 
коњића. Отац је дремајући одрбројавао километре, а рачуница 
је казивала да све иде по плану. Почело је да се смркава када је 
угледао село над којим је доминирао витки минарет уз белу џамију. 
Стотинак метара пре уласка у село смирио је коње са намером да 
мирним кораком прође кроз село. И ту пред капијом џамије деси 
се несрећа. Предња страна кола уз тресак паде на цесту, а коњи 
уз све напрезање не могаше наставити кретање. Отац скочи са 
кола и у полумраку виде комаде сломљеног точка просуте по путу. 
Стајао је и гледао у ноћ што нагло долази, јер се у зимско доба 
рано смркавало. Гледао је у своју невољу, усамљен као пред смрт, 
без икаквих мисли, као да није имао права на наду. Знао је, ако 
човек изгуби наду, изгубиће и стид и да су у истом положају људи 
без наде и они који у срећу слепо верују.

У трену је синула седа светлост месеца, а сенка минарета као 
злослутни див пала је на пут, на сломљена кола, и на оца. Отац је 
покрио вруће коње вуненим прекривачима и ставио испред њих 
џак са детелином. Из џамије су излазили људи и у тихом разговору 

ишли лево или десно утабаном пртином према 
својим кућама. Од капије стрмом стазом према 

цести одвојише се три контуре и уз тихи говор дођоше до оца.

„Алах селамет* (Бог ти помогао), рече човек очевих година. 
Загледао је товар и процењивао штету. Друга двојица су били 
млађи и личили су на старијег, те отац закључи да су му синови. 
Отпоздравио је немарно и са тих неколико речи се легитимисао и 
казао да припада другој вери и другим обичајима. 

„Бог ти добро дао, аго.“

„Алахеманет* (наздравље), јадан сам ти ја ага.“ 

Разменили су још неколико уобичајених реченица какве се 
иначе саме намећу у таквим ситуацијама, а онда старији посла 
младиће да донесу точак и још им нагласи да пожуре. Када осташе 
сами, отац дозна да се овај човек зове Ибрахим и да му је кућа 
на путу иза окуке. Док су чекали Ибрахимове синове, мало су 
причали. Углавном, отац каза ко је и одакле је, куда и зашто путује 
и приупита: 

„Има ли у селу колар или какав ковач?“

Ибрахим каза:

„Нема, у мене је рахметли* (покојни) бабо био ковач. Им`о 
је добру радиону али откада га нема, нико у њу не залази нити ко 
ватру распирује, стоји све к`о да је јуче из ње изашо.“

Отац каза да се разуме у тај посао па, ако би му дозволио, 
сам би саставио точак, а платио би како се договоре. 

„Ја, знаш како се море глобити на путу, мореш тражити 
колико хоћеш, човјек на страну путу је к`о прогањана звјер, у страху 
од невоље и сам себе некада не позна. Све је у божијим рукама. Ко 
има са једне стране добива и са друге, а ко нема ништа, не мереш 
му ништа ни узети, осим оно зеру душе што преостане послије 
свих деверања*.“ (брига, мука)
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Ускоро дођоше синови носећи између себе 
точак, који су вероватно скинули са њихових кола. 
Подметнуше повећи камен под кола и на њега ставише 
подебео дирек. Старији са лакоћом подиже предњи 
део кола, а млађи набаци точак на осовину, осигура шпицом да не 
спадне, покупише поломљене делове точка и пођоше ћутећи. Отац 
потера коње лаганим ударом кајаса. У полумраку су се назирале 
контуре младића испред њега, расплинуте и нејасне. Испод пута се 
црнила јаруга кроз коју је вијугао поток. У авлији момци испрегоше 
коње и одведоше их ћутећи у шталу. Поскидаше све осим дрва са 
кола и однесоше у магазу. Отац каза да му је непријатно к`о `ајдук 
улазити људима ноћу у кућу.

„Нека те вала, неће нам бити ни тјесно ни ледено“, каза 
домаћин. 

Разговор је спочетка био сувопаран. Брзо се исцрпу опште теме 
о путу, о времену и о коњима. Опрезност није дозвољавала да се 
отварају политичке теме, али временом разговор оживе. Ибрахим 
је питао неусиљено, као да није имао намеру да што дозна, а отац 
је штуро одговарао, а опет су се напричали до зоре. Неко време 
су ћутали и то ћутање је показивало здраву памет горштака, која 
прихвата и зло као нешто стварно и могуће и покушава га разумети 
када га већ не може заобићи ни спречити. Нису испредали дугачке 
реченице, сродне душе су читале једна другу. Једна реч је била 
читава прича. Ибрахим би извадио дуванкесу, лаганим покретима 
је одвезивао, затим би мирно и дуго набијао дуван у лулу. Радио је 
то тако смирено и темељно као да само тај посао постоји на овоме 
свету и да је баш он одабран и трениран за њега. И док додаје оцу 
дуванкесу, више би констатовао него што би питао:

„Велиш, имаш ђецу у граду? А јеси ли можда тамо код тебе, 
познаво некаквог Османа, званог криви Осмо, мало је шеп`о на 
лијеву ногу?“ 

„Јесам. А што велиш познав`о? Знам га и сад, ено га жива и 

здрава у сусједном селу.“

„Е, видиш, тај Осмо је четерестпрве избјег`о 
од вас и бијо је са својом чељади* (фамилијим) скоро двије године 
у мојој кући. Вакта (времена) је било за причати, па се напричасмо. 
И, видиш, тај Осмо ми је казиво за те. Вели да нијеси окрен`о главу 
од њега у оном злу времену.“

„Било, не поновило се, мој Ибрахиме. Нема зла времена, 
има само злих људи. У тјесну сокаку двојица без душе кад сретну 
нејака човјека зна се коме ће фалити глава.“

„Јест, добро велиш, помјеша се зло са добрим па живе под 
руку, нестане чојек к`о да га вода одњела. Зло се надалеко чује, а 
добро се дуго памти код правих људи.“ 

Када се разданило, отац је видео да је кућа била старинског 
кроја и да је одисала мирном топлином. Са доксата се видела 
Сана, а иза ње ред врба, па поље, а на ивици хоризонта дизали 
су се брежуљци обрасли шумом. Мало подаље од куће ћутао је 
вигањ покојног бабе, а насред њега пањ са наковњем и ковачки 
мехови. Отац је после подне поправио точак, али му нису дали да 
иде у ноћ. Ибрахим је оним његовим немарним гласом казао:

„Ђе ћеш, болан, у мрак, ноћи па крени зором. Ено ти собе, а 
ако те је што од нас зорт* (страх) имаш изнутра мандало па нек те 
чува.“

Тако и би. Отац је ноћио, попио свежу кахву што је 
Ибрахимовица пекла раном зором и док је доручковао момци 
су упрегли коње и натоварили кола. Пре него што је изашао, отац 
извади новчаник и упита Ибрахима колико све ово кошта, а овај се 
уозбиљи па каза:

„Машалах, дебела ћемера у тебе, мој Никола, а још да га је 
напунити па шућур добром Алаху казати. Ајде, болан, не бенави 
се, имаш ђецу на школама и носи им те паре. Знам и ја да је тешко 
данас избити сув динар из ничега. Ваљда си ме мог`о процјенити 
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за ово зеру времена. Нијесам ти ја какав ћифтица* 
(ситан трговац), а видим да ни ти нијеси некакав 
чапкун* (лола). Па, велим, ово је само какав голем 
хаир* (срећа) могао уреди да ти се овај јазух* (штета) 
догоди у мом селу. Ето, испричасмо се, а да не би овог ти не би 
знао за ме, а ја тебе не би `вако упознао. Прошо би, вала, горе 
друмом поред моје куће а да и не знаш да у њој има зеру душе. 
Ја чекам тебе још од кад сам од Осме кривог чуо за те и знао сам 
да ћеш кад-тад доћи, а да нијеси дошо, тако ми Алаха, ја би тебе 
потражио. Ова моја мрва доброте мени је било ситан терет, а теби 
је нешто значила, па ако се у твом селу задеси какав невољник, 
ти му помози и мени си платио. Севап је, вала, помоћи и каквом 
харамији* (разбојнику), а не камоли добру човјеку. Путуј с миром, 
ако је што било лоше, не замјери, а морало је бити. Доста је само 
да промјениш кревет па да ти ни сан није сладак. Вечерас ћеш 
стићи тамо, имаш одавде дан хода. Тамо ноћи, види дјецу, па те 
сјутра навече чекам на конаку.“ 

Небо је обећавало лепо јутро. Иза брда се помаљало 
ћутљиво зимско сунце, шкрто на речима као очев домаћин, а опет 
лепо беше видети и сунце и Ибрахима, те опште дарове виших 
сила. 

Одморни и сити коњи весело су касали те за видела стиже у 
варош. У повратку је свратио код Ибрахима на конак, само што су 
сада причали отворено као стари пријатељи и већ су се поверавали 
један другом. Невреме је почело тог јутра када је кренуо из његове 
куће. Оцу ништа није било важно и нико му ништа није могао. 
Деци је однео следовање, стекао је пријатеља, коњи су били сити 
и одморни, а празна кола лако су крчила пут кроз наносе на путу. 

Отац нам је оставио у аманет дуг који и данас враћамо и није 
нам тешко. Из његових речи црпимо нова сазнања, откривам нови 
свет и задајемо себи нове границе, а досезање његових циљева 
постао је смисао мога живота.   

		      ***

Ево ме, након распада Титове државе на сеоском гробљу 
мојих предака. Гледам порушене споменике, гледам недело људи 
који нису имали и немају и никада неће имати ни части ни милости. 
За трен ми се врати радост у срце, јер очев споменик није оштећен. 
Тај неоштећени камени симбол пролазности, говори да се добри 
људи и њихова дела не заборављају ни у најгорим временима. И 
као да видим оца и Ибрахима како у зимској ноћи причајући тихим 
говором констатују да је добро што су прошла зла времена. И чујем 
глас који ми саветује: 

„Када нешто градиш, гради да траје. За сваки успјех 
потребна је логика, упорност и помоћ пријатеља. Ја не бих могао 
бити миран ни у гробу да знам да сам коме свјесно зло нанио. 
Мора се инсан имати бар пред собом чиме поносити. Живот није 
ћутљива грађевина направљена од финог камена тесанца. Живот 
је разговор и људски додир.“

Од њих сам научио да никакве речи не могу заменити 
додир две руке или загрљај драгог пријатеља. Блиски, а искрени 
контакти најлакше отварају мала врата душе. Све док нисам 
ушао у аутомобил, чуо сам тихи ромор говора, који се мешао са 
ветром што и лети и зими ћарлија по свим гробљима на свету. 
Одлазим са свога изворишта, без јасне туге у срцу. Толико тога се 
издешавало, толико драгих особа је страдало и умрло. Више не 
знам ни да жалим. Туга буде неко време у срцу, лежи и чека да 
друга пристигне. Човеку није дато да тугује вечно, дата му је и 
могучност да заборавља патњу и да изађе на нови пут и да почне 
као некада да чезне и да иде за свим оним за чим је ишао пре 
последње туге. И обузме га танана воља која прераста у радост те 
га нагони да поново плови по животу и да иде далеко и да гледа 
високо и да са те висине види људе и да се бори за зрно свега, и 
квант ваздуха и кап воде. Покушавам покидати пупчану врпцу и 
на овом гробљу оставити потрошени део себе. На другом месту 
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ћу сачекати да нови људи засаде у овом простору 
ново цвеће које ће, као и до сада, кратко цветати и 
још краће мирисати. Знам да ће се потом појавити 
други људи који нису зли али ће посадити цвеће 
зла и претворити мирисе и боје у нову несрећу. Невероватна је 
људска потреба да ствара и продужава агонију. Историја по овом 
простору кружи од раја до пакла, зараста, крвари и зараста. После 
сваког цветања јави се ветар па отопи и одува све што беше до 
тада створено. Остају само приче о животу људи какви су били 
мој отац и његов пријатељ Ибрахим. Једни их тумаче овако, други 
онако, али те приче тихо путују и надживе све преокрете историје, 
све несреће и сва зла. Одлазим без мржње, јер би она тровала 
моје срце и уништила успомену на два добра човека који леже на 
различитим гробљима притиснути свако својим каменом.

Путујем кроз живот, идем у једном правцу и сећам се очеве 
приче о давном путовању, путујем кроз моје време и ћутке враћам 
дуг, не дуг мог оца, већ дуг сваког човека. Путујем, а вратићу се 
када дође доба да у тишини самујем...

Јован Н. Бундало, 72 године 

Инжењер организације рада, Београд 

Најбоља мушка путописна прича: 3. место

 
НОСТАЛГИЈА

Требиње, 10. сепрембар 2004. године

Свеже вече после сунчаног и врелог дана, и пута од Ваљева 
до Требиња. Седим у башти ресторана „Платани“. За сутрашњи 
дан је заказан међународни пливачки митинг „Срђан и Максим“. 
Док пливачи одавно спавају, седим са својим друговима из разних 
пливачких клубова Србије и Црне Горе, Босне и Херцеговине, 
Хрватске и Словеније. Неке од њих нисам видео годинама уназад. 
Сви се смејемо, певамо, шалимо, присећамо се неких старих дана. 
На тренутак, помислим да сам још у СФРЈ. За столом седи и мој 
стари друг и цимер из студентских дана, Пеца Чоловић. Нисмо се 
видели од 1982. године. Изненађен је још увек што ме види, јер 
се нисам претходно најавио да долазим, назвао сам га телефоном 
тек по доласку у Требиње.

Упознали смо се тако што је његова тадашња девојка 
Жељка постала најбоља другарица моје школске другарице Сање 
из Ваљевске гимназије. Жељка и Сања су студирале Економски 
факултет, Пеца ДИФ а ја Грађевински факултет у Београду. Мој 
кум Рака и ја смо на почетку школске 81/82, нашли леп, довољно 
велики и мало скупљи стан у једној старој згради са најспоријим 
и најмањим лифтом на свету, код Градске библиотеке, па смо 
тражили трећег да би смањили трошкове. Игром случаја, у исто 
време је и Пеца остао без стана, тако да смо нас тројица постали 
цимери. Иначе, Жељка и Пеца су из Требиња, и забављају се још 
од средње школе.

Док размењујемо уобичајене поздраве, посматрам га. Иста 
коса и бркови, само прошарани не малом количином седих. 
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Исте очи. Али тужније. Завршио је ДИФ. Вратио се у 
Требиње. Оженио се са неком другом девојком, има 
две ћерке, ради као директор спортског центра. 
Успешан пословни човек, добар муж и отац. Ипак, 
лице не прича тако.

Кренули смо рано јутрос са троја кола из Ваљева. Желео 
сам да овој деци, члановима пливачког клуба „Валис“ из Ваљева 
покажем и неки други град сем Крушевца, Београда и Новог Сада. 
Неки од њих нису још изашли ван граница Србије и Црне Горе. 
Нису ни имали кад. Најстарији је рођен 1990. Следеће године, моја 
држава је распарчана. Одсекли су ми део тела...

По доласку у Требиње, и краћег одмора после ручка, кренули 
смо до Херцеговачке Грачанице, која се налази на брду Црквина 
изнад Требиња. Успон до врха брда није ни мало лак, тако да 
сам неколико пута зажалио што нисам кренуо својом „Црвеном 
вештицом“. Али, био је то добар, лагани тренинг за пливаче, 
уместо предвиђеног вечерњег у базену. Вода у базен долази из 
Требишњице, једне од најхладнијих река овог поднебља, и по 
врелом дану представља право освежење. Са заласком Сунца, не 
представља нимало привлачну температурну средину. Нарочито 
не за наше пливаче који су навикли на топлу термалну воду у 
базенима спортско рекреативног центра „Петница“ крај Ваљева.

На врху брда, дочекује нас верна копија манастира Грачанице 
са Косова и Метохије. Саграђена је 2000. године, када су посмртни 
остаци песника Јована Дучића, по његовој жељи из тестамента, 
пренети из манастира Светог Саве у Америци и сахрањени у крипту 
овог храма. Обишли смо цео спомен комплекс, цркву Пресвете 
Богородице, салон за банкете, библиотеку, галерију, амфитеатар, 
чесму и летњу башту. Унутрашњост цркве нас је лепо расхладила, 
тако да је излазак на отворен простор био више него пријатан.

Поглед са брда је фасцинантан. Види се цело Требиње, са 
фудбалским стадионом „Леотар“ у крупном плану. Прве фудбалске 

кораке на њему је начинио Блаж Слишковић, 
фудбалски Моцарт Херцеговине. Док силазимо ка Требињу, Сунце 
се полако гаси, а мени у ушима одзвањају стихови:

„Ти си мој тренутак, и мој сен, и сјајна моја реч у шуму; мој 
корак и блудња; само си лепота колико си тајна и само истина 
колико си жудња....“

Требиње, 24. јул 1982. године

Седим са Пецом у башти ресторана „Платани“. Дошао сам 
стопом из Ваљева, са ранцем на леђима. Јелена долази у Дубровник 
авионом 27. јула. Ја проводим ова три дана до њеног доласка на 
релацији Требиње - Дубровник. Нашао сам нам собу на Лападу. 
Пет минута хода од плаже хотела „Бабин кук“. Мислим да ће јој се 
свидети.

Све време проводим са Пецом. Код њега кући, у Дубровнику, 
у башти „Платана“. Причамо о свему. Водимо светску политику. 
Састављамо фудбалску репрезентацију СФРЈ. Срећни смо, како то 
само младост уме да буде. Пијемо црно вино. Домаће. У позадини 
Оливер Драгојевић:

„Вјеруј у љубав, јер љубав је све вјеруј у љубав, не живи без 
ње вјеруј у љубав и сачувај њу вјеруј у љубав у добру и злу...“

Требиње, 10. септембар 2004. године

Из размишљања у тренутку ме прене заглушујућа музика 
која допире из звучника. Неки народњак. Не знам речи. Не знам 
ни ко пева. Али видим да већина зна. Распитујем се о могућности 
одласка до Дубровника. Кад смо већ овде, било би неразумно не 
посетити најлепши град Јадрана. Наши предусретљиви домаћини 
чине све да нам боравак у њиховом месту учине што лепшим. Али, 
поменувши Дубровник, завлада нека чудна атмосфера. Као да 
ваздух око мене постаде хладнији. И тежи. Нисам то одмах разумео. 
Ишли смо те 1982. до Дубровника само да једном ускочимо у море. 
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Свако вече смо проводили у том прелепом граду, 
враћајући се у Требиње у раним јутарњим сатима... 
„Није Дубровник оно што је био...“, рече један од 
њих. „Хоћу да га памтим и да га се сећам онаквог из 
моје младости, јер се плашим да га после одласка тамо више не 
бих волео... А то не желим.“ Ја сам ипак, и поред свега што сам чуо, 
решио да децу одведем до Дубровника. А можда су деца била 
само изговор. Можда сам, у ствари, ја хтео поново да га видим и 
вратим се бар на трен у најлепше године мог живота.

Требиње, 11. септембар 2004. године

Пливачки митинг се састоји из преподневног и поподневног 
дела. Између та два дела је пауза за ручак и одмор. Нама 
неколицини, домаћини су указали посебну част, да у том периоду 
посетимо Срђанов гроб, и одамо пошту том младом човеку.

Срђан и Максим су били браћа од стричева. Бавили су се 
пливањем од малих ногу. Данас би вероватно били овде са нама, 
као пливачки тренери, на митингу који не би носио њихово име. 
Али, штошта у животу није онако како би требало да буде. Максим 
је погинуо као пилот у рату деведесетих, а Срђанова прича је мало 
другачија.

Јануара 1993. године, Срђан је храбро стао између кундака 
пушака и војних чизама групе припадника Војске Републике Српске 
и свог суграђанина Бошњака на пијаци у Требињу, кога су почели 
малтретирати и тући. Срђан, који је тада имао 26 година, притекао 
је у помоћ младићу чија се једина кривица огледала у томе што 
се зове другачије. Ален. Од крвничких удараца кундацима пушака 
од стране четири војника, Срђан је пао у кому и преминуо шест 
дана касније. Алан је преживео. Срђан је сахрањен поред мајке и 
млађег брата који је погинуо пре рата, у седамнаестој години.

Око гроба тишина. Оборени погледи. Само Срђанов отац 
Раде гледа у даљину. Лице од камена. Промуклим гласом изговара: 

„Умро је вршећи своју људску дужност.“ Слушам 
и питам се од каквог материјала је овај човек саздан. Изгубио је 
супругу и два сина, а говори о људској дужности. Не издржим, и 
суза ми крене низ образ.

Дубровник, 12. септембар 2004. године

Деветоро пливача и ја долазимо у Дубровник у раним 
јутарњим сатима. Једним таксијем и мојим аутом који остављам 
на градском паркингу. Договарам се са таксистом за повратак. 
На првом кораку, поглед се зауставља на зидинама Дубровачке 
тврђаве, које опасују град са свих страна. Унутар зидина мноштво 
културно историјских споменика. Тврђава Ловријенац, тврђава 
Ревелин, споменик Светом Влаху, црква Светог Спаса, самостан 
Свете Кларе. Палата Спонза, Орландов стуб, Кнежев двор. 
Обилазимо поморски и етнографски музеј и Акваријум.

Велика мапа Дубровника, са обележеним звездицама на 
местима где су падале гранате за време последњег рата. Прошло 
је више од петнаест година од моје последње шетње каменим 
плочама овог прелепог града. Тада та мапа није постојала.

Одлазимо до градске плаже, улазимо у још увек топлу воду 
и проводимо у њој скоро цео сат. Потом седамо у Градску кавану. 
Поред мене, на зиду, огроман плакат Ибрице Јусића из младих 
дана, са гитаром у руци. Гледам моје мале пливаче. Нису чула ова 
деца ни за Ибрицу, ни за „Мачку“. У глави ми оџвањају акорди:

„Јуби сам, јуби вашу ћер ма нисте тили маринера тили сте 
момка на свом мисту тили сте зета инжињера.“

Дубровник, 02. август 1982. године

Касно поподне. Седим са Јеленом у Градској кавани. Пијемо 
фрапе од малине. Гледам је испод ока. Добила је лепу бакарну 
боју за ово мало дана, што њој углавном не успева, јер има светао 
тен. Кратка, кратка, светло смеђа коса. Плаве очи боје дубровачког 
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мора. Ту нијансу плаве сам видео само код двојице 
људи. Код њеног оца и код Пол Њумена. Бела блуза 
на закопчавање, са заврнутим рукавима до изнад 
лаката. Мини сукња од избледелог тексаса. Кожне 
равне сандале, запертлане око глежњева. Ја сам у америчком 
војничком шорцу маслинастозелене боје, мајици са три дугмета на 
грудима и жутим перлама око врата. И плитким зеленим старкама. 
Ирско зеленим. Купио сам их у Фиренци прошлог лета.

Фиренца, 17. јул 1981. године

Стигли смо претходног дана, касно увече. Јелена и ја. 
Можда је већ и почео нови дан. Уморни од напорног путовања 
и више преседања из аутобуса у аутобус, заспали смо на клупи у 
парку у врећама за спавање. Нико нас није будио. После правог 
италијанског еспреса, оставили смо ранчеве на гардероби станице 
и кренули у шетњу градом.

Немогуће је Фиренцу обићи за један дан. Пролазили смо 
крај бројних катедрала, цркава, палата, споменика и статуа. 
Дивили се нечему ствараном пре много векова. Фотографисао сам 
је испред цркве Сан Лоренцо. И испред палате и музеја Уфици, 
и палате Векио. Поред Донателовог лава, Нептунове фонтане и 
Микеланђеловог Давида. Имала је на себи тегет мајицу кратких 
рукава. Жути шорц. Равне тегет сандале од платна и жуте сокне на 
ногама. И перле су биле жуте. Скинула их је и ставила их око мог 
врата.

Зажелео сам тада да живим у овом граду. Можда се и 
оствари. Завршили смо четврту годину. Још мало је остало. Читав 
живот је пред нама.

Дубровник, 2. август 1982. године

Сетамо Страдуном. Чује се звук гитаре са Скалина. Пет 
девојака и два младића седе на степеницама пратећи акорде 
гитаре коју свира дечко са косом везаном гумицом у реп. Стајемо 

поред њих. Слушамо и певушимо, више у себи. 
Зову нас да им се придружимо. Погледамо се и 

седнемо на степенике. Ја на горњи. Она на степеник испод, између 
мојих ногу. Наслонио сам се раменом на камени зид са моје леве 
стране. Рукама сам је загрлио око врата. Она је забацила главу 
на моје груди. Понудили су нас вином. Узели смо пар гутљаја из 
флаше... Опија нас лагано, као и музика са жица инструмента.

„Живот је море, пучина црна / По којој тону многи што броде 
/ Није ми срце плашљива срна / Ја се не бојим велике воде... “

Како је тај панонски морнар, који мора видео није у оној 
својој непрегледној равници, умео да напише нешто овако дивно?

Требиње, 12. септембар 2004. године

После вечере пакујемо се за повратак. Посета Дубровнику 
је прошла без иједне непријатне ситуације. „Црвена вештица“ 
ме чека на паркингу где сам је и оставио. Нико је није изгребао 
нити избушио гуме. Таксиста је дошао у договорено време. Док 
смо се враћали, присетих се да ми је јутрос пришао полицајац на 
хрватској страни границе, питао где смо пошли, добронамерно 
ми рекао да упалим светла на ауту, јер је то код њих обавезно и 
дању, и пожелео нам сретан пут и леп провод. Пристојних људи 
има свуда. Као и оних других.

Опраштам се од Пеце у оближњем кафићу, покушавајући да 
још нешто кажемо један другом. Све се своди на понеки догађај из 
осамдесетих кога смо се сетили. Смејемо се. Али нема радости у том 
смеху. Скрећемо поглед у страну. Грлимо се на растанку и чврсто 
стежемо. Загрљај говори више од свега изреченог у ова три дана. У 
грудима ме нешто стеже. Остајемо тако загрљени неко време. Док 
се и он и ја не приберемо, и не скупимо довољно храбрости да се 
погледамо у очи. Шта је то што нас спречава да будемо оно што 
смо били? Дуга одвојеност? Протекло време? Различити животи? 
Да ли смо се толико променили? Или се променило све око нас, па 
тако и ми?
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Возим ка Ваљеву. Деца су одушевљена. Не 
престају да причају о такмичењу, о новим друговима и 
другарицама, о Дубровнику, о Грачаници и Требињу. 
Сви одједном. Не знам да ли једни слушају друге, 
или само имају потребу да изнесу своје импресије наглас. Мени на 
уснама осмех. Драго ми је што сам успео у ономе што сам пожелео. 
Срећни су. А ја волим да их видим срећне.

Већ је дубока ноћ. Прелазим стари мост у Вишеграду и улазим 
у Србију и Црну Гору. Клинци спавају отворених уста. Исцрпљени 
су скроз. Са касете се чује Арсен:

„Твоје њежне године, што ми могу дати?

Твоје срце дуго знам, неће да ме схвати.

Твоје очи пуне сна како да ме слиједе,

Моје пјесме тужне су, за те још не вриједе

Не буди, не буди се мала,

Ти не знаш ни добро, ни зло

Не буди, не буди се мила

Јер није још вријеме за то...“

Зоран Петронијевић, 62 године

дипломирани грађевински инжењер, Ваљево

 
Категорија:

НАЈБОЉА ПРИЧА О 
ПУТОВАЊУ ПО СРБИЈИ
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Најбоља прича о путовању по Србији:  
1. место

 
 

ЗЛАТАР ПЛАНИНА - ЦАРСТВО ОЗОНА, СМРЧА, 
ОРЛОВА И КАЊОНА

Две су се планине издигле из земље Србије према небесима, 
које у основи свог назива имају најскупљу реч: злато. Када се 
прилази Златибору, онда се издалека види да се стабла борова 
преливају у боји старог злата. Само ботаничари знају да је то знак 
болести коре дрвета, која никако да прође на овом јединственом 
простору и прети овој надалеко познатој лековитој боровини и 
ваздушној бањи.

Назив планине Златар упућује на закључак да се ту крију 
залихе златне руде и неке вредности злата вредне. Моја асоцијација 
на изговорени ороним непроменљив је: сунчева златна нит која се 
меко и у хиљаду варница спушта на врхове планине која су ближе 
небу него земљи. Зашто нисам раније дошла у овај земаљски рај, 
не могу да објасним осим констатацијом да је било лакше остати 
на ближем Златибору, који је нудио разноврсне садржаје и који је 
у љубави са Таром. 

Коначно се спремамо за одмор на Златару! Одећа и обућа су 
спаковани, већ прикупљена кондиција потребна за ходање дугим 
стазама, посету Леденој пећини, пловидбу Увцем па до видиковца 
и станишта белоглавог супа. Информације о клими говоре да је то 
плаховита планина, нагло се расхлади, замагли, са дужим летњим 
кишама. Немам душу за магловита јутра или фијук ветрова. То 
појачава моје сетно расположење. Али, полазим са оном мишљу: 
па, неће баш сада...

Путујемо колима кроз већ врело јутро. Надамо се да ћемо 
се избавити из ових тропских врућина и расхладити на златној 
планини! Стижемо на Златар, у лепу кућу која у свом називу има 

вилинско име и име вука. Види врага, мислим, 
шта је писац хтео да каже. Улазимо и одмах нам је јасно да је ово 
заиста бајковит, вилински простор у мркој вучјој планини! Простор 
испуљен стилским намештајем, кристалним вазама и чинијама, 
преко целог зида стаклени ормар испуњен књигама; видех познате 
наслове вредних аутора. Како бих радо овде зимовала, умотана 
у ћебе с књигом у руци, да ме нико не прекида у читању. Хвала 
домаћину на оваквој понуди.

***

Угодно смо се сместили и после краћег одмора кренусмо 
у обилазак невеликог насеља. Одмах смо приметили да се наша 
улица налази на пола пута између РХ Центра и с друге стране 
хотела Панорама. Попесмо се до некада највећег стационара за 
плућне болести. Болнички комплекс је затворен, а кроз стаклене 
блокове види се намештај сасвим сачуван. Овде струји ваздух 
који најболеснијем враћа снагу. Ово је планина опоравка, место 
повратка здравља. Причамо и дубоко дишемо, свесни да су 
године и наше здравље поткопале. Видно раздрагани и опуштени, 
разгледамо лепе, невелике викендице, грађене с мером и укусом, 
украшене разноврсним цвећем. Само тако да остане! Да не 
упропастимо овај природни бисер непотребним грађевинама.

Стижемо до хотела Панорама који је опасан стаблима борова, 
оморика и бреза. Базен ради, разноразне пењалице, испод коша 
још мали кошаркаши. Около клупе на којима се људи удобно 
одмарају. Све ми прија, све ми је добро и успут водим дијалог са 
собом, убеђујући себе да тако треба да се одмарам, да је то оно 
што би поправило моје начете бронхије.

 Поглед се спушта према Новој Вароши ушушканој у подножју 
Златара, на путу Београд-Бар. Види се жичара која ради у зимском 
периоду, скијашке стазе, сада пријатне за шетњу. Спустили смо 
се стотињак метара и наишли на веће жбунове зрелих купина и 
малина, са десне стране жбунови боровница. Набрасмо слатке 
бобице и њихова сласт нам помогну да се вратимо узбрдо до 
етно-киоска, где смо се прикључили колони туриста која је полако 
милела кроз шуму оморика до видиковца на југозападној страни. 
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Изненада је испред нас синуо поглед на 
зелене пропланке с друке стране кањона, 
на неколико кућа и стадо које се слободно 
кретало и пасло. На сунцу је сијао пут који 
води преко брда, тамо негде до других људи.  
Заискри ми радост на помисао да тамо, мимо наших радозналих 
очију, људи живе свој живот, праве изванредан еколошки сир и 
кајмак, милују јагањце и на длану држе мале пахуљасте пилиће.

Полако се крећемо, јер је то стрмина, тек делимично 
заграђена. Када би овде нешто округло испало, котрљало би се 
километар и више низ ову стрмину. Зато рађе гледам према 
удаљеним врховима чудесних оморика. Видела сам их на 
Златибору, али, ово је њихово станиште, овде су оне краљице. При 
повратку, сви се дивимо лепоти овог дрвета: високе и стасите стоје 
једна до друге, али на одстојању. Не дотичу се, не укрштају гране, 
не дира их трње ни жбуње било које врсте. Све је око њих чисто, 
земља се не види јер је прекривема бујном зеленом маховином. 
Док расположени пријатељи анализирају географске координате, 
ја сам на кратко одлутала у далеко детињство и видела плавокосу 
девојчицу како седи на јастуку од маховине испод кестенове 
крошње. Обасја ме радост због овог пронађеног бисера мога 
детињства. Бистром оку нашег пријатеља нису промакле беле 
капице које су вириле испод лишћа и гранчица. Рече да су то 
јестиве печурке и одмах паде договор око брања наредног дана.

Сутрадан седамо у кола и крећемо на обилазак манастира 
св. Кузме и Дамјана, конака епархије Милешевске, удаљених око 
9 км југозаоадно од нашег боравка. Док разгледамо пределе, 
опуштени и орни за причу, размишљам које је право лице човека: 
оно када је упрегнут послом и неким распоредом или овако 
опуштено, насмејано, добродушно и благо? Пред нама се указа с 
леве стране пута мала црквица, брвнара! Обрадовали смо се овом 
светилишту. Ето како треба! Не морају то бити велика здања. Овде 
сам се осећала баш као божији човек. Палимо свеће за здравље, 
крећемо стазом према Голом брду, видиковцу и највишој тачки 
Златара (1625м). Женски део групе застајкује, док не одустасмо 

од тог изазова. Златар је планина која је све 
претворила у злато! Погледам на траву поред 

пута и угледам мале црвене главе зрелих јагода! Слатке црвене 
бобице избрисаше осећање година. Чучнула сам сасвим лако, без 
уобичајног бола у коленима, и зачас сам набрала пуну шаку слатких 
плодова. Пријатељица ме упозори да морамо штапом разгртати 
жбуниће, јер је могуће да има змија. Причам како сам у детињству 
убране јагоде низала на траву низалицу која је имала метлицу на 
врху и танку стабљику. Тако нанизане јагоде звали смо гротуља и 
радо смо је поклањали мами, баки или којој другој драгој особи. 
И док се сећам, тражим познату траву и зачудим се чудом када је 
угледам ту поред жбунића јагода. Шта је закон природе! Касније 
сам пронашла у атласу да се та трава зове мушка боквица и да 
расте само у стаништима јагода. 

При повратку стајемо поред ливаде и сви беремо разноврсно 
биље: кантарион, зевалице, кокотац, различак, дивљи пелин, 
анђелика, бела рада, ивањско цвеће, дивизма, боражина. У колима 
размењујемо биље и правимо букете, које смо ставили у оне лепе 
вазе. Док намештам цветне главице, ледам свој лик у великом 
огледалу. Допадох се сама себи, онако између разнобојног цвећа и 
трава, с осмехом за кога нисам ни знала да ми трепери на уснама. 
Видим да је Златар чаробњак који ради посао злата вредан: јача 
човекову вољу и жељу за лепим, исконским, за животом. У данашње 
време депресије и недостатка воље, то је веома веома важно.

Послеподне крећемо у бербу печурака. Пријатељи 
планинари и печуркари знају свој посао. Пролазимо шумом, са 
штапом разгрћемо лишће и маховину. Угледасмо целу колонију 
печурака. Само се треба сагнути и брати. Радимо то пажљиво да 
остане део корена за догодине. То су зеке или русуле, вргањи, 
лисичарке, сунчанице са великим ободом и препознатљивим 
прстеном. Пролазници нас гледају, застајкују, питају како се гљиве 
спремају за јело. Ретко ко се усуди га узме печурку у руке. Ударају 
их ногом и разглегају. Увече, сви чистимо разноврсне плодове 
под будним оком стручњака, динстамо, пржимо и уз добро вино 
вечерамо. Док тонем у сан, чујем изненадни пљусак! Присећам 
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се неких лоших вести у вези са печуркама. 
Али, на златној планини ваљда здравље 
царује. Дубока златарска ноћ дарује ми сан 
сав од заборава

***

У 10 часова крећемо са бране Растока катамораном узводно 
меандрима реке Увац, која извире испод Озрен планине, пробија 
се снагом живота кроз брдовите и стеновите пределе, заобилазећи 
препреке, провлачећи се кањонима, да би била људском руком 
претворена у Златарско, Увачко или Сјеничко језеро и Радоинско 
језеро, из кога хуком истиче и жури према Лиму, па заједно до 
зелене Дрине. 

Капетан пловидбе је расположен за причу и само везе; прича 
о реки Увац заустављеној хидроелектранама, еколошкој заштити 
комплекса, о белоглавом супу који се гнезди на највишим литицама 
и који је бригом људском спасен од истребљења. Ова чудесна 
птица, с распоном крила 3 м, краси златарско небо изводећи чувени 
лет, плес изнад кањона, што ми присутни пратимо с дивљењем и 
радошћу, умирени причом да је све под контролом стручњака.

Пристајемо ради обиласка Ледене пећине, у којој је увек око 
-8 степени. Пењемо се стрмим металним степеништем и улазимо у 
мрачан простор. Сваки посетилац добија лампицу којој осветљава 
клизаву дашчату стазу, дужине око 600 м. Упозоравају нас на 
опрез јер је стаза замрзнута, клиска и неравна. Све то по страну! 
Прави ужитак су украси у облику стубова, драперија, у нијансама 
плаве и црвене боје; налазе се на поду, зидовима стенама, и тамо 
у великој дворани и на плафону. Мислим да је то настало још пре 
Римљана и варвара, када је једна река понорница одскитала и 
више се није вратила и иза себе оставила празнину и од суза за њом 
настали су ови сталактити и сталагмити. Фотографишемо понешто 
да те подземне лепоте понесемо на снимцима и у доживљају на 
светлост дана која у ове одјаје никада није завирило.

Поново седамо у лађе које плове према следећем изазову. 
Капетан прича, врло предано, а мене баш погоди податак да 

пловимо управо изнад 90 м дубине. Процењујем 
удаљеност до стеновите обале и срчем кафицу.

Пристајемо на место где нас чекају људи који нам помажу 
да се искрцамо и кренемо врло стрмом стазом према видиковцу 
одакле пуца поглед на јединствену лепоту кањона Увца. То да 
сам најстарија не промиче бистром оку водича, пружа ми руку, 
пажљиво ми саопштава да је стаза врло тешка и напорна за 
зглобове. Прихватам уз осмех и захвалност. Пењемо се полако, 
бирамо сваку стопу стазе, млађи пролазе уз веселе разговоре. 
Застајкујемо да бисмо фотографисали орлове увисоком лету. 
Летети, летети високо... пева песник, и ја покушавам да замислим 
како свет изгледа гледан с висина орловским оком. Птице, 
неисцрпна инспирација и песника и конструктора, а и нас вечних 
путника и трагача за природним лепотама. На свакој следећој 
тачки, поглед је све шири и лепши. Ово вреди труда и ризика! 
Стаза је на неким местима осигурана брвнатом оградом. Након 30 
минута, сасвим смо близу циљу, али, не вреди, одустајем. Жао ми 
је. Моји пријатељи кажу да ће све снимити, да бих и ја видела ту 
лепоту. Мислим како старење постепено успорава човеков корак, 
али баш зато јача вољу и дух за лепим и невиђеним. Док седим 
испод самог видиковца и сама летим погледом по пределима 
којима царују орлови, милујем зеленила водена и шумска и свој 
снажан доживљај те чудесне лепоте бележим низом снимака 
који ће ићи у прилог причи о незаборавном боравку на златним 
пределима Златара, којима ћу се враћати.

***

Повратак са висина увек је носталгичан. Док смо се спуштали 
преко Сјенице, Голије, Ивањице, кроз пределе који је UNESKO 
прогласио резерватом биосфере, причамо углас о томе како смо 
на лепом месту рођени и колико још има лепота у земљи Србији 
које морамо видети и у њима уживати.

 Љубица Жикић, 71 година

 Пофесор српског језика и књижевности, Крагујевац
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 Најбоља прича о путовању по Србији:  
2. место 

У ЛИПОЛИСТУ, СЕЛУ РУЖА И ЛИПА

	 Времена која прохује, као реке које протеку од извора до 
ушћа, наизглед исте, а увек другачије, остављају трагове не само 
у природи, него и у људској души и срцу, утискујући видљиве и 
невидљиве печате у људска лица и лица земље којом су ходили.

	 Цивилизације настају и гасе се, смењујући једна другу, 
насеобине се подижу и руше као куле од карата, све је подложно 
нагризању зуба времена и пропадању. Само сећања опстају, 
очувана будним словом и светлећом речју успевају да провире из 
таме векова. Тако се чува спомен на догађаје из прошлости и стиче 
најбољи залог да ће бити сачувана и будућност, да ће се знати да 
смо и ми некад битисали на овој планети Земљи.

	 Однос човека и тла на ком је поникао или се на њему 
настанио, прожет је дубоком, вишеструком узајамношћу. Крчећи 
шуме, исушујући мочваре душебрижник проширује и околину и 
личне видике, чисти муљ са дна свог бића. Плодна земља узвраћа, 
богато награђује, не само обилним жетвама и плодовима, него и 
питомошћу карактера и благошћу нарави. Историја једног места 
је и историја преображаја људске душе и времеплов мена духа 
његових становника.

	 Сам живот је чудовишно путовање. Да се хиљаду пута 
родимо, упознали бисмо хиљаду нових путева и опет различите 
пределе и људе, а само изузетне пределе и њихове људе бисмо 
наново посетили и у њима поново уживали. Један од тих предела 
је Мачва (Ево, дођох у Мачву богату, где се паре згрћу на лопату!) 
и Липолист, село ружа и липа у њој. Нагледао сам се његових 

лепота: уређене улице, дворишта, модерне 
куће. Ту су и модерна школа и лепо измолована црква. Прву 
школу су Липолиштани изградили још 1856. године. За време 
Другог светског рата неколико пута је бомбардована па је настава 
извођена у приватним кућама. Црква је изграђена нешто касније. 
Било је и неких проблема. Конзисторија шабачка одобрила је 1850. 
године мештанима села Липолиста да саграде цркву и нову школу и 
послала молбу министарству просвете и црквених дела на коначно 
одобрење, али одобрења нису стизала. Почело се са градњом 
цркве тек 1871. а довршена је 1872. године. Градњу су помагали 
сви мештани а први свештеник био је Никола Васић. Осим школе 
и цркве, Липолист има нови дом здравља, две апотеке, неколико 
маркета и пекара.

Онда сам заронио у узбудљиву историју.

	 Историја Липолиста, села ружа, није ни мало ружичаста. 
Погодан географско-топографски положај условио је рану 
насељеност овог краја централне Мачве и то од праисторијских 
епоха. На обалама речица: Милошевице, Беле Реке, Долуше, 
Јереза и бара: Милачка бара, Пердовача, Крковача, Грабовача и 
Врањђи бара, никла су прва неолитска насеља, која постају подлога 
здравом животу кроз праисторију, антику, средњи век, све до 
данас. Од земуница, сојеница, кућа од прућа облепљеним блатом 
и покривеним шашом, сламом, сеном, до савремених модерних 
вила, потекло је много воде и Мачвом и Посавином и Поцерином. 
Чињеница је да је Липолист, као и цела Мачва кроз векове, био 
насељен, о чему говоре бројни остаци насеља и у њима пронађени 
предмети, оруђа и новац. Римљани су дошли у ове крајеве у 3. 
веку пре нове ере ратујући и потискујући племена Скордиска, 
формирали су провинцију Панонију, раздвојену планином Цер од 
провинције Далмације. Њихова насеља, звана виле рустике (VILAE 
RUSTICAE) на подручју Липолиста, откривена су једна у пределу 
Вранђи баре, а друга на обали реке Јерез. Откривени су трагови 
цигланог темеља, кровног покривача, керамике и оруђа.



72 73

	 У средњем веку, Мачвом је владао 
краљ Драгутин, па син му Владислав, те брат 
Милутин, да би 1320. припала Мађарској 
бановини. Од 1521. власт преузимају Турци, 
те се све до Првог српског устанка боре за превласт над Мачвом 
са Аустро-Угарском. Српски народ је свесрдно помагао Аустрији у 
борби са Турском, али је због тога и много пострадао. Масовно 
исељавање Срба из Мачве прекинуто је 1791. Године, када је 
Аустрија потписала са Турском Свиштовски мир. Турци су дали 
амнестију Србима који су учествовали у рату на страни Аустрије и 
позвали их да се врате у Мачву. Многи су заувек остали у Срему, 
промрзли од хладноће, глади и болести. Прота Матеја је записао: 
„Не могу рећи да се половина вратила овамо, колико је онамо 
прешло“.

	 Велика страдања почињу са Првим српским устанком јер 
је Турцима стизала помоћ из Босне преко Дрине која тече поред 
Мачве. У Мачви су се одиграле велике битке: на Бељину, Свилеуви, 
Думачи, Салашу, Јеленчу, Добрићу, Мишару, Равњу и др. У устанку 
су погинули Липолиштани: Василије Бабић, погинуо 1804. Исак 
Вујанић, погинуо 1804. Дамјан Мијаиловић, погинуо 1804. Сви 
изгинули у Лешници. Од учесника у Другом устанку познат је 
Живко Стојковић из Липолиста, учествовао у боју на Дубљу. Кад је 
је 1865. године прослављана педесетогодишњица устанка, био је 
жив, имао је осамдесет година.

	 Први светски рат и најезда аустроугарских трупа нанели 
су Липолисту огромне људске жртве и велика разарања. У току 
Церске битке кроз село су надирале и пљачкале непријатељске 
хорде, а после победе док се одмарао под кривим багремом, 
генерал Степа Степановић добио је телеграм о унапређењу у чин 
војводе. 

Криви багрем је доскора био у животу. Не зна се кад је засађен, 
али трајао је вековима. Под њим, и око њега одвијао се живот 

Липолиштана. На значајне датуме ту су гореле 
ватре, играла кола, бдела прела и посела. Нема 

свадбе а да није обишла око кривог багрема, за срећу младенаца. 
И свечана поворка гостију Фестивала ружа, обиђе око кривог 
багрема.

	 У периоду 1941-1945., Липолист је претрпео страшна 
разарања и велике људске жртве. Немци су немилосрдно рушили, 
палили и убијали недужно становништво. Немачка казнена 
експедиција дејствовала је у Липолисту 28, 29. и 30. септембра 
1941. године. То је био почетак прве офанзиве против устаника у 
Србији. Првог дана су немачки авиони бомбардовали село, па је 
део народа побегао у Цер, а затим је немачка пешадија палила, 
пљачкала и убијала. Сваког мушкарца старијег од 15 година убијали 
су на лицу места. Страдало је неколико стотина мештана. Њима 
је подигнут споменик после рата поред споменика страдалим у 
Великом рату, како називају Први светски рат.

	 Липолист је ослобођен 27. септембра 1944. године. Након 
протеривања Немаца, у село су ушле јединице 12. војвођанског 
корпуса. После прославе ослобођења, почела је мобилизација 
за Сремски фронт. Тамо су изгинули многи млади Липолиштани 
јуришајући голобради и голоруки на немачке бункере.

	 Након Другог светског рата, село је било порушено и 
попаљено па је кренула обнова. После мукотрпног препорода, 
пољопривредна производња се осавремењује коришћењем нове 
механизације, нових сорти семена, већим коришћењем вештачких 
ђубрива, система за наводњавање. Прихватање савременог начина 
производње у великој мери утицало је на измену начина живота 
становника Липолиста. Граде се модерне куће и у њих се уносе 
најсавременији апарати за домаћинства. Поред кућа ничу зграде 
неопходне пољопривредним домаћинствима. У селу се повећава 
број трактора, комбајна, аутомобила и село све више јача. Све 
је већи број домаћинстава која се баве воћарством. Ничу засади 
вишања, малина,  купина и мирисних ружа. 
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По гајењу ружа, Липолист постаје познат у 
Србији и свету.

	 Ружарство у Липолисту има дугу и 
веома успешну традицију. Зачетници овог 
посла били су браћа Топаловићи: Живојин-Жоја (1917-1991) 
и Јанко (1928-1995). Према породичној евиденцији, расадник 
Топаловић потиче од 1935. године, када се узгојем ружа почео 
бавити њихов отац Иван Топаловић. Године 1955. званично је 
регистрован Расадник за производњу садница воћа. Почела је и 
масовнија производња садница четинара и ружа. Живојин је био 
први председник Друштва љубитеља ружа „Браћа Топаловић“. 
Браћа су постали познати широм бивше Југославије, а произведени 
су милиони најразноврснијих садница ружа. Године 1990. основан 
је први фестивал „Ружа Липолиста“. Отворио га је Жоја речима: 
„Ми људима лоше воље нудимо цвет као мелем за душу, ми свету 
шаљемо мачванску песму, ми пружамо расцветале липе. Липолист 
вам шири руке и отвара срце. Има једно место у грудима, има 
један цвет међу људима, има једно село међу ружама – Липолист 
се зове.“ 

	 Касније, ружарством се почињу бавити и други становници 
Липолиста: Добривоје Маринковић, Пантелија Поповић, Мирослав 
Станковић, Милосав Ђукановић и др. 

	 „Ако би бог Зевс желео цвећу да подари краљицу, ружа би 
била ова краљица“, овако је славна грчка песникиња Сапфо писала 
шест векова пре нове ере. Лепота  ружиног цвета, раскошно 
богатство боја и заводљиви мирис учинили су је славним цветом 
свих времена. Зна се да је из Мале Азије пренета у Европу и цео свет. 
Није ни чудо што је она просто освојила и очарала Липолиштане и 
њихове редовне госте.

	 „Фестивал ружа“ одржава се сваке године у последњој 
седмици јуна, почиње тачно у подне у дворишту основне школе 
извођењем химне ружама коју је написао Томислав Маринковић, 

песник из Липолиста. Први извођач, 1990. Био је 
„Свилен конац“. Након културно-уметничког програма, отвара се 
изложба најлепших ружа, у школском дворишту, цвећа и украсног 
дрвећа, као и средстава за гајење и заштиту ружа. Експонате 
излажу узгајивачи из Липолиста и околине, као и одгајивачи из 
Војводине и Републике Српске. Пре отварања изложбе стручни 
жири фестивала, састављен од еминентних стручњака, најчешће 
професора Шумарског и Пољопривредног факултета у Београду, 
прегледа и оцењује изложене експонате и најбољим узгајивачима 
ружа додељује награде и дипломе. После разгледања изложбе, 
посетиоци фестивала одлазе на разгледање ружичњака код 
домаћина који се баве гајењем ружа. Организацију фестивала, 
поред организационог одбора, у који су укључени сви одгајивачи 
ружа и туристички посленици општине Шабац, помаже и Туристички 
савез Србије и бројни спонзори. Фестивал прате и помажу средства 
информисања: Радио „Цер“ Липолист, РТВ Шабац, РТС, РТВ, Радио 
Соко Бања, новинске куће „Глас Подриња“, „Политика“, „Вечерње 
новости“ из Београда и неки локални листови. Према подацима 
прва „златна ружа“ додељена је Добривоју Маринковићу из 
Липолиста. 

	 Посебна атракција фестивала је додела „Прстена Пријатељства“ 
који се додељује истакнутим личностима на пољу културе, уметности, 
хуманости, сарадње и пријатељства. Фестивал је прилика за 
многе лепе и дирљиве сусрете старих пријатеља и стварање нових 
познанстава, али и за сусрете стручњака и размену искустава. Током 
протеклих година организоване су тематске расправе и саветовања  
на разне савремене теме и проблеме: Заштита ружа у засадима, 
Туризам на селу, Методи размножавања ружа, Фестивал као 
маркетинг, Могућности берзе и примери у Холандији. 

	 Први прстен додељен је Нади Страшег из Иванић-Града, 
Хрватска. Поред осталих, прстен је добила глумица Бранка 
Веселиновић, 1996. године, за животно дело, хуманитарни рад 
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и уметничку каријеру. Песникиња Мира 
Алечковић прстен је добила 1998. за поетски 
рад. Прстен пријатељства добијали су познати 
и непознати значајни прегаоци. О фестивалу, 
позната уметница, Бранка Веселиновић, рекла је: „Ој, 
народе Липолиста, у теби је љубав чиста, као сунце љубав блиста! 
Ја похвала имам триста! Липолисту теби хвала, срећа ми је прстен 
дала, а ја сам га сачувала. Срећу свима вама желим и са вама да 
је делим, нека живи ваша младост, а године моје радост. Нек вам 
душа љубав пружа, нек у врту ваших ружа, заволимо ми све људе, 
нека свима срећа буде. Живела ружина дружина! На прсту увек 
прстен носим и са њиме се поносим!

	 Последњих година на програму фестивала је и избор за  
„Мис руже“. Последњег дана прослава се наставља под шатрама,  
уз јело, пиће и музику са песмом до зоре. Домаћини и организа-
тори срдачно поручују: „Дођите на Фестивал, јер следећи је  
тек догодине!“

	 На изласку из Липолиста, пре Церске ћуприје, на левој страни 
је царство ружа Милана Топаловића, кога сам упознао на уласку и 
део приче. На десној страни храм сликарства породице Слободана 
Топаловића са богатом етно-збирком.

	 Иза саме Церске ћуприје, поред пута за магистралу Шабац 
- Лозница, простиру се теписи разнобојних ружа. Најлепше 
су црвене. Весело су се осмехивале. Неколико ми је махнуло 
латицама. Или ми се то само учинило!

Момчило Јањичић Момос, 70 година 

Професор у пензији, Инђија

Најбоља прича о путовању по Србији: 3. место 

 
КРОЗ КАЊОН РЕКЕ ЈЕРМЕ

 
 
	 Када сам се у рано јутро, пре него што се сасвим разданило, 
укрцала у аутобус и кренула из Неготина у обилазак манастира 
Старе планине, ни на крај памети ми није било да ћу сем 
манастира открити скривене лепоте Србије за које до тада нисам 
чула. А налазе се на стотинак километара од Неготина, вароши 
где сам рођена и провела већи део живота. Једноставно, желела 
сам да искористим леп јесењи дан и повољну понуду Тимочке 
епархије за једнодневни излет без превеликих очекивања. 

Након нешто више од сат времена вожње стигли смо 
на прво одредиште и то на јутарњу литургију у манастир Св. 
великомученика Георгија у Темској. Прво што пада у очи када 
се приђе манастирској порти јесте савршен ред, беспрекорно 
сређен прилаз а у самој порти високо растиње и пуно цвећа. 

Након литургије, љубазни домаћини су нас, без претераних 
детаља и затрпавања гомилом информација, укратко упознали 
са историјом овог манастира. Датира из 14. века, задужбина је 
породице Дејановић. То је иначе женски манастир а домаћице 
су нас послужиле сопственим производима, ракојом од дуња и 
медом. Све укупно, пријатан утисак од раног јутра. 

Кренули смо даље према манастиру Св. Јована Богослова, 
Поганово. И ту почиње права авантура, оно по чему ћу дуго 
памтити ово путовање. Прво што скреће пажњу је то да на овом 
делу пута који води све дубље у пределе Старе планине, готово да 
нема саобраћаја. Убрзо нам је било јасно због чега. Пут је веома 
узан. Сви смо били нестрпљиви да што пре стигнемо до манастира 
Поганово и не слутећи да ћемо пре тога наићи на призор од којег 
застаје дах. Ушли смо у кањон реке Јерме. Аутобус се зауставио а 
ми смо помислили да је то кратка пауза ради разгледања кањона. 
Разлог је, међутим, био сасвим практичне природе. Наш аутобус, 
стандардних димензија није могао да прође кроз део пута који је 
најужи кањон у Европи. У том делу пута распон између две стене 
високе више десетина метара је свега метар и по. Даљи део пута 
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наставили смо мањим аутобусом који нас 
је одвезао до Поганова. Овај манастир, 
вековима одвојен од цивилизације, 
смештен у живописном кањону Јерме, како 
нас је обавестио вођа пута, тек последњих 
неколико година, постао је свратиште ходочасника и туриста. 

Испред самог улаза у манастирско двориште, на десетине 
мањих штандова са најразноврснијим домаћим производима 
овдашњег становништва. Свега ту има, домаће ракије, слатког 
од разног воћа, сирева, сувенира. На сваком артиклу стоји цена и 
пише лв. Питам шта им је то лв, па лев кажу зачуђено продавци, 
шта би друго било. Питам ‘а што лев’, одговарају ‘па, зато што 
овде долазе само Бугари’. Иначе, кањон Јерме налази се на око 
20 км од Бабушнице, Пирота и Димитровграда. 

Манастир је подигнут 1395. године, а оно што је посебно 
занимљиво, због саме локације и тешке приступачности, никада 
није био пустошен. До 1927. године није постојао ниједан 
проходни пут до манастира. Захваљујући томе манастир је сачувао 
аутентичан изглед. Бити на таквом месту, осећај је који је тешко 
описати, то треба доживети. Без обзира да ли се у манастирској 
порти нађете из верских или туристичких разлога, не можете 
а да не осетите неописив мир, спокојство, осећај да си делић 
природе која нам толико тога дарује. И то су управо тренуци 
када треба и мора да се запитамо како ми враћамо природи оно 
што од ње добијамо. Мислим да таква потања управо дају пун 
смисао оваквим путовањима. И још нешто. Оне чији су дедови 
настањивали ове и друге сада заборављене делове Србије а 
сада живе у великим градовима желим да подсетим да лепоту 
не треба да траже тамо негде, на крај света, нека се осврну око 
себе, лепота је одмах ту, на почетку, где су им корени, само треба 
да отворе очи. 

Јасминка Вукић, 65 година

Дипл. политиколог, новинар у пензији, Неготин

 
Категорија:

НАЈБОЉА ПРИЧА 
О ПУТОВАЊУ 

У ИНОСТРАНСТВО
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Најбоља прича о путовању у иностранство:  
1. место

 
У ДРЕВНОЈ ЛЕПТИС МАГНИ

Тек кад се авион одлепио од писте сурчинског аеродрома, 
схватили смо да заиста путујемо у земљу великог изазова. Зелени 
пејзаж брзо је ишчезао из очију и што је време више одмицало све 
смо били ближи исходишту. Из задњег дела ваздухоплова огласиле 
су се шаргије док су сетну завичајну песму полугласно прихватили 
они који су се управо враћали кући у жарко афричко поднебље. У 
измаглици једва се назирала морска плавет, кад се из своје кабине 
јавио пилот саопштавајући маршруту: Напуљ – Палермо – Триполи.

Сунце је свом силином запљускивало крила летелице у 
тренутку док је правила благи заокрет и већ су се кроз прозоре 
окупане том светлошћу назирале ивице афричког континента. 
Надлетали смо плантаже маслине што су одозго, са нешто више од 
осам хиљада метара, личиле на зеленкасто-сиве тепихе урамљене 
у дуге и праве асфалтне магистрале.

Са те висине све је изгледало беспрекорно: и равномерно 
издељени маслињаци и велики пешчани простори. Све се то очима, 
готово у трену фотографисало, па се човеку за тренутак учини као 
да лебди над либијским тлом.

Глас стјуардесе одлепио нам је поглед од те слике и авион 
се убрзо зауставио на аеродрому у Триполију. Махнули смо руком 
посади капетана и улетели у аутобус који нас је превезао до 
аеродромске зграде.

С коферима у рукама, упутили смо се ка излазним вратима. 
Ту смо се сударили са типичном медитеранском разгледницом: 
расцветалим илијандерима и нежно плавим небом. Преко тог 

величанственог свода, што се купао у врелини 
сунца, тек су се указивали нови пејзажи контрасне 

Џамахирије. Са обе стране пута моторизовани бедуини нудили су 
дарове из берићетних оаза: парадајз, кајсије, лубенице…

У Триполију се вози брзо и оштро. У том граду се и не може 
без аутомобила. Живот просто тече у тим лименим кутијама. У 
њима се излази у шетњу, долази на посао, иде у куповину.

Поподневни одмор у хотелу био је увертира пред радознали 
излазак у град. После краћег предаха, возили смо се дугим, врелим 
градским улицама. Хитали смо ка мору. Али, могло се само до 
камене ограде, коју су у блиској прошлости запљускивали плави 
вали. Ту је, чули смо, зароњен део средоземне лепоте да би се 
изградила лука. 

Складно „зачешљане“ палме скривале су у сенци ресторан 
„Бедуин“. Сто у његовом углу само што се ослободио гостију. 
Конобар нам је љубазно понудио румену либијску супу, пошто 
смо се за главно јело могли определити за сочне ћевапчиће од 
јагњетине или јунеће вешалице. „Шта желите попити?“ – упитао је 
конобар на енглеском језику. Отео нам се осмех, јер овде не служе 
алкохол.

Било је касно послеподне кад смо се поново нашли на 
аеродрому у Триполију. Чекао нас је 1.200 километара дуг лет до 
Бенгазија. Пут у тај град доживљавали смо као одлазак у обећану 
земљу. И што се више ближио улазак у „боинг“ домаће авио 
компаније, знатижеља нас је све више обузимала. 

Дугоноге Иркиње и тамнопуте Алжирке, које раде као 
сtјуардесе, кад се летилица одлепила од вреле писте и устремила 
у небеске висине изнад огромних маслинових плантажа, уз 
широк осмех нудиле су нам чај и ледену миринду. Ово освежење 
одложиће на тренутак поглед на огромно пешчано пространство 
пустиње Перде над којом летимо.
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Дуго смо били изнад либијске обале 
Средоземног мора, а кад се поново указало 
копно, из пилотске кабине чуло се упозорење 
да се припремимо за слетање. Из ваздуха је 
Бенгази, на који се већ била навукла жарка 
афричка ноћ, личио на божићну разгледницу: 
улице је обасјавало на хиљаде разнобојних сијалица, и указивала 
су се у рамовима те светлости, мала језерца и дуге улице којима 
су јурили аутомобили. Пожелели смо да се што пре нађемо у том 
амбијенту.

За разлику од Триполија, у Бенгазију се лепо спава. Ту смо први 
пут од кад смо у тој земљи чули птице. Оглашавале су се из крошње 
великог стабла смокве чији су широки листови чинили прекрасну 
зелену завесу простора у коме смо коначили. Пробудила нас је тек 
јутарња хоџина молитва из огромних звучника са оближње џамије.

После доручка запутили смо се у град. Пред нама је Насер 
стрит. На левој страни ка луци је споменик једном од тројице 
оснивача Покрета несврстаних. Насмејани камени Насер с високо 
подигнутом руком. Мало даље је хотел „Омар Хајам“. Носи име 
великог песника у коме одседа и највећи број странаца, иако је 
далеко најскупљи.

Имали смо срећу. Гибли је престао кад смо стигли у Либију. 
Тај ветар је сурови феномен природе. Тешко га подносе и Либијци. 
Гибли носи облаке прашине, који личе на повесме које лебде у 
ваздуху. Гибли кад дува оставља за собом сиви пешчани тепих. И 
кад престане да дува, још неко време остају невоље које ствара. И 
тако све док се пешчана магла не избистри и сручи на земљу.

Грех је доћи у Либију а не видети Лептис Магну. То је оно 
најјаче што се понесе у мислима из ове земље. У том огромном 
простору, где су векови и време оставили неизбрисив печат, 
намернику се учини као да је за тренутак зашао у одаје неке 
друге цивилизације. Много је у Лептис Магни лепог и нестварног 
истовремено. Тај древни град задивљује и збуњује својом 

монументалношћу. Готово на сваком кораку се 
шапатом понавља иста реченица: зар је могуће 

да је ово човек створио?

Асфалтну стазу, оивичену дрворедом, којом се стиже до 
Тријумфалне капије, запљускује мирис мора. Камено степениште 
изнад којег се уздиже горда, зелена бронзана фигура императора 
Септимиуса Северуса, води до првих одаја древног града. Две 
хиљаде година је минуло од кад су му вешти неимари ударили 
темеље да би потом вековима био прекривен пешчаним плаштом, 
све док овде нису стигли нови „освајачи“ – археолози да га открију 
и ставе на увид радозналом посетиоцу.

За дан се све то не може видети па се намернику, који 
у сусрету са овим монументом заборави све, па чак и колико је 
хиљада километара далеко од своје домовине, одједном јави 
жеља да остане на том простору, међу рушевинама једне далеке 
цивилизације. Једно поподне, колико нам је било на располагању, 
недовољно је да се завири у сваки кутак древне Лептис Магне.

Сунце је руменилом бојило хоризонт кад смо се враћали у 
Триполи. Те ноћи сан је тешко падао на очи. Ујутру нас је чекао 
повратак кући. Кофери су још с вечери спаковани. Једино су 
фотоапарати били у рукама – да се сачини снимак пред повратак 
у домовину.

На аеродрому је била уобичајена гужва. Не зна се ко ју је 
више стварао: они који путују или земљаци који раде у Либији, а 
дошли су да преузму предмете купљене „за успомену“, који нису 
промакли оку цариника и трајно одузети.

Сати су протекли док се најзад, после много ударених печата 
на путне исправе, нисмо нашли у авиону. Љубазне и насмејане 
стјуардесе одмах су нам поделиле наше новине. Заузели смо 
места у предњем делу летилице. То је велика предност у односу 
на оне из „репа“, пошто се пружала могућност да се купи боца 
пива и чашица вискија. Група радника цељске железаре, која се 
враћала из Либије, частила је све од реда. Капетан авиона огласио 
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се тек изнад Дубровника. Поздрављен је бурним 
аплаузом. Један младић, Словенац, устао је и 
узвикнуо: „Сад и нек се сруши, пашће на моју лепу 
Југу. Пред Сурчином, поново аплауз посади…

Драгољуб Јанојлић, 70 година

Новинар у пензији, Смедеревска Паланка

Најбоља прича о путовању у иностранство:  
2. место

 
У ЗЕМЉИ КЕНГУРА 

Уморни од путовања дугог двадесет пет сати, путници 
„Airbus-a A380“ интерконтиненталне компаније Emirates 
нестрпљиво су чекали да точкови млазног четверомоторца додирну 
писту и да се џамбо џет примакне излазино-улазним капијама 
(gates) пристанишне зграде међународног аеродрома Туламарин 
у сверозападном делу вишемилионског Мелбурна. Колона 
неколико стотина исцрпљених, али задовољних путника што су 
стигли  на одредиште, излазила је релативно брзо, не задржавајући 
се непотребно на царинском прегледу. Једина контрола је била 
да се храна одложи у контејнер, јер здравствени и фито прописи 
Аустралије тако налажу. Погледао сам на сат, показивао је седам, 
али нисам био сигуран да ли је јутро или вече. С обзиром на то 
колико смо временских зона прелетели и успут прешли са северне 
на јужну хемисферу, то се могло и очекивати. Било је топло летње 
фебруарско јутро, за разлику од зимског магловитог фебруара који 
нас је испратио из Београда.

Моју жену Лепу и мене дочекао је брачни пар веома 
блиских драгих пријатеља, Зоран и Љиља Николић, на чији смо 
позив кренули у ово јединствено и незаборавно путовање преко 
света. Убрзо смо се нашли у колима на путу од Туламарина према 
Санбарију, удаљеном мање од 15 минута вожње. Још сам био пот 
утиском конфора, који је омогућила најсавременија технологија 
у џамбо џету. Удобна седишта-полуфотеље са екранима на 
којима се могао бирати програм од филмског до, мени много 
интересантнијег, приказа параметара лета – висине, брзине, 
локалног времена, схематског приказа контура континената преко 
којих смо прелетали. Нарочито ме узбудило тангирање јужног дела 
Индије као и прелазак преко екватора. Огроман авион на два нивоа, 
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распона крила и дужине око 70 метара мирно је 
летео на висини од 12 хиљада метара, брзином 
око 1000 км/сат преко Индијског океана, кад се 
после више часова на ивици екрана појавила 
контура Аустралије. Мора да је било вече, мада 
се то у условима честих промена временских зона није могло 
утврдити. Угледали смо први велики осветљен град – и на опште 
изненађење то је био Перт, главни град највеће аустралијске 
савезне државе Западна Аустралија. Кажу да је то „најосамљенији“ 
град не само у Аустралији, већ и на свету јер први већи суседни град 
је Аделаида, удаљен источно 2600 км. Летели смо изнад јужног 
Пацифика и из правца Тасманије слетали ка Мелбурну. Био би то 
и физички и психички врло напоран лет, да у авиону није било 
ангажовано двадесетак стјуардеса и стјуарта, који су се на врло 
професионалан начин на енглеском, руском, арапском и другим 
језицима трудили да путницима учине путовање што пријатнијим.

Убрзо смо стигли у Санбери, градић на северозападу 
Мелбурна, где се налазила кућа наших домаћина. У делу где је 
изграђено стамбено насеље породичних приземних кућа, налази 
се и кућа Николићевих. Тај је део познат по голф теренима, а носи 
абориџински назив Гунавара; ту се одржавају професионална 
национална и међународна такмичења. Заинересовало ме 
значeње топонимa, али није једноставно одмах то сазнати. У 
току боравка у Санберију, посетили смо локалну библиотеку у 
намери да погледамо у абориџински речник, не знајући да то 
не постоји. Наиме, Абориџини говоре преко 500 дијалеката, 
од којих се сачувало око половина те двадесетак највећих са по 
више хиљада припадника највећих племена (tribe). Гунавара би у 
слободном преводу значило „шумовито место уз воду“. Природно, 
кад се зна да између Гунаваре и Санберија протиче Џексон Крик, 
формирајући у проширењу језеро настањено водомарима, 
папагајима и другим птицама, зечевима, као и рибама локалне 
фауне. Шума-парк где смо често и радо шетали враћајући се пешке 

из набавке. У Аустралији је у свим шумама (bush) 
заступљено дрво многих врста еукалиптуса. Буш је зато прозрачан 
и ниског растиња, али омиљена храна многих животиња – коала, 
вомбата, кенгура, волобија, емуа, опосума, разних врста инсеката... 
Посебна одлика еукалиптуса је што је то право дрво-феникс. Услед 
недостатка воде и дуге суше, обогаћен смолом, еукалиптус се 
лако упали и врло тешко се многобројни пожари локализују, али 
зато кад прође ватрена стихија, шума убрзо сама од себе олиста и 
поново озелени. 

После неколико дана смо се прилагодили свим променама 
– зиме у лето, дана у ноћ, левом, уместо десном саобраћају 
(ми нисмо седали за волан). Посебно бих објаснио  „живот на 
главачке“ за оне којима су закони гравитационих поља мање 
познати. Ако се зна да је смер према центру гравитационог поља 
увек „доле“, а од центра увек „горе“, онда се смисао питања 
живљења „на главачке“ у потпуности губи. Упознавши најближе 
суседство – Санбари и Гунавару, освануо је дан када су нам наши 
љубазни и драги домаћини предложили да се провозамо до 
пословног центра Мелбурна и упознамо са делом града који по 
много чему личи на светске метрополе: Токио, Шангај, Москву, 
Куала Лумпур, Сингапур, Рио... Приградским ауто-путем брзо смо 
стигли у центар Мелбурна. Леп, простран, модеран велеград, 
кроз који протиче Јара, широких булевара, великих супермаркета, 
луксузних хотела, банака, паркова, ресторана, знаменитости из не 
тако давне, али богате историје. Интензивно насељавање места 
на обали Филип Беја, где је никао Мелбурн, сеже до око 1800. 
године, када су Британци оценили да је тај залив природно веома 
погодан за насељавање, након што су у ранијем раздобљу ту 
залазили морепловци Французи и Холанђани. Прво су потиснули 
аутохтони домородачки живаљ, што је била уобичајена пракса где 
год би допловили и одлучили да оснују своје насеобине. Сетмо 
се Индијанаца у Северној Америци. Тај процес је довео до тога 
да се сви велики градови налазе на ободу континента, а да су се 
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Абориџини све више насељавали у унутрашњу 
безводну област, а посебно северне пределе. 
Нека од племена, која су насељавала околину 
Мелбурна и шире, Викторију су: Girai Wurung, 
Jarijari, Dadidadi, Djagurd Wurung, Gadubanud, 
Wathaurung, Woiwurung, Yorta Yorta, Bidawal и други. Током два и 
по века у јужним државама Аустралијског савеза (Commonwealth of 
Australia) живело је све мање домородачког становништва, тако да 
га данас на Тасманији готово више ни нема. Најмања аустралијска 
држава назив је добила по холандском морепловцу Тасману. 

Посетили смо две српске цркве. У највећој, централној – 
Свете Тројице у Брунсвику са земљацима Србима смо прославили 
Васкрс. Но, вратимо се знаменитостима Мелбурна. Кућа капетана 
Јемса Кука (Captain J.Cook’s Cottage) налази се у централном 
градском парку, названом Фицрој Парк, зграда старе железничке 
станице, University of Melbourne, споменик Адаму Линдсеју 
Гордону једном од најпознатијих аустралијских песника недалеко 
зграде парламента Викторије, на којој се као на свим државним 
зградама поред државне вијори и национална застава Абориџина; 
споменици многим историјским личностима, и посебно спортски 
центар покрај Јаре, где је наш Новак Ђоковић осам пута освајао 
АО (Australian Open, један од 4 највећа турнира на свету!). Видели 
смо да су у Аустралији изузетно популарни сем тениса, голф и 
бициклизам, те водени спортови – пливање, ватерполо, веслање, 
једрење, surfing, и посебно једна врста рагбија по аустралијским 
правилима на овалном травнатом терену. Ози (Aussie – бели AUS-
tralci) су, такође, јаки и у кошарци, одбојци, атлетици, фудбалу 
(честа презимена екс-Југовића). Адреналински спортови заузимају 
посебно место.

У Мелбурну, поред савремених трамваја и аутобуса, вози 
стари трамвај намењен туристима. Значајне су институције 
Национална галерија Викторије, Мелбурншкии музеј и Централна 
библиотека у Мил Парку, од којих смо неке и посетили захваљујући 

Драгану и Душици Савић с којима смо се убрзо по 
доласку спријатељили; Душица је руководилац 

у сектору за јужнословенске језике у библиотеци. Упознали смо 
и многе ресторане, пицерије и посластичарнице. Атракција је 
путничка лука, одакле полазе огромни трајекти „Spirit of Tasmania“ 
одржавајући сталну поморску линију са луком Девенпорт на северу 
Тасманије. Теретна лука се налази у оближњем граду Џилонгу, 
педесетак километара на западној обали Филип Беја. Имали смо 
прилику да посетимо велики Викторијин базар, подељен на два 
дела. Један је зелена пијаца, а други, нама много занимљивији 
је „бувљак“. Ту се могу видети и купити по релативно повољним 
ценама најразличитији сувенири са неизбежним аустралијским 
мотивима – кенгура, емуа, коале, аустралијске заставе – наравно 
све произведено у Кини! Узград, Кинези су у Аустралији од свих 
белих, жутих и црних досељеника, највреднија и најспособнија 
мањина. Имају, као у свим светским метрополама и свој кварт, који 
смо с пажњом обишли. Од атракција не би требало заборавити 
део реке пре ушћа где се чувају под ведрим небом тотеми племена 
која су некад настањивала Викторију. 

Интересовали су нас аутентични аустралијски сувенири, 
традиционалне абориџинске рукотворине. Наиђемо на крупног 
тамнопутог продавца за тезгом богатом необичном робом, 
типично абориџинских мотива. Ту су предмети, тканине, 
музички инструменти, украси – све рађено препознатљивом 
поентилистичком техником цртања природним бојама. Одлучисмо 
се за неколико ситница, а када је продавац Јарамунуа схватио 
да смо Срби, без погађања нам обори цену за 30%. Зачуђено га 
погледасмо и упитасмо у чему је ствар, а он нам поносно одговори 
да се они, Абориџини од свих белих досељеника друже једино са 
Србима! Ни данас нам није јасно да ли је за то заслужан омиљени 
шампион Ноле или наш православни, толерантан и хуман однос 
према свима и свакоме. Још један сусрет вреди поменути. Идући 
поред Џексон Крика спазимо да нам у сусрет иде млади Абориџин. 
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Ја, не могавши а да га не ословим, уз напомену 
да нисмо Енглези, упитам га одакле је и каква то 
јаја сакупља? Он ми одовори да су то разбацане 
голф лоптице, које он скупља за своје у Елис 
Спрингсу (Alice Springs, град у централном делу 
Аустралије), одакле је стигао. Чувши наш интерни дијалог, упита 
нас да ли смо Руси, на шта му ја одговорих да смо ми малобројан 
европски славенски народ, али да он вероватно за Србе није чуо. 
На наше запрепашћење одговорио је, да се они Абориџини друже 
једино са нама Србима. То је био највећи комплимент који смо 
могли доживети.

На исток од пословног центра и луке према полуострву 
Морнингтон у Филип Беју  нанизале су се многобројне плаже 
сличне медитеранским. Веома дуге и широке са изузетно чистим 
белим песком, које смо посећивали да се освежимо у жарким 
летњим данима. То су редом: St. Kilda, Elwood, Brighton, Mentone 
Beach, Chelsea Beach и Frankstone Beach на којој се одвојено 
налази и део за натуристе. Једном приликом су нас домаћини 
повели у мало летовалиште Торки на обали Пацифика, како 
бисмо доживели океан изблиза. То је за нас био сасвим посебан 
и незабораван доживљај, како изгледају океанске плаже и колику 
опасност представља огромна а релативно плитка водa, па чак и 
ако си врстан пливач. Неколико стотина метара је удаљеност од 
воде до оштрих стрмих делова копна, где су монтиране стрме дуге 
дрвене степенице за посетиоце. Када се океан узбурка настаје 
оштра борба између огромних таласа и стрме камените обале која 
често временом не успева да одоли силини океана.

Занимљиво је да се на крају полуострва Морнингтон могу 
посматрати колоније пингвина што је посебна туристичка атракција. 
Мелбурн је интересантан, што се у граду и у непосредној близини 
налазе чак три зоо-врта, плус велика зграда океанаријума. Имали 
смо прилику и времена да током 12-недељног боравка посетимо 
све четири локације. Прво је организован излет са комплетним 

српским друштвом и посета зоо-врту у Хилсвилу, 
где су се могли видети примерци само аустралијске фауне. Кенгури 
и волоби се слободно шетају, а коале несметано седе и лењо једу 
еукалиптусово лишће; дингои, змије, крокодили и друге животиње 
су, већ према својој природи, више или мање под надзором. На 
жалост, приликом једног великокг пожара тај зоо-врт је нестао у 
пламену. Велика штета, јер се добро сећам да сам ту из непосредне 
близине први и једини пут видео редак примерак прелазне врсте 
кљунара (platypus) који није ни водоземац, ни птица (патка) ни 
сисар. Посета највећем, и по фонду најбогатијем, Градском зоо-
врту изискивала је цео дан да се обиђу сви сегменти, подељени 
по континентима. Огромни кавези са многим врстама птица 
којима је омогућен толики простор да могу унутар кавеза да лете, 
вештачки потоци и језерца, биљне врсте прилагођене појединим 
животињама, грејане просторије са лептирима који слободно 
прелећу с краја на крај, гмизавци иза дебелих стакала, међу којима 
су и примерци најотровнијих – тајпани, тигар-змије, бое, питони, 
мулге и остале које нико од посетилаца не би пожелео да сретне 
у слободној природи. Неке спадају у најотровније врсте на свету 
од чијег уједа смрт наступа у року неколико минута. Слонови, 
медведи, тигрови, лавови, зебре, носорози, жирафе, бизони, 
мајмуни, нојеви, камиле... припадници животињског царства из 
свих крајева свет деле простор највећег мелбурншког зоо-врта, 
једног од највећих не само у Аустралији већ и у свету. Трећи зоо-
врт је на западу од града у насељу Вероби, где су животиње на 
отвореном простору, а посетиоци их посматрају из комбија - 
сафари. Такав хуман однос према животињама се ретко виђа, 
сем можда у земљама Африке и у Индији, где постоје природни 
резервати. У Воробију је и ружичњак, где се узгаја на хиљаде сорти 
ружа из целог света.

Дошао је и дан посете великом океанаријуму на три спрата. 
Ту у приближно природном окружењу живе становници морских 
дубина. На вишим нивоима су пространи базени са морском 
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фауном Филип Беја, док је у приземљу огроман 
акваријум. Ту се у тишини и при пригушеном 
осветлењу простора за посетиоце гаје рибе које 
насељавају дубине јужног Пацифика од мањих 
до ајкула које чекају своје оброке да не би напале 
неке од сустанара акваријума. Посебна атракција је стаклени 
пролаз-тунел кроз који посетиоци могу да осмотре рибе и са 
„доње стране“. Сем ајкула ту су и морске раже распона пераја до 
три метра. Памтим хоботницу дужине седам метара конзервирану 
у блоку прозирног клирита, као и друге експонате који се не могу 
наћи сем у океану.

Једна фантастична природна лепота Аустралије је феномен 
неба јужне хемисфере. Оно је много богатије од погледа са северне. 
Да ли је у питању беспрекорна чистоћа атмосфере, бескрајни 
хоризонт или објективна маса звезда и сазвежђа, заиста не бих 
могао тврдити. Али призор Галаксије и посебно сазвежђа познатог 
као Велики јужни крст показују посматрачу да је Земља зрно песка 
изгубљено на ободу Млечног пута. Велики јужни крст више личи на 
делтоид - огромног дечијег змаја на бескрајној узици. Разлог што 
се многи Аустралијанци аматерски баве астрономијом је сасвим 
логичан. Није случајно што се лик најлепшег сазвежђа нашао на 
аустралијској, новозеландској и застави Папуе Нове Гвинеје. Кад 
је већ реч о заставама, откад је престао геноцид и угњетавање 
староседелаца, усвојена је абориџинска национална застава: 
горња половина је црна, што симболизује народ који насељава 
континент око 500 векова; доња половина је као крв црвена – 
аустралијско црвено тло, а у средини је вечно златно-жуто Сунце. 
Још се један абориџински симбол никако не сме заобићи. То је 
света гора – монолит Улуру у центру континента.

Природна богатства Аустралије су свакако и налазишта 
злата, урана и других рудних богатстава. Уверили смо се у то 
приликом посете оближњим градовима, бивших рудника злата. 
То су Баларат и Бендиго. У Баларату, у делу града Соверњ Хил где 

се налазио рудник, сачувана је макета рудника 
у природној величини где посетиоци могу видети коп, улице, 
продавнице, апотеке, банке, школе, хотеле, коњске запрега... и 
што је најатрактивније становнике у ношњама какве су носили 
досељеници из прекоморских земаља у току златне грознице. 
Ту су и војници, полицајци и посебна кинеска четврт. Кинези су 
иначе подигли и насељавали Бендиго, што нам је одмах било јасно 
угледавши куће, вртове, парк и пагоде у типичном кинеском стилу.

Како смо моја супруга Лепа и ја гро времена проводили 
са нашим домаћинима и њиховим најбољим пријатељима, 
ред је да се каже и неколико речи о Србима у Аустралији. Наше 
нишко-београдско друштво чинили су Србо-Ози који тамо живе 
више од 20 година. Ту је брачни пар Савић; Драган води успешну 
металопрерађивачку фирму за израду разноврсних алата. Он 
и Душица имају двоје одрасле деце и кућу на два спрата у Мил 
Парку. Колега Зорана Николића, инжењер из Еи-Ниша, Миле је као 
и наш домаћин Зоран руководилац у фабрици за израду пластичне 
амбалаже. Кумови Вера и Зоран воде врло успешну сендвичару са 
српским специјалитетима у пословном центру града. Слободанка 
најдуже живи у Аустралији и у излетишту Дејлсворд има вилу. Около 
скакућу и мирно пасу траву по голф терену десетине волобија (врста 
мањег кенгура) и кенгура. Комплетно друштво је у више наврата 
одлазило у Дејлсворд на викенд, где би се уприличио пикнк са 
роштиљем, на српски начин. То су била врла пријатна дружења у 
природи покрај језера, уз мало српске и evergreen музике коју бих ја 
изводио на свом кларинету. О нашем боравку известиле су „Српске 
новине“ и Етнички радио Мелбурн у 15-минутној репортажи, (26. 
априла 2006). Међу познатим и истакнутим личностима српског 
порекла има и уметника и спортиста. Афирмисани синови Радојке 
и Тинета Живковића познати су у Аустралији по репродуктивним 
наступима на пољу уметничке музике. У аустралијском спорту 
су веома познати Енес Фатић на челу националне ватерполо 
репрезентације. Вишегодишња шампионка у шаху и водећа табла 



94 95

женске репрезентације је др електротехнике са 
БГ универзитета, моја колегиница, WGM Биљана 
Декић. Истакао бих кандидата за Нобелову 
награду за књижевност родом из Аранђеловца, 
Сретена Божића Wongara, чија је борба против 
угњетавања Абориџина и за пуну равноправност, позната широм 
света. Дела су му преведена и на српски у издању „Јасена“, али није 
могао добити заслужену награду јер је обелоданио дугогодишњи 
скривани геноцид Британаца над домороцима. То је сезало у 
прошлост тако далеко да Абориџини до 1970. нису убрајани у 
становништво Аустралије, а данас су у укупној популацији од 25 
милиона становника (усељеника из GB и света), заступљени са око 
4% .

У првој декади маја требало се припремати за повратак. 
Испратили су нас стари и новостечени пријатељи. Препуни 
утисака чекали смо на лет за Дубаји, овај пут преко копненог дела 
континета са слетањем у Сингапуру. Испратили су нас и модерно 
стилизоване силуете кенгура са репова авиона националне авио 
компаније QANTAS  (Queensland And Northern Territory Aerial 
Services Ltd.). Обезбедивши гориво на Бејрутском аеродрому, летом 
ЈАТ-а и срећним слетањем на аеродром у Сурчину, завршило се 
јединствено, незаборавно путовање у необичну далеку Аустралију, 
далеке 2006. – преломне године.

Андро Мошић, 75. година

Дипломирани електроинжењер, Београд

Најбоља прича о путовању у иностранство:  
3. место

ВАВИЛОНСКА БЛУДНИЦА НА ПОНТУ

(ТРАБЗОН)

Овај град је био древна грчка колонија, коју су по предању 
основали још Аргонаути на свом путу ка златном руну. Назвали су 
га Трапезунт, због трапезног облика, широке и равне, стеновите 
површине, која се издиже над морем. Са обе стране заштићена је 
дубоким кланцима, док се надмено издиже изнад непријатељског 
мора, коме би више одговарало име Сиво, него Црно. Град се, 
наравно, од античких времена веома проширио, грађевине су 
прекриле не само кланце, већ и околни терен, али извесно зазирање 
од мора је остало. Кланцима се може спустити до мора. Ту је узак, 
бетонирани простор, са габионима за одбрану од таласа. Даље 
на исток или запад, пружају се низови хотела, од којих ни један 
нема приступ мору, до кога се пружа широка, блатњава равница. 
Хотели ионако нису намењени за туристе и летовање, већ живе од 
организације свадби. 

Високе Понтијске планине одвајају ову обалу од Анадолије, 
тако да је до данас задржала своју посебност. Токови историје 
су је често заобилазили, а сваки излазак на политичку сцену по 
правилу је био несрећан. У Антици, ту је била Понтска краљевина, 
у великој мери хеленизована, због многобројних грчких колониста. 
Одвојени од висија Анадолије, сиво море  је било њихова веза са 
светом, што је довело до напретка и благостања. Понт је тако у исто 
време био заштићен и изолован од залеђа, колико и повезан са 
прекоморским земљама. Јер Понт значи „пут“, а Понтос Еуксинос 
(Πόντος Εὔξεινος), како су га Грци назвали, значи „Гостољубиви пут“. 
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Прво име му је, међутим, било Понтос Аксинос 
– „Негостољубиви пут“ (Πόντος Άξεινος), па су 
га касније морепловци изменили, због урока. 
Слично је било са „Ртом Олуја“, који је постао 
„Рт Добре Наде“. У оба случаја, задржала су се 
оптимистичка имена, упркос реалности. А морски путеви су из 
Трапезунта водили до Колхиде и Крима, па назад, преко Босфора 
и Хелеспонта, све до Грчке.

Град је све до Ататурковог времена задржао бројну грчку 
и јерменску популацију. Касније су настрадали у погромима или 
расељени током чувене хумане размене становништва између 
Грчке и Турске. Понтијски грчки се, међутим, одржао по забаченим 
селима, али они који њиме говоре, данас су добри муслимани. 
Можда сувише добри и ревносни, како се то углавном догађа са 
обраћеницима.

Наше откривање града почиње црквом Свете Софије, која 
је некада била унутар манастира на ободу града. На том месту 
претходно је било паганско светилиште, затим црква, па џамија и 
на крају музеј, како су то диктирале владајуће идеологије. 

Улаз красе камени фризови са призорима из свакодневног 
живота. Ово се ретко може видети на византијским црквама, али 
је зато карактеристично за грузијске и јерменске. 

Света Софија у Трабзону је далеко од империјалног сјаја и 
монументалности своје имењакиње у Цариграду. Мања је и много 
скромнија, али тиме ближа обичном народу. Украшена је прелепим 
и животним фрескама, које су све до доласка Републике биле 
прекречене и скривене. Боје су густе, тамне и тешке, ни мало налик 
ономе на шта смо навикли да видимо по нашим манастирима. На 
стропу, уместо Пантократора, насликан је Мандалион – платно са 
отиском Христовог лика. Његова четири краја држе главе бика, 
лава, орла и човека. То су у хришћанској иконографији симболи 
јеванђелиста. Они су, међутим, много старији и преузети су 

из паганизма, где су представљали четири 
елемента. Са њима, као и са Мандалионом, још 

ћемо се срести на нашем путу по истоку Турске. 

Враћамо се у центар долмушом и то је први пут да видимо 
прегруписавање путника, тако да мушко и женско не буду једно до 
другога, сем ако су брачни пар. Возачи су мајстори комбинаторике 
и углавном успевају у свом задатку. Даље на истоку, у Ерзеруму, 
где је средина конзервативнија, шофер има грлатог и хитрог 
помоћника, који то беспрекорно организује. Док у Трабзону може 
да се допусти да нека баба седи уз мушко дете, у Ерзеруму је то 
незамисливо. Никада се, међутим, не деси да неко остане на 
станици; мајстори паковања добро знају свој посао. 

Центар Трабзона делује изненађујуће европски, чак више 
од Истанбула и Анкаре. Наравно, то је нека Европа из XIX века, 
када су велики део популације чинили Грци и Јермени. Како су 
они углавном били успешни трговци и занатлије, то су и њихове 
богате породичне куће дале печат данашњем граду. Упадају у очи 
и пекаре са џиновским, округлим хлебовима у излогу. Велики као 
воденични точкови, због нечега ме подсећају на Средњу Европу 
између Алпа и Карпата, на варошице, где се на изглед, живи 
ушушкано.

За разлику од Истанбула и Анкаре, овде жене већ по правилу 
носе мараме, али некако аљкаво и на врх главе, тако да им 
провирује непослушна коса. 

Мимоилазимо се са неком бабом, у пратњи неколико ћерки, 
снаја, или унучица. Она стреља Нору леденим погледом. Ова јој 
узвраћа нападним буљењем, као да је запрепашћена од чуда. 
Бабина женска пратња се на то весело закикоће. Затим зачикавају 
бабу, која мрзовољно гунђа и богоради. 

Заштитник Трабзона у хришћанско доба, био је Свети 
Евгеније. Њему је била посвећена највећа црква у граду, која је 
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у време Комнена чувала свечеву лобању. Он је, 
наводно, одбранио град од Селџука, али против 
Османлија је био немоћан. Касније је црква, 
наравно, претворена у џамију и прозвана Јени 
Џума Џами, што значи Нова Саборна Џамија. 
Она је била отворена за посете, али окречени зидови и дроњави 
теписи, учинили су је потпуно незанимљивом. 

Настављамо пут узбрдо према Фатих или Ортахисар џамији. 
Некада је и она била црква, позната по својим позлаћеним 
куполама. Због тога су је прозвали Хризокефалос – Златноглава. 
Она се налази на највишој тачки унутар зидина старог Трапезунта. 
Да би смо дошли до ње, прелазимо преко моста изнад једног од 
два кланца што омеђавају стари град. 

Модерни Трабзон је, у међувремену, освојио како дубине, 
тако и висине. Вишеспратнице се уздижу са дна клисуре, али 
главни улаз им је са моста – на нивоу старог града и шестог спрата, 
док им се врхови губе у измаглици. 

Пратећи остатке зидина стижемо до Ортахисар џамије. 
Златних купола одавно нема; остала је само гломазна, тамна 
кулиса. Џамија је била затворена. Нисмо били разочарани. Већ 
нам је познат развојни пут цркава претворених у џамије – кречење, 
додавање минарета, а затим препуштање забораву.

Наш следећи циљ је јерменски манастир на Бозтепеу. 
Распитујемо се у туристичком информативном центру. Тамо су 
непријатно изненађени и чине све да нас одврате. 

„То није у званичном списку туристичких места“, објашњавају 
нам. „То је приватан посед, не можете тек тако да упаднете, морали 
бисте прво да се најавите власнику!“.

Питам их да ли би они могли то да организују. 

„Не, не, никако! То није наш посао! То није на списку културних 

добара!“

На крају нам дају гомилу брошура са „прописаним“ 
знаменитостима, али основну информацију – како стићи до 
манастира, одбијају да кажу. Наводно, не што не желе, него што не 
знају, никад тамо нису били, нити знају некога ко јесте. Нико тамо 
не залази, нити има потребе за тиме, сем оних који тамо живе, али 
такве нико не познаје. 

То нас, наравно, није обесхрабрило. Одлазимо на трг са 
кога полазе долмуши и распитујемо се. Тамо је хаос, гунгула и 
ужурбаност. Долмуши у буљуцима стижу и одлазе, људи се гурају 
и пакују, према узрасту и полу. Чини се да сви хватају превоз у 
последњем тренутку. Ни на једном долмушу не пише „Бозтепе“. 
Питамо возаче. 

„Ено, онај тамо, што је управо кренуо!“, одговарају, „Сад ће 
следећи, али он не креће одавде, већ са друге стране трга и не 
иде до Бозтепеа. Можете, међутим, да преседнете у одређеној 
тачки, па да ухватите други, или да кренете пешке, али онда бисте 
се изгубили!“.

Послушали смо савет, пронашли одговарајући долмуш, који 
је такође, већ кретао и онда питали путнике, где да преседнемо. 
То је изазвало гласну полемику. Сви су имали неку идеју и сви 
су искрено желели да помогну. На крају је један достојанствени 
старац, неговане, седе браде, снагом свог ауторитета, организовао 
за нас најповољније решење. Рекао нам је да се договоримо са 
возачем, да пошто заврши са туром, нас одвезе директно до 
манастира.

„Он ће вас, наравно, тамо и сачекати и вратити у Трабзон“, 
додао је.

Тако је и било. Пошто је стигао на последњу станицу, возач 
нас је одвезао директно до манастира. Није прихватио да му 
платимо за додатну вожњу и чекање. Рекао је да је и он ту први 
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пут и да би желео да види манастир. 

„А добро би ми дошла и мала пауза од 
вожње“, додао је. Рекао је, такође, да му је онај 
старац све потанко објаснио. Тако смо схватили 
да је тај достојанствени господин био један од 
многих „анђела“ који су нам помогли на овом путовању.

Манастирски посед сада је приватно имање, како нам је 
и речено у Туристичким информацијама. Возач отвара дрвену 
ограду и позива газду. То је један човек тридесетих година, тужног 
изгледа, тако да би се рекло да је старији. Разговарају на турском, 
газда нема ништа против да обиђемо цркву. Он је на то навикао, 
јер упркос препрекама, повремено, неки туристи и дођу. Његова 
породица је овде досељена после бурних двадесетих година, 
као избегличка, бежећи од Грка или Јермена, па им је Ататуркова 
Турска, у оквиру програма размене становништва, доделила оно 
што су јерменски монаси напустили. Ти обични, несрећни људи, 
нашли су уточиште на туђем месту, одакле су други протерани. 
Показало се, међутим, да су добили нешто што нису очекивали; не 
само земљу и куће својих душмана, већ и њихово свето место, чија 
лепота не може да их мимоиђе. Свесни су да поседују вредност 
због које долазе путници из далека. Радо примају бакшиш, са 
поносом чувара ретке драгоцености, али и са нејасним осећањем 
кривице и нелагодности. Све то се огледа у држању домаћина. 
Отуда његова туга. Они чији преци су преживели губитак, убирају 
плодове туђег губитка, који им је зато близак и разумљив. Правда, 
међутим, није задовољена нити је равнотежа постигнута. Од два 
зла, не може се направити једно добро. 

Од манастира је остао само по неки зид, уклопљен у нове 
грађевине газдинства. У средини имања је манастирска црква 
посвећена Христу Спаситељу. Некада је служила као амбар, али 
када је породица схватила њен значај, заштитила је и брине о њој 
посвећено и са љубављу. Зидове ове скромне цркве, красе најлепше 

јерменске фреске које сам видео. А видео сам их, 
нажалост, само у Турској и Ирану, јер у Јерменији 

нисам био. За разлику од византијске свечане озбиљности, тежине 
и таме, ове су пуне живота и светлости. У њима је смирена ведрина 
нежних, пастелних боја. Рекло би се да из зидова зрачи уједначена 
светлост, која обасјава цркву. На јужном зиду, лица светаца који су 
били најближе земљи, надохват људског гнева, ружно су премазана 
црном фарбом. Онима на источној страни, у олтару, по обичају 
освајача ископане су очи. Већина је, међутим, поштеђена. Талас 
мржње је нагло изгубио снагу, док су црнило на лицима мученика 
и бели малтер уместо очију, само потврда да се ономе ко прими 
мученички венац, више не може наудити. Не осећамо горчину, 
ми који се према вери идентификујемо са Јерменима, јер нам је 
јасно да је рука скрнавитеља брзо клонула и да је једина истина 
свеобухватна туга. 

На северном зиду цркве, оном који гледа према Црном 
Мору насликана је Вавилонска Блудница како јаше на Звери, над 
водама вавилонским. У овима се ковитлају чудовишта, велика и 
мала. Она већа, узјахале су мање блуднице, откривених груди. 
Велика Блудница, међутим, крије своје чари. Она делује готово 
чедно, смирена, мудра, лепа и тајанствена. Лице јој је буцмасто и 
оријентално. Опуштено и сигурно седи на Звери, јер познаје тајну 
завођења. Прилази јој четвороглави Кербер, нудећи људске главе 
које носи у свакој од својих чељусти. Његових осам очију гледају је 
са обожавањем. 

Вавилонску Блудницу нико се није усудио да оскрнави. 
Лепота, тајанственост и наговештена, али непостојећа, чедност, 
њено су оружје. Највећа тајна Вавилонске Курве је то што је Девица. 
Уместо сцена телесног мучења грешника у огњу и челику, Блудница, 
са својим разиграним неманима, подстиче радозналост, нудећи 
Пакао као авантуру и узбуђење. Све то подсећа на Бошов „Врт 
Уживања“. Чак и Кербер делује умиљато, нудећи свој крвави улов. 
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Уместо да нас плаши, ова фреска нас упозорава 
да је Пакао наш сопствени избор, а лепота је ту 
да нас уведе у заблуду. А није ли заблуда већа од 
свих грехова, јер их чини привлачним, могућим 
и некажњивим. 

Напуштамо цркву са подељеним осећањима. Домаћин нам је 
већ скувао кафу. Заједно је испијамо у тишини манастирске баште. 
Његов син нам стидљиво поклања кесу пуну лешника. Опраштамо 
се и возач нас враћа у град. 

Треба рећи да је ову цркву спасло то што је на приватном 
поседу. На Бозтепеу се, наиме, налазе остаци и једног грчког 
манастира, о коме је бригу преузела држава, што значи да је 
стављен под кључ, чекајући боља времена за рестаурацију, у нади 
да ће до тада потпуно пропасти. 

Следећег јутра, растајемо се са Трабзоном и путујемо за 
Ерзерум. Ово је убедљиво најупечатљивија и најлепша деоница 
на целом нашем путу кроз Источну Турску. Пролазимо кроз 
уске, стрме, кланце понтијских планина. Густе, магловите шуме, 
прекривају готово вертикалне литице и оштре врхове, који их 
надвисују. Овде је лако да се поверује у вилински свет, који се 
крије у неприступачним шумама и пећинама. 

Стижемо до чувеног превоја Зигана, одакле су грчки 
најамници у походу „Десет хиљада“ у коме је учествовао и о коме 
је писао Ксенофонт, после многих невоља при повлачењу, после 
пораза код Кунаксе, наводно први пут угледали море. 

„О, Таласа, Таласа! (Море, Море!)“, узвикнули су јер је за њих 
то био спас. 

Кажем „наводно“, јер одавде се може видети само зеленило, 
магла и понека усамљена стена. За нас је, међутим, ово свакако 
опроштај са Црним Морем, које је увек у свести Европљана и 
Медитеранаца, било синоним за крајњу периферију света, где 

су варвари и прогнаници. Зато је „Ex Ponto“, 
још од Овидија, синоним за носталгију, тугу и 

меланхолију.

Милан Митровић, 62 године
Инжењер геофизике, Београд
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НАЈБОЉА
ПУТОПИСНА ПЕСМА
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Најбоља путописна песма: 1.место

			   ДОБРО ЈУТРО

Добро јутро, ружо ветрова
и ви, са обзорја горе,

поносити борови златни
прохладне златиборске зоре.

Добро јутро, ивањско цвеће,
мајчина душице, изданци,

путеви, стазе, путокази,
висови, ветрови, пропланци…

Добро јутро, птичјем цвркуту,
разиграној хитрој веверици,
сунцу, киши, сивом облаку,
планинском селу Јабланици

Нек си ми поносна и горда,
шумо златне борове коре,

зелени пашњаци, бистре воде,
Добро јутро, Златоборе!

Ево ме, опет долазим теби,
Да удишем твоју лепоту,
душу и тело да окрепим,

јер ти си еликсир мом животу. 

 
 

Милка Васић Глушац, 64. године
Економиста, Београд

Најбоља путописна песма: 2. место

БЕОГРАД - СУБОТИЦА
 

Да ли осице, ил’ стршљенови 
вијају неког низ пусти шор, 
ил’ са облака бели овнови 

силазе сити у свој тор.

Можда то Бог сеје маслачак,
на војвођанске дулуме, ланце 

и на Сосин капут дугачак 
просипа брашно за резанце.

Или je Лала на салашу 
намузо читаво језеро млека, 

пa га просуо низ стрн и шашу; 
на бесконачна поља далека.

Гле! ђерам стари, покрај воћњака 
накривљен ћути - шта би иначе, 

ej, прекрило га јато гусака 
и гусак приде, на врху гаче.

A у даљини, вранац упрегнут 
у саонице - јури низ стазу. 

И снег се круни хладноћом стегнут, 
пa са копита, пршти на мразу.
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Промиче идила с одблеском леда, 
са игличастим сребром што блесне 

на смрзлим гранама дрвореда, 
где се већ јате птице небесне.

Омамљен сликом, не скидам поглед 
са бесконачја и панораме; 

око ми јасно гре у недоглед, 
у зимска чуда и заврзламе.

A у купеу топлота титра, 
крај мене путник, гласно сркуцка 

пиво, из боце од пола литра, 
док воз клопара, дрма и труцка.

Причљиве путнике случајност спаја; 
ко да смо једна породица.

Начас нас тргне, смех, цика, граја,
два малишана, румених лица.

И сви се клацкамо вас-дан цели
у возу Београд - Суботица, 

гледајући како се бели 
војвођанска снежна равница.

Мирослав Павловић, 68 година
Земљорадник, Крњево

 

Најбоља путописна песма 3. место

ЈЕСЕН У ТОСКАНИ 
 Тоскана, магична Тоскана

Прелепа регијо као из раја,
Колоритом јесењих боја осликана

Знамења се нижу без почетка и краја

Тоскана, Тоскана лепотом обасјана
Чувених вина ти си домовина

Делима генија старих прослављена
Опевана аријама са оперских бина

Сведок минулих времена ти си
Војске су многе тебе походиле
У војнама душу изгубила ниси

Лепоте нове рађале су виле

Бисери градње столећима трају
Куле и зидине шапућу узбудљиве приче

О минулим временима снивају
Потомци ратника прошлошћу се диче

Ликови уснулих светаца извајани
Трагови историје, уметничка дела

О песници, сликари, мајстори стари
„Tutta la Toscana e bella“*

*италијански: „Цела Тоскана је лепа“

Мирко Стикић, 63. године
Дипломирани економиста, Нови Сад
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ПОСЕБНО ПОХВАЉЕНИ 
РАДОВИ
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		  ДИОРОВА ЧИПКАНА БЛУЗА

Волим да путујем и упознајем нова места, али 
се радо враћам и тамо где сам већ боравила. Повратак познатом 
месту на мору или било где, чини ми посебну драж. Сусрећем се 
са људима које сам упознала, а неки су ми постали и пријатељи.

Одлучили смо да опет летујемо на најјужнијем грчком острву 
Крит у месту Херсонисос. Одсели смо у истом хотелу и обедовали 
у ресторану драге породице Пиетра. Дочекани смо срдачно, са 
широким осмесима и узвицима:

„Србија! Зрењанин! Биљана, Мика!“

Били смо одушевљени. Наши грчки пријатељи су запамтили 
земљу и град из којег долазимо и, свакако, наша имена. И свугде 
је било исто, у тавернама, кафићима, продавницама... Мика је 
прокоментарисао:

„Сигурно смо оставили леп утисак“.

Нисам ништа одговорила, само сам се, задовољна, 
насмешила.

Приликом претходног боравка на Криту, нажалост, нисмо 
посећивали музеје. Овог пута смо то надокнадили. Био је облачан 
дан, није нам се купало. Изнајмили смо рент-а-кар возило и упутили 
се у потрагу за богатом, златном и славном грчком историјом, 
тачније за егејско-критском-минојском културом. Музеји су 
велелепни, од њих застаје дах. Археолошка ископавања показују 
све од млађег каменог, па све до гвозденог доба и бронзаног.

У средњој и касноминојској фази изграђују се критске 
палате декорисане фрескама и вазама са мотивима морске флоре 
и фауне. Минојска култура поприма нарочити значај када се граде 
палате-тврђаве, киклопски зидови, гробови са куполама и друге 
грађевине.

Данас је на Криту главна грана привреде 
маслинарство, затим узгој агрума, винове лозе, 

дувана, бадема и др. Индустрија прехрамбених производа на 
Криту чини га данас по величини и стратешком значају најважнијим 
грчким острвом. Не треба заборавити ни на туризам. 

Када смо завршили разгледање музеја, сунце је залазило. У 
отвореном аутомобилу, миловао нас је нежни ветрић који нам је 
доносио мирисе разноврсног медитеранског растиња, помешане 
са мирисима хране који су допирали из многих ресторана. 
Огладнели смо. Сели смо у једну таверну на обали мора и уживали 
у укусној храни, грчкој музици и чаробном призору заласка сунца. 
Нисмо одолели, заиграли смо сиртаки. Умор као да је руком однет, 
плесали смо, смејали се и уживали.

Бити на Криту, а не посетити Санторини, скоро је немогуће. 
Пријавили смо се за крстарење луксузним бродом „Golden Preence“, 
а крајњи циљ је било чаробно острво Санторини са главним 
градом Фиром. Четири пуна сата смо уживали пловећи Егејским 
морем на броду који нам је пружао удобност и лепоту доживљаја. 
У великој климатизованој биоскопској сали, на више језика нам 
је одржано предавање о Санторинију. Због величине, брод није 
могао да пристане у луку острва. У групама смо пребацивани 
малим бродићима до самог острва.

Нико не може да тврди да је био на Санторинију и у његовом 
главном граду Фири, а да не исприча како се намучио да дође 
горе. Ко каже другачије, не говори истину. Насеља Санторинија 
подигнута су на стрмој обали скоро тристо метара над морем. 
Када смо бродићима стигли у подножје острва, угледали смо 
хиљаде степеника који воде до Фире. Понеки туристи несвесни 
опасности, крену пешице. Веселији пак прихватају да се пентрају 
на магарцима или мулама. Једини пристојни избор је – жичара.

Било је пуно људи који су чекали да се за жичаре смањи 
бескрајни ред. Тек после пола сата сви са брода смо распоређени, 
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што на магарцима, што у кабине жичаре. Ушла сам 
у малу црвену кабину чврсто држећи Мику за руку. 
Поглед на море и наш брод је био величанствен и 
уједно застрашујући. Била сам одушевљена погледом 
са Санторинија на Егеј и црно вулканско острво преко пута. Жичара 
је клизила, возили смо се у тишини јер би свака реч покварила ову 
јединствену лепоту. 

Осетила сам олакшање када смо дотакли земљу. На Фиру 
смо стигли око подне, а повратак је заказан за седам сати увече. 
Помислила сам да је то довољно времена, али преварила сам се, 
итекако... 

Чинило ми се да је Фира најчаробније место на свету. Уске 
и вијугаве калдрмиисане улице су се протезале поред ниских 
кућа обојених плавом и белом бојом. Воде нас до безброј 
радњи са робом највећих светских модних кућа. Одушевљено 
сам посматрала излоге са изложеном робом. Ту су биле летње 
колекције Диора, Праде, Долче и Габане... Стајала сам као укопана. 
У излогу сам угледала Диорову свилену плаву хаљину. Од цене ми 
се завртело у глави - неколико хиљада евра.

Као хипнотисана сам закорачила у бутик. Мика ме је са 
чуђењем гледао. Рекла сам му да желим ону хаљину да погледам 
и опипам. Продавачица нас је добро одмерила. Поглед јој се 
зауставио на мојим пластичним кинсеким папучама. Мени су 
баш биле удобне. Накашљала сам се и пружила руку ка хаљини у 
излогу.

„Имамо ваш број, изволите, пробајте“, рекла је на енглеском.

Држала сам хаљину у рукама као највећу драгоценост, што 
је за мене и била. На свиленој плавој хаљини боје су се преливале 
као таласање мора на сунцу. Чаробна лепота! Улазећи у кабину за 
пробу, Мика ми је шапнуо да је хаљина прескупа. Као да то и сама 
нисам знала. Обукла сам је, и као за инат, хаљина ми је стајала 
као саливена! Моје плаве очи су још више долазиле до изражаја, 

светлуцале су као и свила хаљине. Знала сам 
да не могу да је купим. Скнула сам је, само је 

склизнула са мојих рамена. 

Продавачица је схватила како се осећам. Хаљину је ставила 
на вешалицу и вратила ју је у излог. Да бих се смирила, испробавала 
сам многе сукње, хаљине и панталоне. И опет сам уживала иако 
сам знала да од свега тога ништа нећу купити. Била сам једина 
муштерија те ме је продавачица стално посматрала. Показала ми 
је блузу од плаве чипке са великим деколтеом и карнером преко 
леђа и груди. Цена јој је била „само“ 500 евра, снижена је. Мој муж 
је ћутећи извадио виза картицу и платио. Блуза ми је упакована 
у фину сребрну хартију, увезану плавом машном. Изашли смо из 
климатизованог и пријатног бутика ћутећи. Прво сам била срећна, 
а онда сам осетила грижу савести. Па шта ће ми блуза која вреди 
више од моје месечне плате?

Сели смо на један камени зидић да се одморимо од узбуђења 
које смо доживели. Гледали смо богате, младе и старе туристе. 
Окренула сам главу од тог светског џет-сета, погледала према мору 
и ужаснута викнула:

„Да ли је оно наш брод?!“

„Golden Preence“ је испловио из луке и грабио ка пучини. 
Брод је напуштао Санторини, али без нас. Мика је погледао на сат 
и сасвим мирно рекао да је осам сати, а повратак је био заказан 
за седам. Наш брод поново стиже тек сутра у подне, а враћа се 
у седам увече. То значи да ћемо у Фири бити скоро још 24 часа. 
Морали смо негде да преноћимо. Била сам узнемирена, а Мика 
ми је деловао смирено. Хвала му на томе, јер сам ја крива због 
овог кашњења. Упитала сам га да ли нам је још нешто остало од 
новца. И поред свега, била сам гладна, а глад не пита... И шта ћемо 
сада? Мој смирени муж ми је рекао да ћемо видети залазак сунца 
над вулканом. То ме баш и није смирило.

Потражили смо по нама најмањи и најнеугледнији хотел.  



116 117

Али ништа од тога. Преноћиште је веома скупо... Боље 
да не спомињем. На Санторинију постоје три врсте 
цена: скупо, скупље и најскупље. На периферији Фире 
смо угледали једну старију жену, седела је на клупи 
испред омање куће која је била заклоњена богатим ружичастим 
цветовима лијандера. Угледали смо натпис – собе за издавање. 
Некако смо се договорили да желимо само преноћиште. Потврдно 
је климнула главом и прстима показала број три, што је зачило да 
ће нас то коштати тристо евра. 

Соба је била мала, али мирисна, чиста и са укусом уређена. 
Прозор је био окренут ка центру Фире. Поглед је био величанствен. 
Пала је ноћ, а све је бљештало раскошним осветљењем, чула се 
грчка музика, медитеранско цвеће је опојно мирисало... Туристи 
из свих крајева света су уживали. Иако није било предвиђено, 
ујутро нас је наша газдарица послужила свежим пецивом и кафом. 
Нагласила је да је то грчка, а не турска кафа.

„Пред нама је био цео дан. Обилазили смо улице и забачене 
уличице и свуда проналазили лепоту. Сусретали смо се са остацима 
некадашње вулканске ерупције која је давно разнела део острва. 
Пролетело нам је време у шетњи, разгледању, фотографисању и 
ручку с ногу, док је сунце немилосрдно пекло.

И коначно, опет смо користили жичару да бисмо се спустили 
до обале, па малим бродићима до нашег усидреног брода. Тек 
када смо се нашли у бродском салону, одахнули смо. Почела је и 
музика за плес. Рекла сам Мики да ме извини за тренутак.

У тоалету сам се освежила и нашминкала. Спустила сам 
косу која је била скупљена у пунђу. И... Обукла сам моју Диорову 
чипкану плаву блузу. На себи сам имала лепршаву белу дугачку 
сукњу и тегет балетанке, које сам носила у ташни. Уздигнуте главе 
и кокетно упутила сам се ка Мики. Гледао ме је, осмехујући се. 
Рекао ми је:

„Вредело је дати онолико пара за Диора.“

„Били смо изненађени када нас је капетан 
брода позвао за његов сто. Мика говори енглески, 

а ја немачки, а капетан Грк - оба језика. Био је љубазан и маркантан 
у капетанској униформи. Пожелео нам је добродошлицу. Упитао 
нас је где смо били јуче јер се нисмо вратили његовим бродом са 
Санторинија. Испричали смо му шта нам се десило и зашто смо 
закаснили. Погледао ме је оним црним очима и рекао:

„Госпођо, блуза вам предивно стоји.“

Сунце је залазило, а многи кажу да је овде најлепши залазак 
сунца на свету. Брод је пловио мирно Егејским морем према Криту.

Биљана Димитријевић Мартинов, 76 година

Дипломирани економиста, Зрењанин
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С ПУТА ПО ЕГИПТУ

Док размишљам о управо завршеном 
путовању у земљу храмова, песка, раскоши и беде, мисли би 
да се потуку у мојој глави око редоследа и приоритета. Тешко је 
све то распоредити и сложити како треба. Зато ћу пустити да се 
саме слике слажу, па како буде. Важно је све прибележити да се 
не заборави, а после има времена да се среде утисци и одреде 
приоритети.

Дакле, удишем дубоко, хватам залет и крећем од почетка.

Зашто баш Египат?

Као дете обожавала сам Тарзанове филмове. Кино или 
биоскоп био је једини прозор у свет за моју генерацију (Телевизија 
- то чудо невиђено, појавило се у нашим животима нешто касније) 
и, уз добро образоване и достојанствене професоре који су нам 
несебично нудили сва расположива знања и покушавали да нам 
дочарају свет са свих страна, будила се радозналост. Мене је 
привукло обиље разноврсног живота у џунгли, отуда су филмови 
о Тарзану за мене биле праве посластице. Могла сам да их гледам 
и по неколико пута. Било је и филмова о разним експедицијама 
по Африци „Снегови Килиманџара“, „Могамбо“... Кроз њих ми 
се јавила жеља да се придружим тим храбрим истраживачима 
дивљине и нетакнуте природе. Мислим да је то утицало на моје 
животно опредељење да студирам биологију. 

Док прођох кроз све животне фазе, школовање, студије, 
па трагање за обезбеђењем основних егзистенционих услова, 
запослење, породица, време некако пројури, моји снови о Африци 
остадоше потиснути, уступише место реалном животу. Наступише 
кризе, растури се наша лепа домовина Југославија којом смо 
могли да крстаримо „Од Вардара па до Триглава, од Ђердапа све 
до Јадрана“ и крстарили смо док се могло и колико се могло.

Муж и ја нисмо баш били неки „седатори“ 
- Лондон, Париз, Москва, Лењинград, Беч, 

Будимпешта, Софија, Aушвиц, Козара, Јасеновац, нашли су се у 
нашим плановима, као дестинације, што кроз туристичка, што 
кроз службена путовања... Ишли смо са децом на море Јадранско, 
као домаћи, радо виђени гости, а после и на Егејско, као странци...

Мој  позив (професора биологије) омогућио ми је да дуже 
од три деценије, током ђачких екскурзија, путујем са ученицима 
скоро кроз све наше (некадашње) републике, па и до Москве и 
Лењинграда (у она добра, добра, стара времена).

Време је пролазило, деца расла, није било времена ни да 
се помисли на удаљавање од куће, а да се деца воде на опасну 
раздаљину било је незамисливо у оно време, чак и да је било пара. 
Често сам гласно понављала ту неостварену младалачку жељу за 
неким добрим сафаријем. Деца су то слушала и млађи син Милан 
ми је више пута (као мали) обећавао да ће, кад порасте, да ми 
уплати један такав ужитак. 

Тако ми дочекасмо старост, одосмо у пензију, почесмо да 
побољевамо, потрошисмо паре на школовање, проширисмо 
имање, обависмо свадбе, дочекасмо и прво унуче и дође на ред 
пресабирање и прерачунавање где смо били и шта смо радили. 
Биланс позитиван, сад би се могло и путовати, али... Појави се 
питање да ли вреди потрошити толике паре за само један дужи пут, 
сад када се више не може привређивати, а могло би се појавити 
нешто прече и опет помоћи деци ако затреба, они су млади, куће 
се, њима више треба. 

Пре годину-две ипак  испланирасмо пут у Египат - крстарење 
Нилом, једна од три прижељкиване дестинације (Амазонија 
и Кинески зид су пренапорне у овим годинама, а и прескупе). 
Мислили смо, мислили, па одустасмо. Имамо ми своје Крашиће 
које треба дограђивати, свој Орешац и започету пушницу, 
планирани базенчић и фонтану, љуљашке и клацкалице за чопор 
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унучића које још очекујемо, опет одустасмо у корист 
принципа „што је сигурно, сигурно...“

Видеше наши, већ одрасли синови, шта 
нас мучи и решише да узму ствар у своје руке. На 
„брзака“ нас убедише да припремимо пасоше, кобојаги нек се 
нађу ако затреба, кад оно смислила млађарија да нам поклоне 
ново „брачно путовање“ поводом четрдесет година брака. Тако ми 
као поклон под јелком 1.1. 2008. године добисмо ваучер и план 
путовања (петнаест дана у Египту са „Аргус турсом“) да га добро 
проучимо и припремимо се психофизички и интелектуално. Е то 
не може свако да доживи, али ето, дешава се ретким срећницима 
- „Бинго“!

Паде нека суза радосница, па поче премишљање како ћемо 
и шта ћемо. Ухвати ме и паника хоћемо ли здравствено поднети 
толике напоре и толику лепоту, шта понети, требају ли купаћи 
костими, иде се у Хургаду, летовалиште на Црвеном мору, планира 
се сафари, вожња подморницом на корални спруд. Људи моји, 
може ли се (не дај боже) и од среће умрети?!

Имамо још месец дана за припрему, али и то може бити 
мало за тако дуг пут. На ТВ-у почеше да упозоравају на грип који 
је ове године посебно опасан са врло високим температурама, те 
ми почесмо да се прибојавамо да то може да нас спречи у овом 
пресудном периоду. Хтедосмо да се вакцинишемо, али дан, по дан 
и закаснисмо, односно код Мирка се јавише први блажи а затим 
све тежи знаци болести. Кашаљ, темпреатура, гушобоља, печење у 
устима. Лечих га прво по систему кућне неге (неће код лекара, као 
проћи ће само), али не би ништа без антибиотика. Мене је мало 
продрмало, али у блажој форми. Закључисмо да је баш добро што 
смо се поразбољевали на време, боље код куће него на путу, сад 
смо ваљда стекли имунитет.

Деси се још нешто реално могуће, али мало вероватно, није 
се пријавио довољан број путника, па агенција отказа полазак. 

Мене то мало и обрадова, одложићемо, па кад 
оздравимо можемо поново планирати неки 

други термин. Опет размишљам ако сад не одемо, ко зна шта 
нас може спречити, па да уопште не одемо (највероватније плац 
и пољски радови). Опет наша паметна деца решише проблем, 
пребацише нас у агенцију Кон-Тики, тура од 12 дана, иста маршута, 
иста цена, само је краћи боравак у Хургади. То ми је толико годило, 
прво због агенције у коју имам поверење, а онда и због бржег 
повратка, те оберучке прихватисмо и дадосмо се на припреме.

Прво почех да трагам по интернету не бих ли се мало 
припремила и подсетила давних лекција из историје Старог Египта, 
а онда у библиотеци потражих неки путопис.

Дадоше ми књигу, ја је показах Мирку, а он на корицама 
препозна аутора: Бранка Ракочевића. Прочита биографију и упита 
ме сећам ли се тог човека. Како се не бих сећала, Мирков колега 
машинац, професор на Машинском факултету у Београду, био је 
често наш гост када је имао предавања на РГМФ у Бору. Чудни су 
путеви господњи, није то узалуд речено. Први пут после толико 
година поново улази у наш живот стари пријатељ о коме дуго нисмо 
ништа чули... Ко би рекао да се наш Бранко отиснуо у путовања 
и написао шест књига путописа и још којешта? Зажалисмо што 
смо тако дуго изгубили сваку везу са њим, али и решисмо да се 
по повратку из Египта распитамо и успоставимо контакт,  макар са 
породицом...

У журби и припремама не стигосмо ни да прочитамо 
путопис до краја, прво што се односио претежно на Тунис, а затим, 
писан је далеких седамдесетих година па помислисмо да је сада 
све другачије. Ипак неколико важних поука понесмо у главама и 
показало се да су баш оне праве… 

Програм нам се допадао, напоран за наше године, али 
сама помисао да ћемо увелико у трећем добу доживети бар део 
још неостварених младалачких снова, даде нам крила и ми се 
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упустисмо у авантуру...

			   ПОЧЕТАК, 31. јануар 2008. 

ДАН ПРВИ - БОИНГ 737 лети за Каиро и МИ у 
њему...

ДАН ДРУГИ - Ми у Каиру, граду од 23 милиона становника 
(толико је имала наша велика, лепа Југославија. Како за само један 
дан видети, обићи, доживети... А ипак се може... Дуга је то прича...)

ДАН ТРЕЋИ  2. фебруар 2008.

Факултативни излет у Александрију

После напорног туристичког дана у Каиру и свега неколико 
сати сна у веома удобном хотелу Џосер, у рану зору крећемо 
аутобусом на север, чека нас чувени медитерански град 
Александрија, удаљен око 200 км од Каира. Зурим кроз мутна 
стакла аутобуса и упијам прве пустињске призоре. Ово је Африка, 
сува, пешчана, жута. Нигде растиња, мислим оног природног, 
километри жутог песка, а онда оскудне, кржљаве палме правилно 
распоређене дуж пута. Види се да су ту посађене, тако одрасле, 
крошње ме збуњују, некако су уске, штрче као огромне сликарске 
четке. Пажљивим посматарањем запазим да су увијене неком 
врстом јутаних џакова, највероватније због ветра или да се заштите 
од прекомерне транспирације. Пролете ми у мислима лекција из 
екологије коју сам годинама предавала. Реч је о покушајима да се 
пустиње пошуме вештачки тако што се вода каналима доводи из 
најближих извора или из подземних бушотина. Временом када се 
биљке развију почиње природни процес кружења воде, односно 
услед транспирације стварају се кишни облаци. Касније се канали, 
односно системи за наводњавање померају даље и тако редом у 
недоглед док се не постигне циљ. Мукотрпно, али и неопходно да 
би се преживело. Зажалих што нисам ово видела раније док сам 
још радила, онда би моја предавања сигурно била уверљивија. 
Зажалих још једном и то озбиљније што нисам много млађа, па да 

још једном кроз неку деценију поново обиђем 
ове парцеле и уверим се у резултате подухвата.

Паралелно са алејом засађених палми пружају се камени 
зидови, чини ми се километрима дуги, односно ограђена имања 
велепоседника са дворцима мање или више раскошним или чак 
скромним. Водич нам објашњава да је у време председника Насера 
овде извршена аграрна реформа, по узору на нашу (Титову), али су 
велепоседници нашли „рупу у закону“ (то ми је нешто познато), па 
су земљу поделили на синове (а пошто су полигамисти, имају их 
колико хоће) и тако избегли национализацију. Тако је моћ остала у 
рукама богатих и створила још више сиромаха и беземљаша. Није 
онда чудо што се у Египту на сваком кораку могу видети деца, па и 
одрасли, како скупљених прстију усмерених према устима показују 
да су гладни и траже милостињу. Местимично се могу видети 
парцеле изразито зелене боје и по неколико згрчених фигура у 
галабијама како плеве усеве, најчешће пшеницу или детелину. 
Поред бедних уџерица, по нека крава, коза или магаре одмарају 
у хладовини испод настрешница од трске. Врло мало људи и још 
мање деце видесмо на том путу од 200 км. Осим по неке запреге 
натоврене травом или детелином, обично са по једном мршавом 
мазгом или магаретом, видесмо и неколико трактора, старих и 
зарђалих на прашњавим њивским путевима.

Посебну пажњу привукле су нам необичне грађевине 
купастог облика (подсећају на кошнице „трнке“), зидане од цигле 
са мноштвом отвора и шипки окићених птицама. Налазе се скоро 
на сваком иоле насељеном простору и неко од путника спомену 
голубарнике.

 Наш водич то чу и исприча нам лепу причицу. Потврди да 
се ради у голубарницима у којима сиромаси одгајају специјалну 
врсту голубова, али их они не једу, то је за њих луксуз. Голубави 
завршавају у скупим ресторанима као екстра специјалитети са 
изразитим афродизијачким особинама, које могу да поруче само 
богатији гости. Нико од путника не упита где се могу поручити, не 
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знам да ли због новчаника или из пристојности...

       АЛЕКСАНДРИЈА

Мој старији син је Александар, популарно (и 
краљевско) име у нашој земљи у свим генерацијама. Није ни чудо, 
уџбеници историје величали су Александра Великог Македонског, 
у то време у саставу наше лепе домовине Југославије била је 
Република Македонија, а кад је неко македонски, онда је и наш, 
род рођени, нема везе што је то нека друга Македонија (Грчка).

Александрија ме прво асоцира на библиотеку, ону 
чувену која је у оно време чувала 500.000 наслова. Срушио ју је 
земљотрес (?), нашу српску срушили су немачки авиони. (Сада 
имамо нове библиотеке, нека их ништа и нико никада више не 
руши). Фасцинирана сам овом новом александријском, цео 
филм сам „испуцала“ и пола меморије на „дигиталцу“, али нека, 
није ми жао. Тешко је речима описати ту нову, величанствену 
грађевину, фасцинира величином и архитектонским решењем, 
све је прозрачно, и цела површина симболизује књигу, писменост, 
исписана је старим египатским писмом. Окружена водом, а у води 
папирус палме - каква симболика! Нажалост, нисмо ушли у тај 
највреднији храм, није било времена. 

У панорамском разгледању водич нас је бомбардовао 
подацима, указивао на споменике и значајније грађевине. Остаје 
ми обавеза да ову „лекцију“ обновим уз помоћ добре туристичке 
литературе. Надам се да  ће књига „Пут у земљу фараона“ (аутор 
наш цењени  водич, господин Димитрије Настић), да ми помогне.

Пролазећи поред великих пешчаних плажа водич нам 
је скренуо пажњу на вишеспратне низове кабина и испричао 
једну „пикантерију“ коју смо сви неким чудом упамтили. Кабине 
(заправо раскошни хотелски апартмани) биле су на злу гласу 
„а ла Пигал“. Наиме, изнајмљивали су их имућни пословни (и 
породични) људи, проводећи у њима време са „дамама сумљивог 
морала“. Чак и исламски полигамисти су посезали за тим (данас 

скоро уобичајеним видом забаве), а жене су код 
куће уздисале чувајући чопоре заједничке деце. 

Прича о Антонију и Клеопатри натераће ме да поново погледам 
чувени филм са Лиз Тејлор, (макар га гледала на ДВД-у). Пристојан 
ручак у раскошном хотелу окрепио нас је и оспособио за наставак 
овог узбудљивог дана.

Мало и премало времена за један такав град, али видели смо 
важне споменике и вртове од којих застаје дах. Поред предивне 
библотеке на обали Средоземног мора, видесмо тврђаву Катибеј 
на месту чувеног Фароса (светионика), палату Рес ел Тин, џамију 
Абул Абас и последњу резиденцију египатских краљева Монтазу, 
Грчко – римски музеј… Уз причу о Клеопатри, напуштамо овај бели 
град, пуни утисака и у сумрак крећемо пут Платоа Гизе, пирамида и 
Каира. Гуми дефект сасвим случајно дао нам је прилику да видимо 
„раскошну“ вулканизерску радњу (страћару) коју сам овековечила 
као доказ контраста о коме сам непрекидно размишљала у овој 
земљи фараона. 

Срећом, у непосредној близини нашла се и необична 
грађевина, већ споменути „голубарник“, која је такође куриозитет 
моје збирке фотоса са овог путовања. По мрклом мраку стигли смо 
у хотел и, уморни од мноштва утисака, брзо утонули у окрепљујући 
сан. Сутра је нови дан, чекају нас нови подухвати.

Ово је само један дан, једна прича, записана по повратку, да 
се не заборави, да се чита и препричава...

Остатак путовања узбудљив, очаравајући, напоран... Били 
смо најстарији пар на путовању - ја најстарији представник женске 
популације (64 године), супруг 68. Упознали смо дивне људе, 
искусне „светске путнике“, испланирали и договарали следеће 
дестинације и наставак дружења... Можда би тако и било да нам 
болест мог мужа није пореметила завршетак путовања и ускратила 
неколико најзанимњивијих авантура (најжалије ми је подморнице 
и коралног спруда, а и онај дуго сневани сафари у пустињи морали 
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смо да пропустимо...), али срећом, све је добро што се 
добро заврши, вратили смо се пуни утисака, хиљаде 
снимака (фотографија), разгледнице и мноштво 
пригодних сувенира, често нас подсећају на то дивно 
путовање...

Контакти са сапутницима још трају... Стижу и разгледнице 
са њихових путовања, понеки телефонски позив или поруке преко 
друштвених мрежа...

Шта још рећи осим „Никад није касно, путујте, путујте, 
путујте... И пишите, причајте,  да се не заборави...“

Путовање почело 31. јануара 2008. године на аеродрому 
Никола Тесла, летом за Каиро у Боингу 737... У касним поподневним 
сатима, настављено туристичким аутобусима, возом, бродом-
хотелом Корал, Ферукама, чамцима, једрeњацима, фијакерима, 
па опет једним веееликим авионом од Хургаде преко Шарм ел 
Шеика до Београда.

Завршило се 12. фебруара 2008. године опет на аеродрому у 
Београду, у раним јутарњим часовима… Дочекали нас син и снаја...

Растанак с пријатељима помало тужан, уз оно обавезно: 
„Чућемо се да уговоримо следеће путовање“.

Драгица Добријевић, 77 година

Професор биологије  у пензији, Смедерево

МАНАСТИР СВЕТОГ СТЕФАНА  
			  У ГРЧКОЈ

У тишини збориш

На висини Богу близу

Испред турског огња

Под небеса зашо

Темељи ти грчки Метеори

Сачували славу давних дана

Манастирe Светога Стефана

С небом

С литицама

Молитву појеш

Фрескама зидове гријеш

Свјетлошћу божјом окупан

Степенице нам спустио

Да се видимо

Благодети наша

Освијетли нас жишком

Свога кандила

Манастире ни на небу

Ни на земљи

На највишем грчком Метеору

Свјетско чудо давних дана

Манастире Светога Стефана
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Соларни сат одбројава

Вијекове уткане у камену

У молитви

У љепоти твога здања

Чија те рука

Сагради

Божја

Или људска

Питам се овог дана

Манастире Светога Стефана

Драгица Драга Грбић, 75 година

Наставник српског језика и књижевности, Вишеград, 
Република Српска

 

	  МОЈА ПРВА АМЕРИКА

Са великим интересовањем, више година уназад пратим 
учешће мојих пријатељица Биљане Бенић и Милице Маринковић 
на конкурсу Драганова награда. Једна од њих ми је, када сам јесенас 
ушла у седму деценију, овако честитала 60. рођендан: „Е, сад и 
ти можеш писати за Драганову награду“. Остала је само дилема 
да ли могу да остварим своју жељу и да ли ћу умети да напишем 
тако лепу путописну причу, као што је био мој први прекоокеански 
излет у Нови свет. 

Десет стручњака из области здравља жена у Србији је током 
маја 2010. године боравило у Калифорнији, у оквиру програма 
„Community Connections“. 

На пут смо кренули са сурчинског аеродрома за Франкфурт, 
потом до Лос Анђелеса и, након трећег преседања, стигли на 
аеродром у Сан Хозеу. Комбијем смо дошли до Санта Круза. 

Санта Круз је најпопуларније монденско летовалиште на 
усталасаном Пацифику. То је град сурфера (јахача на таласима) са 
око 25.000 становника, а у туристичкој сезони овде борави и до 
250.000 људи. Ту су летњиковци многих холивудских звезда. Куће су 
ониже, разнобојне, личе на кућице од чоколаде из бајки, зидане су 
од дрвета, картона и гипса; све су осигуране, јер је ово веома трусно 
подручје. Последњи велики земљотрес је био 1989. године, када 
је Санта Круз сравњен са земљом, а већ следеће године је потпуно 
обновљен. Земљотреси су на обали Калифорније веома чести због 
положаја ове државе дуж Пацифичког ватреног појаса у коме је чак 
половина свих вулкана на свету, како активних тако и неактивних. 
Окућнице су шарене, са много разноликог цвећа континенталног 
и пустињског порекла. Као наши црвени, Калифорнија је препуна 
наранџастих макова који су цветни симбол земље. Калифорнијске 
ноћи су хладне, јутарње измаглице трају до поднева, у подне се 
појави сунце, док је поподне веома сунчано, ветровито и топло. 
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То поподневно сунце је веома јако, број оболелих од 
меланома у Калифорнији вртоглаво расте. Шетајући 
по широкој и песковитој обали Пацифика, наилази се 
на докове испод којих се сунчају огромни моржеви. 
Галебови и корморани без страха мирно стоје на оградама 
позирајући тик уз фотоапарате туриста. На обали Санта Круза је 
настарији Забавни парк у Калифорнији, основан 1907. године, који 
је за мене био адреналински изазов и остављао ме је без даха. 
Беспрекорна је хигијена на улици, травњацима, обали Пацифика, 
као и у свим санитарним јединицама које су једнообразне, како на 
најелитнијим местима тако и на бејзбол стадиону у Сан Франциску, 
где су нас повели наши домаћини. Тај стадион може да прими 
35.000 гледалаца. Бејзбол није само спорт, већ је и социјална 
категорија у Америци. На утакмицу често одлази цела породица, 
друже се, навијају, бодре играче да дају више енергије и постигну 
поен. Када се то деси, цео стадион као један крене у навијање и 
поремети мир и опуштеност. То је Америка коју познајемо преко 
филмова. 

Били смо смештени у породицама, са циљем да се упознамо 
са америчким стилом живота. Породица, у којој сам ја била 
гост, има своје биолошке две одрасле ћерке и још три усвојене 
девојчице. Реална хуманост није реткост у америчким породицама. 
Сузан и Чак, моји домаћини, живе удобно, али без претераног 
комфора; сваки слободан тернутак посвете природи, најчешће 
у једрењу по Пацифику. Сузан за децу спрема ташне са ужином, 
вози их аутомобилом у школу, потом обавља дневне послове и 
набавку, иде на јогу. Нама је била интересантна навика да ујутру 
са мокром косом излазе на магловиту хладну улицу и не познају 
промају. Због бројне породице, она само два дана у недељи ради 
као медицинска сестра у локалној болници. После напорног дана, 
заједно вечерају, заједно учествују у припреми вечере. Током 
вечере размењују доживљаје од тог дана и свако се похвали добрим 
делом које урадио за људе око себе. Не гледају телевизију, због 
бројних ријалити програма, а информације о дневним догађајима 

примају преко интернета. За разбибригу бирају 
породичне филмове и гледају их заједно. Осмех 

и „You are welcome“ нешто је што ће ми остати у најлепшем сећању 
када се спомене Калифорнија и Америка.

Домаћини су нам за првомајске празнике приредили 
роштиљ у Red Wood (Црвена шума), шуми највећих, навиших и 
најстаријих секвоја на свету. Било је занимљиво сазнање да су 
желели да спрече нестајање ових шума у пожарима који сваке 
године дивљају Калифорнијом, па су дубоким браздама у земљи 
обезбедили сигурну зону. Међутим, тада је примећено да црвена 
шума још брже нестаје. Тек након сазнања да је семену секвоје 
потребна велика температура да се ослободи љуске и високи 
пламен да разбаца семе, постало је јасно да пожари морају 
постојати. Још једна замка природе. 

У Монтереју, једној од најлепших лука на западној обали, из 
камена ничу разнобојни цветови. Улице су пуне луксузних модних 
бутика, али је највише сликарких атељеа и изложбених простора. 
Ту је одржан први поп-фестивал на отвореном 1967. године. Он 
је довео до низа слободарских промена названих контракултура. 
Контракултура заступа другачији облик породице, нови однос 
према раду и животу. У овом граду разноликости и слободе 
посетили смо огромни водени комплекс са безброј огромних 
акваријума и имали прилике да видимо целокупну флору и фауну 
океана. 

У Сан Франциску је на мене оставила утисак најстрмија 
улица на свету, препуна цвећа, којом се аутомобили спуштају 
серпентинама, а пешаци степеницама; као и црвени мост, који 
предвече на заласку сунца добија златну патину и због тога има 
назив Golden Gate (Златна капија). Сан Франциско је град модерног 
гламура и носталгичне италијанске традиције из прошлог века.

Сећам се да сам у Сакраменту уживала у аутентичном граду 
Дивљег запада, средишту Златне грознице, у који је средином XVIII 
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века дошло 250.000 копача и авантуриста. Поред тога 
што је то главни град Калифорније, ту је кварт који 
припада историји: прашњаве улице са каубојским 
салунима, музејским примерцима првих возова и 
многим филмским успоменама.

Све ове градове смо обишли крстарећи нашим удобним 
комбијем пространим путевима Калифорније. Брдовита 
и ветровита Калифорнија има бројне велике непрегледне 
ветропаркове, једноличне пропелере на високим стубовима који 
плешу у истом ритму. 

Током тронедељног боравка у централној Калифорнији, 
посетили смо водеће институције које се баве питањем здравља: 
Канцеларију за здравље жене при Министарству здравља у 
Сакраменту и многе здравствене образовне институције, као што 
је универзитет Стенфорд и њихову Pacific Free Clinic где студенти и 
њихови професори заједно, активно учествују у лечењу оболелих 
који немају здравствено осигурање. Тиме је омогућено да и 
сиромашњи људи добију врхунску здравствену заштиту. Како у 
животу ништа није случајно, баш у то време, у Калифорнији, читала 
сам књигу „Ловац на змајеве“ Халида Хосеинија, где се отац јунака, 
сиромашни избеглица из Авганистана, лечи од рака плућа, баш у 
овој Pacific Free Clinic у Сан Хозеу. 

На Беркли универзитету у Сан Франциску упознали смо се 
са изврсном студентском клиником, а на Универзитету у Санта 
Крузу са одличним програмима репродуктивног здравља младих. 
Посетили смо водеће светске клинике које дају стандарде за 
лечење малигне болести: Стенфорд – која у оквиру Женског 
здравственог центра осим дијагностике и лечења има Центар за 
комплементарну медицину који пружа холистичку помоћ особама 
са узнапредовалом болешћу (уз лечење тела, лечи се и душа), 
као и Центар за интегративну медицину који, након откривања 
болести и током терапије, пружа и услуге психотерапије, 
акупунктуре, масаже и др. Посебна психоосцијална подршка се 

пружа члановима породице оболелих, нарочито 
деци, кроз низ програма. Медицински центар 

Kaiser Permanente је тренутно најактуелнија здравствена установа 
у Калифорнији, јер је објединио пружање здравствене заштите 
са здравстевим осигурањем, пружа брзе и квалитетне савремене 
медицинске услуге. Здравствена услуга се пружи, а уколико 
осигурање не покрива цену услуге, на разне начине се обезбеди 
дотација, чиме је у целини повезана здравствена и социјална 
заштита, која може да пружи квалитетно лечење. Када жена 
пронађе чворић у дојци, закаже телефоном преглед који се обави у 
року од највише три дана, а у истом дану се обаве све дијагностичке 
процедуре, па и биопсија. Пацијенту којем је откривена болест, 
дијагноза болести се отворено и јасно каже у року од 24 сата након 
постављене патохистолошке дијагнозе, а такође се представе све 
терапијске могућности и очекивана прогноза. Пацијенту се понуди 
услуга координатора (најчешће је то едукована медицинска сестра, 
социјални радник) који закаже све потребне прегледе, објасни оно 
што није јасно око предвиђеног лечења и увек стоји на располагају 
пацијенту за тачну, јасну информацију.

Атмосфера у овим установама где се лече људи од најтежих 
болести разликује се од оне на коју смо ми навикли. Зидови 
су обојени пастелним бојама, уобичајено је да лекари не носе 
униформе, разговори са пацијентом су срдачни без дистанце, седе 
једно до другог без баријера. Пацијенти у дневној болници примају 
хемиотерапију на удобним фотељама, слушају музику преко 
слушалица или прате филм на таблету. Могу се освежити соком 
или кафом из бројних аутомата који су на ходницима одељења. На 
палијативном одељењу је много зеленила, акваријуми са златним 
рибицама, библиотека. У башти су клупе и чесме, камење са 
плочицама захвалности донаторима који обезбеђују овакве услове 
за најтеже болеснике. У тим установама постоји капелица и соба 
за опроштај, где са највећим пијететом, породица и пријатељи 
испраћају упокојеног.

Посебну корисну и друштвено прихваћену улогу имају 
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удружења пацијената лечених од малигне болести 
Cure Komen у Сан Франциску, Woman Care и Katz 
Cancer Resource Center при Доминиканској болници 
у Санта Крузу, где се пружа психосоцијална подршка, 
развија волонтеризам, помаже болеснику за време терапије око 
превоза и послова у кући. Као волонтери смо помагали у народној 
кухињи при Доминиканској цркви. Њу посећују бескућници, али 
и ситуирани људи који су тренутно без посла. Локална заједница 
је чврсто решена да проблем гладних сведе на најмању меру 
организујући Банку хране. Обишли смо Банку хране у Вотсонвилу. 
У свим тржним центрима обичај је да купац при свакој куповини 
остави неки трајни производ у огромну корпу доброчинства. Из 
те корпе и новчаних донација чак 60.000 људи месечно добије 
новчану помоћ и пакет хране. Овде се обезбеђују топли оброци 
за породице особа које примају хемиотерапију, да би се оне 
поштеделе напора за време лечења. Ти оброци се достављају 
возилима на кућну адресу леченог.

На крају програма, градоначелник Санта Круза је нама, 
цењеним гостима, лекарима из Србије, уручио Повеље почасног 
грађанина Санта Круза, а од стране организатора смо сви примили 
серификате о успешном завршетку програма као стипендисти 
америчке владе. 

У Србију смо се вратили 20. маја. Општи утисак, након нашег 
боравка, јесте да имамо сасвим добре здравствене институције, 
добре зграде, скоро сасвим добро опремљене, али је највећа 
разлика у људима. Некада је и на нашим лицима било више 
осмеха и били смо препознатљиви по гостољубивости. Некада 
је било уобичајено своје знање пренети другима, исто тако га и 
примати, унапређивати свој поглед на свет. Тамо смо се подсетили 
на волонтеризам у оном изворном смислу - учини да неком буде 
боље, биће боље и теби. Утисак који сам понела из Калифорније 
је да ми имамо добре установе, зидове, уређаје и законе, али да 
нешто недостаје у односима међу људима. Оно на чему код нас 

треба порадити јесте непрепознавање добре 
воље да се нешто учини на унапређењу живота, 

а да се одмах не прорачунава ко од тога има користи и колико. 
Добила сам утисак да је тамо радник мотивисан да уради нешто 
боље, корисније и економичније и да лакше добије сагласност 
одговорног лица из управе или министарства, јер су те институције 
саме по себи заинтересоване за бољитак.

У Америци заједно раде здравствене и социјалне 
институције са удружењима пацијената. Удружење преко својих 
чланова најлакше утврди шта су потребе, па институција која због 
тих свих чланова и постоји, настоји да испуни оно што је тражено. 
Тамо су већина удружења лечних од малигне болести невладине 
организације, које су при здравственим установама, и лекари 
пацијенте одмах упућују на удружења, места где им се може 
пружити додатна конкретна подршка. Некада су та удружења 
веома моћна, тако да делом својих средстава финансирају и разне 
пројекте научног истраживања лечења малигне болести.

Код нас се осећа крутост и строга раздвојеност између 
званично признате медицине, коју спроводимо, и комплементарног, 
интегративног начина лечења где се човек третира као целина 
(холистички приступ: заједно душа и тело), не само као болесни 
орган. Такође, иако смо законом дужни да пацијента обавестимо 
о тачној дијагнози и да само уз његову дозволу ту дијагнозу 
објаснимо и члановима породице, у нашој средини често пацијент 
не жели да зна ништа о својој болести, па чланови породице 
доносе одлуке о лечењу.

Последњи задатак програма је био применити код куће оно 
што смо научили, допринети унапређењу здравља жене у Србији. Из 
Америке смо понели поруку да је потребно оснажити здравствене 
раднике у међусобној комуникацији, као и са пацијентима; да тачна 
информација и искреност треба да су основ за добро лечење, да се 
у лечење укључе психоонколози и удружења пацијената. Видели 
смо да би локална средина требало више да се заинтересује за 
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проблеме лечених особа, које због болести имају 
веће социјалне потребе. Важно је обезбедити услове 
да се са раком може живети као пре болести, да се 
што ранијим постављањем дијагнозе и успешним 
лечењем повећава број победника болести и да они својим 
искуством могу да помогну у спровођењу превенције; да се 
подстакну они, који су примали помоћ волонтера, да и сами 
постану волонтери. Медији имају незаменљиву улогу у усвајању 
нових навика и здравих стилова живота и то треба искористити. 
Важан задатак је и да се подржи широки активизам лечених од 
рака, да осете радост стварања у различитим областима, па чак и у 
науци, уметности како у болести, тако и у познијим годинама.

Из визуре дуге једну деценију и у нашој земљи се нешто мало 
покренуло. Била сам иницијатор стварања Националне асоцијације 
лечених од рака (2012) која окупља удружења пацијената из целе 
Србије. Посвећена сам пројектима који подстичу повезивање 
здравственог и социјалног сектора у Србији. Како сам старија, 
само да ме здравље послужи, овим ћу се бавити још више.

Прим. др Ђерђи Шарић, 60 година

Лекар, субспецијалиста онколог, Сомбор

БОН, ГРАД БЕТОВЕНОВЕ 
МЛАДОСТИ И РАДОСТИ  

Док је био главни град (од 1949 – 1990. године), Бон је 
проглашен „најзеленијом престоницом Европе“. У њему постоје, 
и тако се и зову, - Улица липа, Улица бреза; тамо је 140 квадратних 
километара зелених површина... И сам Бетовенхале („бонски 
Коларац“) обгрлио је једно лепо и разгранато дрво платана које 
градитељи концертне сале нису желели да посеку. 

Мада је био главни град Немачке, он није грађен као 
метропола са широким улицама и авенијама. Задржао је дух 
прошлости и интиму малих градова, где је већина кућа (као и 
Бетовенова) грађена на преласку XVII у XVIII век са разнобојно 
(и увек свеже) окреченим фасадама, дрвеним степеништем и 
високим и пространим собама.

Историја Бона је веома богата и сеже чак у XIII век пре нове 
ере, до неандерталског човека пронађеног у околини Бона, који је 
живео још пре 50.000 година, а 16.000 година пре Христа боравио је 
ту човек из Кромањона чији се остаци чувају у Рајнском државном 
музеју. 

Стари Римљани насељавали су део између „Bonna“ и 
„Gesoniae“ на десној обали Рајне. У I веку пре нове ере Тацит 
спомиње римске легионаре „Castra Bonnensis“ у северном делу 
града. Име „Bonn“ први пут се спомиње 978. године. На југу Бона и 
данас постоје остаци замка Годесберг из 1210. године. У катедрали 
у Бону крунисан је 1314. Фридрих Лепи из Аустрије за немачког 
цара. Замак Попелсдорф саграђен је 1715. (и у његовим вртовима 
данас је Ботаничка башта, а у приземљу је Институт зоологије и 
Музеј минерала). Макс-Франц Хабсбуршки Лотринген, један од 
синова Марије Терезије, основао је 1777. Академију Бона, која 
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је била у рангу универзитета. Фридрих Вилхелм 
универзитет отворен је 1818. године. Он је саграђен у 
барокном стилу, са француским парком. Данас прима 
прима око 40.000 студената. Музеј König Alexander 
(Kраља Александра) на Аденауеровој алеји поседује једну од 
најбогатијих зоолошких збирки: има чудесну збирку од око 80.000 
препарираних птица и највећу колекцију лептира на свету. 

Оперу називају „Скалом на обали Рајне“. То је огромна 
грађевина од армираног бетона саграђена 1965. године са 
терасама према реци у којој се окупљају светски афирмисани 
уметници. На месту где је гаража, у сутерену, пронађене су римске 
и келтске развалине. Недалеко од Опере је велелепна концертна 
самла „Beethovenhalle“, a између њих је Кенедијев мост који веома 
подсећа на наш Бранков – гвозден је и без стубова.

Оно по чему се Бон издваја од свих осталих градова (свакако 
и већих и лепших) јесте што је у њему рођен музички геније – 
Лудвиг ван Бетовен! Данас је његова родна кућа – слична онима 
какве се могу видети и у белгијској Фландрији одакле је породица 
потекла – у срцу града, а те далеке 1770. (када је Бетовен рођен) 
била је на периферији и само су се житна поља простирала до обала 
Рајне. Данас су на том путу луксузне радње и хотели. Меломани из 
целог света обилазе његов дом који је претворен у музеј. Заправо, 
у приземљу је мала концертна сала и (обавезна) сувенирница, 
на првом спрату су музејске просторије са инструментима (из 
епохе) на којима је (вероватно) и геније из Бона свирао, али и они 
други инструменти  – којима је покушавао да „ухвати звук“, да га 
приближи и појача. На мансарди су две малене просторије које 
је породица Бетовен користила и у једној од њих (величине какве 
оставе, где би виши човек ударио главом о таваницу) – рођен је 
16. децембра највећи грађанин Бона (наш композитор и академик 
Станојло Рајичић, који је рођен такође 16. XII увек је говорио – 
„боље жив Рајичић него мртав Бетовен“)!

Бетовен је одрастао као „чудо од детета“. 
Отац је такође био музичар и, као и Моцартов, 

желео је да од њега створи бонски пандан салцбуршком генију. 
Растао је уз увек пијаног оца и туберкулозну мајку, Ану Магдалену, 
праљу, на чијем је споменику на Старом гробљу исписао – „Мом 
најбољем пријатељу“. 

Рекло би се да такво окружење није пружало много радости 
младом Бетовену, који је са 22 године (када је дефинитивно 
напустио свој родни град) у писму Францу Герхарду Вегелеру 1801. 
са носталгијом написао:

„Мој родни крај, дивно место у коме сам први пут угледао 
светлост дана видим као нешто најлепше и најчистије, а време које 
сам у њему провео једно је од најсрећнијих доба у мом животу“.

У више наврата ја сам посећивала Бетовенову кућу, али 
и Бетовенов фестивал који је отворен још далеке 1845. године, 
приликом 75-годишњице композитора (он је умро 1827). 
Иницијативу је покренуо највећи хуманиста међу музичарима 
– Франц Лист, који је том приликом приложио 10.000 талира. 
На Мűnster Platzu (Tргу поред Минстер катедрале), у палати 
Родемашер (где је данас главна пошта), подигнут је велелепни 
споменик у бронзи дрезденског вајара Ернеста Јулијуса Хехнела. 
На балкону племићке резиденције били су, између осталих, и 
пруски краљ Фридрих Гијом IV и енглеска краљица Викторија. Када 
су открили споменик, краљица је била запрепашћена:

„Али, он нам је окрениуо леђа!?“

Хумболт се снашао и брзо јој је одговорио:

„Да, познато је да је он увек био намћор!“

Тај „намћор“ створио је 32 најлепше клавирске сонате, 
10 виолинских, 16 најречитијих гудачких квартета, девет 
највеличанственијих симфонија... Говорио је: 	 „Музика треба да 
измами огањ из људске душе!“
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И његова је доиста то била у стању...

Јер, како је и сам говорио:

„Ја сам дошао на свет да људима кроз музику 
подарим божански нектар!“

И сам је израстао до божанства, тај разбарушени глуви геније. 
Када га је први пут видео у Бечу, 11-годишњи Лист је помислио 
да је видео Робинзона! Наизглед – снашла га је највећа трагедија 
која може да се догоди неком музичару. Али, он је увек налазио 
снаге да иде „од мрака ка светлу“, да види „светло на крају тунела“, 
да и после Хајлигенштатског тестамента из 1802. године (када 
је помишљао да оконча са животом) напише најлепше музичке 
странице.

Када ме „ухвати“ безнађе због короне која је свуда око 
мене, због година и болова у кичми – ја се „браним“ Бетовеновом 
музиком пуном оптимизма и вере, иако је живео сȃм и 20 година 
мање од мене, иако се заљубљивао у „погрешне жене“ из виших 
друштвених кругова које су у њему гледале само глувог музичара и 
– тада сам опет у врту његове родне куће где је и он највише волео 
да борави смишљјући своје генијалне ноте или загледан у ток Рајне 
до које је шетао преко ливада и житних поља, увек ослушкујући 
унутрашњу стварност – чисту, светлу, оптимизмом обасјану. Она 
„точи у мене“ Бетовенов божански нектар обасјавајући тмурне и 
кратке зимске дане. 

Гордана Крајачић, 76 година

Музиколог у пензији, Београд

		 ПУТ У ЗАВИЧАЈ

Решила сам да, након четрдесет година, посетим завичај 
и своје родно село. На пут сам кренула путничким возом увече, 
тачно онако како сам и некад путовала. У купеу, сви путници 
спавају. Жмурим и у мислима замишљам градове кроз које 
пролазимо: Младеновац, Пожаревац, Параћин, Ћуприја, Јагодина 
и тако редом све до Ниша. Тако сам радила и кад сам била мала. 
У Нишу преседам и настављам пут за Белу Паланку. Силазим. 
Гледам станичну зграду а она скоро иста као кад сам последњи пут 
допутовала у Паланку.

Јутро је. Све је умивено јутарњом росом. Улице чисте, тихе. 
Сувише је рано. Паланка се још није пробудила. Гледам око себе 
и ништа не препознајем осим станичне зграде. Некад су ту биле 
скромне куће, ниске, приземне и са малим окућницама пуним 
цвећа. Њих сада скоро да нема. Сада су ту много веће а има и доста 
стамбених зграда са по неколико спратова којих уопште није било. 
Идем главном улицом и она ми је потпуно непозната. Нема оних 
малих грнчарских радњи са разном грнчаријом, ни вуновлачаре, 
ни ковача, ни малих бакалница у којима си могао да купиш све што 
ти је за кућу потребно, нема ни скромне кафанице са карираним 
столњацима, где су се некад јеле најљуће пљескавице. Сада су ту 
нове продавнице са великим излозима и многобројни кафићи. Ту је 
и прелепа бела црква а, на моје изненађење, и споменик славном 
фудбалеру Рајку Митићу. При крају улице угледах добро познату 
посластичарницу где сам јела најбољи сладолед на свету. У излогу 
реклама: „Сладолед по рецептури од пре 100 година“. Жао ми је 
што је затворена. Само да пробам, да осетим онај укус, укус из 
детињства најслађе моје омиљене посластице. 

Упутила сам се ка Врелу, најлепшем месту у Паланци. Огроман 
извор бистре планинске воде смештен испод крошњи дрвећа чије 
се гране и лишће непрекидно огледају у тој бистрој води. Врело 
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су многи путописци и посетиоци описивали као „дар 
Божији” или „права благодет”, што оно и јесте... 
Вода из извора великим коритом текла је ка старој 
воденици која је још из турског доба и, уз заглушујућу 
буку, настављала свој даљи пут. Сада је све другачије. Чини ми се 
да вода није онако бистра а ни хладна. Укротили су је у бетонско 
корито па је изгубила од лепоте и слободе кретања. Тече мирно, 
мимоилазећи стару воденицу која више не меље па нема око ње 
ни трагова расутог брашна. Тужно стоји и стари мост. Саградили су 
га давно још Турци, али одолева времену.

Ту, поред Врела, налазила се уска стаза а мало подаље и пут 
до мог села. Нема ни стазе ни пута. Није могуће да село више не 
постоји. Питам случајног пролазника и он ми показује неки нови 
пут, пут којим никад нисам ишла јер је пробијен пре пар година. 
Крећем тим путем. Стрм је скоро као стари и није асфалтиран, али 
није ни прашњав јер је подлога каменита. Треба се попети три 
километара узбрдо а затим још три километара по доста равнијем 
путу. Около ниско дрвеће и жбуње, чини ми се потпуно исто као и 
пре много година када сам ту пролазила. У том беспућу на једној 
стени кућа или, како кажу људи, „чардак ни на небу ни на земљи”. 
Камена кућица, ослоњена на стену већим делом „виси у ваздуху”. 
Чудна грађевина. Пројектовао је и изградио мештанин из мог 
села. По презимену, рекла бих да смо даљи рођаци. Дозивам, али 
нико се не одазива. Очигледно да власник није код куће. Жао ми је 
због тога. Нећу сазнати да ли смо рођаци. Настављам пут, крећући 
се све спорије и спорије узбрдо. Тако је и некад било. Имала сам 
снаге на почетку пута а онда све спорије. За мог оца то правило 
није важило. Он је у подножју добијао нека невидљива крила 
и са торбама и кесама у руци као да је летео узбрдо. Једва сам 
се дочепала равног пута. Сада је све лакше. Застајем на једном 
видиковцу и уживам у крајолику. Зелена шума свуда око мене. У 
даљини се види Нишава како вијуга и некуд жури. А онда поглед 
остаје закован за прекрасан смарагд који који лепотом одузима 

дах. Да, Дивљанско језеро, украдено од Нишаве, 
окружено шумом у свим нијансама зелене боје, 

личи на најскупљи смарагд. Први пут видим језеро, јер кад сам 
ја долазила, оно није постојало. Морам да свратим до језера, 
морам да га видим изблиза јер таква се језера могу видети само у 
Швајцарској. 

Настављам пут ка мом селу. А оно је, како га памтим, 
једном речју било чаробно. То јест сва његова околина била је 
божанствена и мирисна. Сместило се то моје малено село, са 
највише шездесетак кућа, на падинама Суве планине. Ливаде су 
тамо само за сликање. Прегршт боја и мириса и све некако тихо и 
мирно, достојно сваког погледа и сваког дивљења. Као прво, трава 
је тамо зеленија него било где на планети. По њој расути цветови 
разних боја и мириса. Нису то огромни цветови, раскошних латица 
и листова, већ мали, нежни планински који су се на тој висини 
изборили за опстанак. Али сваки је пркосно испружио своју главицу 
што више ка Сунцу и дозива да му се приближите и помиришете. 
На стотине пчела, оса и других инсеката неуморно по цео дан лети 
од једног до другог цвета и слади се најсвежијим и најукуснијим 
нектаром. Задовољни су и разнобојни лептири. Једни су опијени 
бојама а други опојним мирисима па и они неуморно крстаре 
шареном ливадом. По ливади раздрагана деца босих ногу и у 
исцепаним чакширама с парчетом хлеба и масти или комадом 
сира у руци, неуморно трчкарају хватајући шарене лептире и 
вилин-коњице. Ту све мирише, опија, па је тако мирисан и мали, 
али надасве хладни и бистри поток, који задовољно гргољи дуж 
леве стране ливаде. Мирише ваздух, мирише трава и у тој лепоти 
спокојно пасе наша Шаруља крава. Крај ње скакуће живахно теле, 
а око њега зује досадне пчеле. Около, стара храстова шума из које 
се непрекидно чује цвркут разноразних птица. Песме су веселе, 
уосталом као и поток и сви становници ливаде. Крај ливаде, у 
хладовини испод великог храста, стадо оваца и младих јагањаца 
задовољно прежива, а уснули чобанин испод крошње дивље 
крушке снева своје момачке снове. Да ми је да се изгубим у тој 
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ливади и поново осетим све чари те чисте природе. 
Дубоко у мени, у најнежнијем делу мог сећања, заувек 
је скривена најлепша слика завичаја. Зелена ливада 
шареним цвећем окићена, јутарњом росом умивена 
и ја лепотом њеном омамљена. Сакупљам све те боје и мирисе, 
желећи да их са собом у град понесем. Те мирисе, са те ливаде, 
још увек осећам и памтим. Да, тако је изгледала моја ливада. Сада, 
после толико година, трава је исте зелене боје и цветови су исти. 
Зује и даље пчеле а птице певају, али нема ни деце, ни чобана, ни 
стада оваца. Остала је природа без људи. Отишли су, као и ја, за 
бољим животом. 

Напуштам ливаду и у даљини видим кровове кућа. 
Приближавам се селу и сећам се, прва кућа припадала је породици 
Мишић. Стижем до ње. Стара напуштена кућа са напуштеним 
двориштем, растужила ме је. Али ту, у истом дворишту, је и нова, 
мања. Личи на викендицу. То ме је обрадовало. Ту сигурно неко 
живи. Са капије позивам пар пута домаћине, желим да видим да 
ли ту још увек живе Мишићи, али се нико не оглашава. Ипак је то 
само викендица. 

Помало тужна и разочарана, настављам пут кроз село. 
Много је напуштених и оронулих кућа. Уместо башти препуних 
цвећа, висока трава досеже скоро до прозора. У двориштима не 
шетају кокошке, не чује се лавеж паса. На улици нема деце. Све 
је мирно. Све је тужно. Тек из понеког оџака диже се дим. Ту неко 
живи, али мало је таквих кућа. Стигла сам до центра села. Ту је 
велика сеоска чесма из које је кроз две цеви непрекидно текла 
хладна, бистра планинска вода. Снаше су долазиле са тестијама 
и, док су их пуниле водом, раздрагано су причале и кикотале се 
а затим одлазиле носећи по неколико пуних тестија на рамену 
окачених на обрамицу то јест на камилку. Због тежине тестија, 
снаше су се њихале у куковима а голобради, беспослени момци 
који су седели, ту испред задруге, задовољно су звиждукали 
за њима. Али сада вода не тече. Пресушила. Тужно стоји чесма 

насред села. Нема више ни задруге где су се 
продавале карамеле, свилене бомбоне и остале 

потрепштине, нема ни снаша, ни голобрадих младића. Тужан 
призор а некад се ту, уз хармонику и фрулу, о празницима играло и 
певало. Девојке су подврискивале а момци што гласније звиждали. 
Ознојени и зајапурени, уморни од дугог играња, на тренутак су 
напуштали коло, умивали се и крепили хладном водом са чесме, 
па опет враћали у коло. Било је живо. Било је весело. Сада је све 
мирно. Нема подврискивања, нема звиждука, нема гргољења 
воде из чесме. Успут не сретох никога, не видех никога у дворишту 
да ме поздрави, да попричам са неким. А сећам се, кад сам раније 
долазила, људи су силазили до својих капија и поздрављали се 
са мном као највећи род. Позивали ме да свратим на слатко од 
купина и чашу хладне воде. Некад је тако било.

Стигох и до сокака где је дедина кућа, где сам се неке давне 
године усред најхладније зиме и ја родила. Срце почиње убрзано да 
куца. Навиру сећања. Кућа малена, у бело окречена. Около мирисни 
шимшири а на прозорима и степеницама земљани ћупови и стари 
олупани лонци са мушкатлама разних боја и мириса. Испод старе 
шљиве дрема наш пас Беља. Лењо се протеже, подиже главу и залаје 
кад год неко прође. Нас је увек дочекивао и поздрављао махањем 
својим дугим белим китњастим репом и никад није залајао, иако 
нас није видео још од прошлог лета. Главна одаја у кући је велика 
гостинска соба у коју су улазили само ретки гости или када су славе 
и преславе. У њој су три дугачка стола а са једне и друге стране 
клупе без наслона. Седишта су прекривена пиротским ћилимима, 
уметничким делима пиротских ткаља. Симболима овог краја. За 
тим столом, преко лета, седимо ми, бабини и дедини унуци који ту 
проводе летњи распуст. На другој страни собе, два дрвена крвета 
са сламарицама препуним сламе прекривени такође пиротским 
ћилимима у којима су уткани најразнобојнији цветови са оне исте 
ливаде. И не знам да ли мирише слама у сламарицама или цветови 
са ћилима. Не знам шта мирише, али мирише. На узглављима тек 
изаткани шарени јастуци напуњени мирисном сламом. Изнад 
стола виси велики рам са сликама. Ту су слике свих унучади, а има 
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нас доста, тринаесторо. Сви седимо ћутке за столом и 
чекамо ручак. Нама гуркања. Нема причања. Ово је 
гостинска соба и морамо пристојно да се понашамо. 
Баба је скинула котлић са верига и уноси га шепајући, 
јер је поломила кук, али није ишла код лекара, били су радови, па 
јој је кук лоше срастао. Ставља котлић на сто а најстарији међу нама 
свима сипа у земљане чиније, које се користе као дубоки тањири, 
по две кутлаче пасуља. А он мирише. Мирише на најукусније 
што смо икад јели, а у њему нема ни сувих ребара ни сланине ни 
кобасице. Само пасуљ, а ипак је тако мирисан и тако укусан. Баба 
се поново враћа у собу носећи велики, округли хлеб који је управо 
извадила из црепуље. И он мирише омамљујуће. Ломи сваком по 
један комад. Ја узимам свој комад хлеба и од њега кидам мањи 
део који стављм поред тањира. То ће ми бити десерт. Њиме ћу 
засладити ручак кад поједем пасуљ. Тај бабин хлеб је мириснији и 
укуснији од свих колача које сам у граду икад јела. За време ручка, 
за столом тишина. Баба стоји ослоњена на ивицу стола држећи се 
за болесни кук. Задовољно нас гледа. Срећна је што смо сви ту и 
што уживамо у њеном ручку. Никад ни један ручак није мирисао, 
нити ће икад мирисати као тај бабин празан пасуљ и врућ хлеб из 
црепуље. То памтим из ове куће. То осећам у својим ноздрвама. 

А сада гледам ту кућу и чини ми се као да се смањила. Није 
ни бела. Поотпадао креч са ње. Нема шимшира, нема мушкатли 
на прозорима. Нема ни мога Беље да ме поздрави. Кућа оронула. 
Воћњак изнад куће спустио се до капије. Двориште урасло у коров 
и траву високу скоро као и само дрвеће. Један бршљан се попео 
и уоквирио прозор из кога је неколико стакала поиспадало. На 
крову поломљени црепови. Улазна врата трула. А унутра шта је, 
не смем ни да помислим. Дуго овде нико не живи. Дуго овде 
нико није долазио. Желим да уђем и хватам се за резу на капији. 
Она зашкрипи и паде на земљу. Трула, зарђала. Стојим док срце 
сумануто лупа и не смем да закорачим. Плашим се. Ко зна које 
су се животиње настаниле... Можда има и змија. Жеља да уђем 
у родну кућу је велика, али страх је надвладао. Нисам смела ни у 

двориште да закорачим. Стојим испред капије, 
посматрам своју родну кућу а сузе се сливају низ 

лице. Срце се бори да не искочи из груди. Сан о мојој родној кући, о 
мом селу је срушен. У мојој кући, као и у многим кућама, паучина је 
по собама а у двориштима висока трава и коров. Нема људи, нема 
живота, нема лепоте. Нема никога да ми пожели добродошлицу, 
никога да ми се обрадује. Нема никога коме бих се ја обрадовала. 

Одлазим из свог родног села препуна туге и бола. Ово је 
био пут у завичај а истовремено и пут у прошлост и детињство. 
Чаробно моје село је нестало. Седам у воз а точкови некако тужно 
клопарају. Саосећају са мном. Пренела се моја туга и на њих. Знају 
да се опраштам са родним крајем. Знају да сам последњи пут 
видела своје родно село и своју родну кућу. Разумеју ме. Али ја 
не разумем зашто сам чекала толоко дуго да обиђем завичај и не 
разумем где је нестало моје чаробно село и сва његова лепота. И 
нећу да памтим ово село које сам сад видела, памтићу заувек оно 
моје село из детињства, памтићу моје чаробно село. 

Гордана Стојановић, 73 године

Кадровски референт у пензији, Београд 
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           ПУТОВАЊЕ ЗА НЕЗАБОРАВ

Пре неколико година, са ансамблом „Хлеб 
живота“, у организацији туристичке агенције „Stella Maris“ из 
Београда, отпутовала сам у Грчку ради учешћа на Смотри фолклора 
аматера старе народне песме и игре. Планирано је да се смотра 
одржи у малом граду Паралија. Осим учешћа на смотри фолклора, 
предвиђена је посета Олимпу и Метеорима.

Испред Сава центра окупио нас је водич Мирослав. Господин 
је средњих година, лепих манира, ведрог лица са осмехом у очима. 
Лагано смо напустили град и нашли се на аутопуту. 

Водич нам се обратио са неколико речи. Пожелео нам 
је срећан пут, лепо време и добро здравље како би на Смотри 
са успехом извели припремљени програм. Уз тиху музику са 
разгласа мој муж се забављао шахом на таблету а ја сам се 
препустила уживању гледајући кроз прозор топле боје ране 
јесени уз размишљање шта ли нас чека у Паралији, где смо имали 
резервисан смештај са полупансионом. 

Почела сам да уживам. Радујем се сваком одласку у Грчку. 
Тамо су сви наши грађани добродошли. 

Након једанаест сати путовања, када се сунце помаљало на 
хоризонту, стигли смо у Паралију. Још у аутобусу нам је саопштен 
распоред коришћења соба и време оброка. Брзо смо се сместили 
и многи од нас су одмах утонули у сан.

Паралија је мали туристички град у Олимпској регији, који 
се налази на самој обали Егејског мора. Начичкан је великим и 
малим продавницама, ресторанима, кафеима, играоницама и 
многим другим садржајима за удобан боравак и уживање туриста. 
Паралија има два парка. У једном од њих смо свако поподне имали 
пробе. 

У центру града налази се православна 
црква посвећена Мученици Фотини. Из 

Јеванђеља по Јовану сазнајем да је на свом путу из Јерусалима ка 
Галији, Исус у области Самарија на Јаковљевом бунару од непознате 
жене Самарјанке затражио и добио воде. Исус и Самарјанка су 
дуго разговарали о верским питањима. Самарјанка Фотина је 
поверовала Христу и одмах по повратку са Јаковљевог бунара 
преобратила многе Самарјане у Христову веру. По хришћанском 
предању, Фотина је проповедала Христово Јеванђеље са својим 
синовима и сестрама. Због овога је, за време владавине цара 
Нерона, одведена у Рим и бачена у бунар. Њени синови и сестре 
су завршили у тамници. 

Улаз у цркву је преко бројних прелепих степеница од 
белог мермера. Оне доприносе величанственом изгледу храма. 
Степенице се у току летње туристичке сезоне користе за разне 
културне садржаје. Ове степенице су послужиле за место сусрета 
Старешине цркве у Паралији и представника Српске православне 
цркве, када је Старешина Саборна цркве из Београда посетио 
Паралију.

2. 

Православна црква у Паралији доминира простором. Црква 
је осликана ликовима светаца. Иконостас је богато изрезбарен. У 
храму постоје клупе које користе верници за време литургије, што 
није уобичајено у нашим православним храмовима. Већ на први 
поглед може се видети да се свештеник и народ узајамно поштују. 
Жене улазе у цркву прикладно одевене. Ако се догоди да неко од 
верника стигне када је литургија већ почела, не шета по цркви да 
целива икону већ то обави по завршеној литургији.

Грци су верујући народ. Са њима се добро разумемо и 
узајамно поштујемо. Већ у првом контакту са тим светом запажам 
да поштују жену, жену мајку, жену баку. Добар пример за то је гест 
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мушког света у цркви после литургије. Док све жене не 
приме нафору, мушкарци не прилазе Светом олтару 
испред кога свештеник дели нафору.

Поносна сам на наш народ што није, и верујем, 
никада неће заборавити Грка који је после Првог светског рата, 
на Крфу, престао да обрађује своје имање на којем су у току рата 
сахрањивани српски војници.

Као верујућа особа, 1999. године, заповедник фрегате 
Грчке морнарице, капетан Маринос Рицудис се посаветовао 
са својим духовником и добио благослов да одбије наређење. 
То је пренето и тадашњем поглавару Грчке православне цркве. 
Господин Рицудис је изјавио својим војницима: „Као православац 
не могу учествовати у нападу на братски народ“, што је наишло на 
њихово одобравање. Тада је окренуо брод и вратио га у матичну 
луку. За овај свој гест, господин Рицудис је заслужио највише 
признање наше државе, које он није желео да прими. Међутим, 
на свечаности у згради Патријаршије Српске православне цркве у 
Београду, патријарх српски Иринеј уручио је господину Рицудису 
Орден Светог цара Константина, који је Он са радошћу примио. 
Том приликом господин Рицудис је изјавио: „Нисам могао да 
верујем да ћу после осамнаест година доживети благодарност и 
захвалност српског народа и моје православне браће“.

Има још много примера који потврђују пријатељство између 
наша два народа, због којих се ја у Грчкој осећам пријатно.

У непосредној близини православне цркве у Паралији налази 
се плато, у форми летње позорнице, на коме се организују разне 
културне манифестације. На том простору је одржана и смотра 
фолклора. Из наше земље у програму је учествовало неколико 
група младих извођача. Ми смо били једина група сениора. Осим 
група из Србије, у програму су учествовале и групе из Бугарске, 
Румуније, Македоније, Босне и Херцеговине и Словачке. Пре 
наступа, са заставама својих земаља, учесници програма су 

продефиловали улицама Паралије. Била је 
то ревија лепих народних ношњи, народних 

игара и старих народних песама. Пурпурни зраци залазећег сунца 
допринели су да игра и костими нашег ансамбла заблистају пуним 
сјајем. Наша музичка пратња је била квалитетна. Програм смо 
завршили песмом „Ово је Србија“. Судећи по дугом и снажном 
аплаузу публике, наш наступ је био веома запажен. По завршеном 
програму, уз живу музику и песму, до касних вечерњих сати трајало 
је дружење учесника програма и публике. Било је то дружење за 
незаборав.

Ходочасници и туристи из Србије су радо виђени гости у 
целој Грчкој а посебно на Светој Гори и на Метеорима, највећим 
православним светињама. 

3.

Владика Велимировић

„Ако су Хиландар и Света Гора највећа достигнућа хришћа-
нског света, можемо веровати да Метеори на други начин 
представљају највеће достигнуће у монашком хришћанском свету.“

Млад и образовани Грк Јоргос окупио је групу туриста из 
неколико туристичких агенција и повео нас аутобусом из Паралије 
до Метеора. Водич нам се представио и дискретно нам ставио 
до знања да су историја и уметност његово животно определење 
а да посао водича обавља само у току летње туристичке сезоне. 
Господин Јоргос је искористио прилику да нас подсети на правила 
која треба поштовати код посете црквама и манастирима. Ко није 
адекватно одевен, треба да се послужи одевним предметима који 
се налазе на самом улазу у манастир. Улаз у сваки манастир се 
плаћа. Постоји и одређено место где се оставља прилог.

Водич нас је све време пута припремао на оно што ћемо по 
изласку из аутобуса видети. Он је између осталог рекао да идемо 
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према плодној области Тесалија у којој се развила 
класична грчка цивлизација. У Тесалији је живео 
најстарији и најпознатији грчки лекар, који је са 
својим синовима лечио народ.

У Тесалији се налазе Метеори, група од око хиљаду високих 
неприступачних стена. На тим стенама су, бежећи од Турака, 
православни монаси нашли уточиште. Они су у пукотинама стена 
сами правили мале просторе као пећине и у њима живели. Монаси 
су тражили мир и тишину за своју душу и за свој рад. Историја и 
традиција нам говоре да су га на Метеорима нашли.

Када смо стигли у подножје стене, аутобус се паркирао 
а ја сам као у чуду гледала у стену која се нашла испред нас. 
Лаганим ходом, узаним и стрмим степеницама, пели смо се ка 
манастиру. Више пута сам застајала, мало од умора а мало од 
радозналости да погледом обухватим околину са висине на којој 
сам се нашла. Пешачење је било напорно, али жеља да први пут 
видим православну светињу на високој стени потиснула је умор 
у други план. На висини од преко четиристотине метара уз мало 
освежење окрепила сам се и добила додатну снагу да се посветим 
ономе због кога сам на Метеоре дошла. 

Пошто је наша посета најављена, дочекао нас је монах да нас 
својим знањем и умећем приближи православним светињама. Тих, 
речит, посвећен ономе у кога верује, смирене душе причао нам је 
о монашком животу, који се састоји у молитви, као и у проучавању 
молитве.

Монах нам је са задовољством причао о историји монаштва 
на Метеорима. Он је између осталог рекао да организовано 
монаштво постоји од IX века. Међутим, у XIV веку, када су српски 
владари владали Тесалијом, они су били благонаклони и давали су 
велике привилегије манастирима на Метеорима. Те привилегије су 
помогле у увећавању братства и у подизању манастира. У то време 
монах Анастасије са Свете Горе дошао је на Метеоре. Окупио је 

монахе са околних стена и започео градњу 
првог манастира на стени која је висока преко 

шестстотина метара а манастир је градио на тој стени на висини 
од око четиристотине метара. Монах Анастасије је стену назвао 
Метеоро, због утиска да је стена висила између неба и земље. У 
време када се унук српског владара Јован Урош замонашио на 
Метеорима под именом Јоасаф, монашко братство се увећавало а 
подизање манастира се наставило.

4.

У једном моменту на Метеорима је било преко двадесет 
активних манастира. Данас је, нажалост, ситуација сасвим 
другачија. У функцији су само манастири: Преображење Христово, 
Св. Варлаам, Св. Тројица, Св. Првомученика Стефана, Св. Николе 
и манастир Русану. Монахе Анастасија и Јоасафа, због начина 
живота који су водили, православна црква је прогласила свецима. 
Братство се сада не повећава, монаси једва преживљавају. 

Одмах по улазу у манастирски простор осетила сам дах 
смирености, чак ни пламичак на кандилу није треперио – мирно је 
горео. Фреске су из раног средњег века. Манастирска атмосфера 
досеже дубоко у осећања и немогуће је речима описати, она се само 
присуством може осетити. Задивљена сам иконама које својом 
лепотом допиру дубоко у душу и све утиске претварају у емоцију. 
Унутрашњост манастира својом лепотом и величанственим 
изгледом краси иконостас. Никада нисам видела тако чисто плаво 
небо, без облачка, као кад сам небо гледала са терасе манастира. 

Полако сам се спустила до аутобуса и после доживљеног, 
степенице ми више нису биле ни узане ни стрме. Са Метеора сам 
се вратила пуна утисака, физички уморна, у срцу и души испуњена.

Још увек сам под утиском онога што сам на Метеорима 
видела. Дивим се ономе што су монаси, без механизације, успели 
да ураде на неприступачним стенама. Сигурна сам да су монаси 
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са много вере и љубави подизали светиње за своју и 
нашу душу, за све генерације.

Следећег дана господин Јоргос, туристички 
водич, окупио је групу туриста заинтересованих за 
посету Олимпу и повео нас ка дому богова.

Када смо стигли до подножја Олимпа, од водича смо добили 
неколико упозорења којих је требало да се придржавамо. Између 
осталог, да је стаза за пењање ка врху узана и прашњава. Нагласио 
је да не покушавамо да се разилазимо по планини већ морамо 
ићи у реду један иза другог. Свако скретање са означене стазе за 
туристе може да нам направи проблем. За туристе, као што смо 
ми, пењање је дозвољено највише до тристотине–четиристотине 
метара надморске висине. На коте – означене стазе за планинаре, 
да се не обазиремо. После овог упозорења један број туриста је 
одустао од шетње по Олимпу.

Пењали смо се полако, успут је било једно или два одморишта 
на којима смо могли да се зауставимо и из своје флашице попијемо 
по гутљај воде. Код пењања, са једне стране стазе се уздизао 
Олимп а са друге је била стрма литица.

Захвална сам Богу што ми је подарио жељу, вољу и снагу 
да овде дођем. Предивно сам се осећала када сам својом ногом 
стала на планину Олимп и уживо видела оно о чему сам у младости 
учила. Годинама сам у својим мислима стварала слику о Олимпу 
и боговима који су овде живели. Лаганим ходом стигли смо до 
купатила у коме су се богови купали. Док сам корачала уз планину 
покушала сам да се сетим имена свих богова који су живели на 
Олимпу. Међутим, морам признати, сетила сам се само Зевса, 
врховног бога и Афродите, богиње лепоте и љубави.

Истина, олимписки богови нас нису чекали, али и без њих 
доживљај је невероватан. Никада нисам могла да замислим да 
постоје толико велике глатке стене – као камен облутак и да се 
међу њима вековима башкари бистра планинска вода. Зурила сам 

у призор пред нама, без иједне речи.

5.

Штета што неко није могао да нам сними изразе лица, 
верујем да би то била изузетна, јединствена слика. Видети ово 
доживљај је за незаборав.

Док смо стајали испред купатила, осетила сам се некако 
узвишено, узбуђено, поносно и срећно што сам се нашла овде, 
у дому богова. Нисам издржала, па сам приликом силажења 
са Олимпа, одвалила једно парче камена и понела га кући за 
успомену.

Последњег дана боравка у Паралији, у раној јутарњој шетњи 
до Олимпик Бича, ослушкивала сам тихе таласе мора и гледала 
рађање сунца. Слушала сам говор воде који умирујуће делује 
на сва моја чула и тако сам од раног јутра уживала. Пролазила 
сам поред дуге песковите плаже, која својом дужином подсећа 
на велику плажу у Улцињу. На плажи су кабине за пресвлачење, 
тушеви, тоалети, чесме. Пријатно изненађење је плава застава, 
која се на плажи вијорила од раног јутра. 

На крају пешачке стазе налази се капелица, која је већ од 
шест сати ујутро спремна за посете верника. 

Мотивисана снагом пријатељства, не посустајем. Правим 
план за следеће путовање ако буде среће да нас корона напусти.

Јованка Димитријевић, 81 година

Спољнотрговински службеник, Београд
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         МОЈЕ ПРВО ПУТОВАЊЕ ЛАЂОМ
 

	 Било је то у лето 1959. године, када сам 
завршила трећи разред основне школе. Једног 
јулског дана у посету нам је дошла тетка из Српског Итебеја, са 
намером да ме поведе са собом, да код њих проведем неколико 
недеља школског распуста. У то време, аутобуси још нису редовно 
саобраћали, а Итебеј никад није ни имао железничку станицу. 
Једина могућност је била да лађом отпловимо узводно по Бегеју. 

Наравно да је након шездесет и кусур година тешко 
реконструисати догађаје, доживљаје, али и називе места, улица, 
установа, које су се мењале код сваке политичке мешње. 

Чини ми се да смо на пут кренули пре подне. Тог детаља се 
већ не сећам, а немам ни карту, нити има начина да проверим 
тадашњи возни ред брода. Једини ослонац налазим у краткој 
причи – осврту „Капетанија“ из књиге Радивоја Шајтинца „Мој 
бегејски део света“. Он баш и не открива време поласка, него време 
повратка: „Враћали смо се предвече, истом лађом у Зрењанин“. 
Неки на Фејсбуку спомињу да се бродић звао „Итебеј“, „Бока“ - 
тврде други.

Место поласка је још и данас позната одредница у 
Зрењанину. Код „Капетаније“. То је она усамљена модернистичка 
једноспратница на десној обали (у правцу протока) Бегеја, односно, 
данас вештачког језера, сазидана 1940, а пројектовала ју је Злата 
Зебић, архитекта из Београда. Налази се на средини између 
бензинске пумпе (чије време постављања још нисам успела да 
утврдим) и код нас помало неуобичајене зграде од жуте фасадне 
цигле са великим стакленим прозорима на спрату и поткровљу, 
као да је у питању индустријски објекат, а не фотографски атеље 
из XIX века, чувеног бечкеречког фотографа Олдал Иштвана.  
Модернистичких зграда - зиданих између два светска рата - у 
Зрењанину има тек неколико, али у прилично краткој улици „Обала 

Соње Маринковић“, има чак две: укосо преко 
пута Капетаније је спортско друштво „Партизан“, 

раније „Соколски дом“, изграђен 1927. године по пројекту Драгише 
Брашована.

Бродић је заиста био мали. Можда за тридесетак особа. У 
кабини су углавном биле средовечне жене, са великим плетеним 
корпама, широким цигованим сукњама и обавезном марамом на 
глави, повезане испод браде у дупли чвор. Мараме су биле летње, 
платнене, светлијих боја: крем или браон. Није било деце, сем 
мене, а од мушкараца тек покоји. 

За Итебеј се ишло узводно, на североисток, од Капетаније 
према два чувена зрењанинска моста, која су међусобно чак на 
кратком растојању, али због кривудавог тока Бегеја, не могу да се 
виде истовремено.

Брод се кретао, за данашње појмове, можда и споро. За оних 
42 км, колико је до Српског Итебеја, требало му је три до четири 
сата. С леве стране брода промицале су зграде: фотографски атеље, 
основна „Вук Караџић“, једна средња школа и некадашња Трговачка 
академија. Саме стамене, једноспратнице с високим партером и 
подрумом, с краја XIX века у стилу академизма (неоренесансе). 
Горњи део фасаде некадашње Трговачке академије красе венци 
зграфо-цртежа. 

С десне стране брода су се нашле две неоготске грађевине: 
Палата правде из 1908. и реформатска (калвинистичка) црква, 
саграђена 1891. године, од прилога верника, а коштала је 20.000 
гулдена. У њој се чувају оргуље из Бечкеречке синагоге, која је 
безумно срушена 1941. године.

Дошли смо до малог моста. Изграђен је 1904. године. 
Елегантан, лучни од гвожђа, чији су делови спајани закивцима, 
што су наставници техничког често волели да нагласе својим 
ђацима. Мени лично, он је увек био драг. Са стране Мале Америке 
прилаз мосту је са благим нагибом, а од градске куће нагиб се 
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ни не примећује. У оно време, када се одвија радња 
ове приче, на крају моста, према центру, налазила 
се ваљкаста кула, врло значајна за оне што се дуже 
задрже у центру: био је то јавни ве-це. Нисам успела 
да сазнам када је у Бечкереку отворена ова јавна, нужна просторија, 
какве данас, од 2013. године, нема више ниједне у граду.

Када се прошло испод моста, с десне стране се нашла 
зграда „Дома омладине“, некадашње „Касине”, изграђене током 
половине XIX века, (у Планковој башти), са две велике сале, од 
којих је у једној постојала чак и позорница. Касина је било место 
забаве грађанства средње класе, где су биле дозвољене чак и 
игре на срећу. Године 1973. у Дому је избио пожар због којег је 
комплетна зграда срушена, уместо ње је изграђен „Културни 
центар“. Зрењанинска омладина је изгубила једино место где је 
могао да се окупи „цео град“. Следеће генерације су већ разбијене 
на групице по кафићима.

Следило је градско парно купатило. Дугачка приземна 
зграда са високим димњаком. Постоји прича, не знам да ли је 
урбана легенда, да је то парно купатило основао Мехмед-паша 
Соколовић, када је боравио у Бечкереку. Срушено 70-тих година. 
Иза градског купатила, узбрдо према Планковој башти, била је 
зграда луткарског позоришта, омиљено место нашег детињства, 
где је витак (или слаб?),  чика риђе косе и кратке брадице, Шандор 
Хартиг, оживљавао лутке, удахњавао им душу. Не знам шта је 
био разлог, да се седамдесетих година сруши и зграда луткарског 
позоришта. 

Потом је пристизало неколико лепих кућа, две су од њих 
из периода „модернизма“, од којих је једна срушена крајем 
шездесетих, када је скраћиван ток, на месту где је Бегеј нагло 
скретао улево, стварајући велику петљу. Потез од некадашњег 
парног купатила до оштре кривине, насут је, ту је сада паркинг, 
док је део некадашњег тока „заробљен“ у једном од три вештачка 
језера. Одсецање велике петље је било значајно за Зрењанин. Од 

тог времена, више није било поплава у граду.

С леве стране лађе, одмах како смо прошли мали мост, 
била је подужа приземна грађевина, са елементима академизма 
и терасом уместо крова. Саграђена је у дргој половини XIX века, 
у нивоу са обалом Бегеја. У њој је 1872. отворен први вртић, 
педесетих година ту је била градска библиотека. Након поплаве 
1965. године, библиотека је пресељена у зграду на Тргу слободе 
бр. 2, одмах поред католичке цркве, а зграда на адреси Суботићева 
3 је срушена.

Следи музичка школа. Она је имала срећнију судбину, 
дочекала је време да је реновирају и редовно одржавају. Потом 
једна елегантна једноспратница са шест прозора, која се одржала 
(мада прилично офуцана) скоро један век, што се не би могло рећи 
за некадашњу фабрику намештаја Бенце која је дочекала жалосне 
дане, да јој остану само спољни зидови, и да деценијама пркоси 
градским властима које нису смеле да је сруше.

Стигло се до окуке где река нагло скреће улево. Одавде се 
виде фабрика чарапа „Ударник“ и производно-стамбени комплекс 
Дунђерски, сазидан 1906. године у стилу сецесије. Зрењанинска 
Фабрика пива је једна од најстаријих у регији, почела је са 
радом 1745. године. Доживела је тужан крај, током пљачкашке 
приватизације, откупљена је за ситне новце, заједно са другим 
фабрикама по Србији (као што је и фабрика чарапа), не зато да би 
радила, него да би била затворена. Град покушава да спасе барем 
зграде, за туристичке потребе.

Са леве стране брода промиче штампарија „Будућност“. Ми 
смо тих деценија мог одрастања веровали у лепшу будућност. 
Нисмо знали шта ћемо дочекати под старе дане.

Лево испред великог моста, педестих година био је градски 
музеј. Била је то кућа Јанковића, једноспратница у стилу класицизма, 
сазидана 1852. године, излазила је на три улице. Изнад улазних 
врата имала је балкон од кованог гвожђа. Поред ње, у иначе краткој 
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(данас већ непостојећој) улици Серво Михаља, била је 
кућа Паје Лињачког, такође једноспратница. Ове две 
зграде су 1965. године срушене, да би се на место 
њих саградила зграда СДК и ГИК-а.

И сад стиже Велики мост, Бечкеречка ћуприја са високом 
„капијом“ - са обе стране прилаза, спојена са два лука: један се 
уздиже из подножја до трећине висине портала, па поново опада 
до подножја, други креће од око две трећине и досеже до пуне 
висине моста. Лукови су, по вертикали, зракасто повезани. Горњи 
лукови су хоризонтално, такође међусобно спојени, па цела 
конструкција личи на решеткасти кавез, са украсном „траком“ у 
виду ћириличног слова „ж“ при врху капија. Проноси се прича, да је 
мост Ајфел конструисао, што историчари оповргавају, указујући да 
су оба моста (и Велики и Мали) израђени у челичани у румунским 
Решицама исте 1904. године. 

Преко Великог моста сам прелазила сваког дана, док 
сам ишла у основну школу „Соња Маринковић“. Након толиких 
деценија, човек не успева да разуме логику тадашњих школских 
власти, да децу из околине циглане (касније аутобуске станице) 
и Зеленог поља упућују у поменуту школу, када је на пола пута 
постојала основна школа „Жарко Зрењанин“, у коју су долазили 
ђаци са „Шећеране“ и „Јамура“. Било, како било, увек сам са 
зебњом прелазила преко Великог моста, поготово зими, јер сам не 
једном гледала узнемирене коње, које кочијаш са тешком муком 
успева да контролише при силажењу са моста, са оне градске 
стране, испред некадашњег музеја и ресторана „Тиса“. Силаз је био 
прилично стрм, пут је препречавала улица која се лево настављала 
као главна улица Зрењанина (Бечерека, Петровграда), а десно, као 
Вилсонов трг, односно Трг Републике, данас, Трг Зорана Ђинђића. 
У песми о Бечкеречкој ћуприји се помиње да је „узана ко’ кутија“. 
Велики мост је био скоро истих габарита као и Мали мост (31 м 
дужине, 9 м ширине) али је хоризонтална дужина силаза била 
кратка (испод 100 м) у односу на висину на којој се налазио мост, 

да би се удовољило потреби да испод њега 
пролазе бродови. По конструкцији, мост је био 

„покретан“, помоћу ланаца и чекрка, средишњи део могао је да 
се подигне до 1,5 м. На срећу тадашње школске деце и осталих 
пешака, већ 1960. године је возилима (запрежним и моторним) 
забрањен прелаз преко њега. 

Средином шездесетих година (XX века) све чешће се 
постављало питање сигурности тог гвозденог моста, због 
запуштености, јер од свог постављања никада није офарбан. 
Рађене су експертизе, колико је виталне делове оштетила корозија. 
Препоручене мере санације нису спроведене. Постојао је сукоб 
између музејских радника (по струци историчара уметности), 
који су желели да сачувају старо језгро града и урбаниста, који 
су трвдили да је Велики мост кич, и само сметња за остварење 
директивног урбанистичког плана, по коме је старо језгро града 
требало порушити, да би се у њему подигао савремени градски 
центар. Директивни урбанистички план Зрењанина из 1959. 
године се још и данас спомиње као несавладива препека, узрок 
свих урбанистичких недаћа, као да је био Свето писмо или Команда 
Централног комитета. Могу се пронаћи подаци да је Загреб 
1953. године одбио Директивни план регулације, Суботица 1952. 
године ју је прихватила, али њихова директива није била тако 
деструктивна, није захтевала рушење градског центра. Директивни 
урбанистички план Зрењанина је 1956-57. сачинио је Борко 
Новковић, архитекта Пројектног атељеа „Простор“ из Београда, 
професор на факултету, „надахнут“ корбизијанским визијама 
и принципима Атинске повеље. Узгред буди речено, Атинска 
повеља нигде не наређује уништавање архитектонског наслеђа! О 
директивном урбанистичком плану одлучивао је Народни одбор 
конкретног града. Народни одбор Зрењанина га је прихватио! 
Велики мост, Бечкеречка ћуприја је 1969. год. исечена и продата у 
старо гвожђе. На њено место је саграђен бетонски пешачки мост.

Од великог моста Бегеј благо скреће улево. С десне стране су 
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(били) магацини од црвене опеке, и неуређена обала, 
док се с леве стране бродића појавило Бранковано 
купалише, којег је 1931. године отворио Ђорђе 
Бранкован, створивши центар за спортове на води. 
На овом месту је 1964-1966. године изграђен магистрални мост на 
путу, који је саобраћај одвео ван строгог центра. У наставку обале, 
иза Бранкована је Фабрика шешира „Бегеј”. Док смо пролазили 
поред ње, гласно сам узвикнула: „Ено нашег чамца!”. Тетка ме 
зачуђено погледа, како је то „наш чамац”? Ја сам јој објаснила 
да је тај чамац са сајлом (која се приликом проласка бродова 
чекрком спушта у воду) и да се на другој страни реке, узбрдо, улази 
у дугачку Балканску улицу, која води од Милетићеве, преко Ђурђа 
Смедеревца, Чарнојићеве до Бирчанинове, паралел-не са улицом, 
у којој смо становали. Ту сам са родитељима често пролазила, јер 
је то била најкраћа веза Банатске са центром. Таман сам завршила 
објашњавање, када смо већ пролазили поред бродоградилишта 
„Бегеј”, где је увек био укотвљен барем један брод. Наша лађица 
га заобиђе скрећући све више улево, док нисмо стигли до још 
једне, нагле окуке удесно. Одатле су се већ видели силоси Фабрике 
уља „Други октобар” (данашњи „Дијамант”), а ускоро и осећао 
продоран мирис бензином испиране погаче – исцеђених семенки 
сунцокрета, соје или уљане репице. Моји су родитељи радили у 
уљари, отац био екстрахер (технолог), па сам познавала процес 
добијања уља. Док смо пролазили испред уљаре, покажем тетки 
где су ме родитељи обично одводили на купање. Не памтим да 
сам иједном била на Бранковану.

Већ се осећао мирис сурутке по коме сам знала да смо код 
Млекаре, где река опет нагло скреће улево, чинећи још једну 
(додуше мању) петљу. Са леве стране, када се иде узводно, при 
врху петље, налази се манастир Свете Меланије Римљанке. 
Средином шездесетих саграђен је Мотел (код Шумица), а крајем 
те деценије, приликом реконструкције тока Бегеја, и ова мала 
петља је премоштена, тако да су се Шумице и Мотел нашле на 
острву. Купалиште Зрењанинаца се средином шездесетих, са 

Бранкована, преселило на Мотел, и ту остало до 
почетка осамдесетих, када је због загађености 

Бегеја, забрањено купање у њему. Након приватизације, Мотел у 
Шумицама је доживео стравичну судбину, као у хорору.

Ближе Клеку, река Бегеј се надовезује на Бегејски канал који 
скоро праволинијски води до Темишвара. Канал је изграђен крајем 
XVIII века, са циљем остварења пловности и одвођења бујичних 
токова. Осим Бегејског канала, десетак километара према северу, 
постоји и корито Старог Бегеја, да би се скупљала вода из разних 
рукаваца и мочварних улегнућа.  

Код Клека је устав, преводница, шлајз, жилип. На ком језику 
хоћете. Инжињерско чудо, које ме је са девет година одушевило, 
можда и утицало на касније животне изборе. Завршен 1914. године, 
истовремено код Клека и Итебеја. Лађа је упловила у  избетонирани 
канал. Низводно (овог пута иза лађе) затварају се гвоздена врата, а 
узводно, где је ниво воде виши, гвоздена врата се отврају. Настали 
базен се пуни водом из горњег тока, са порастом нивоа воде 
у базену, подиже се и пловило. Када се изједначе нивои воде у 
базену и узводно, лађа наставља пут према одредишту. Слично је 
када брод плови низводно, само обрнутим редоследом.    

Након преводнице, следи водени ток, прав као да 
су га лењиром цртали, са осам метара високим долмама, 
трапезастог облика: доња основица 24м, горња ширине од шест 
метара. Канал пролази поред Житишта, и Бегејаца (данашњег 
Торака) пре него што се стигне до Итебеја, али чини ми се, да 
ја то већ нисам видела. Задремала сам, вероватно уморна од 
пажљивог посматрања, али и од узбуђења од претходног дана, 
у ишчекивању да се крене на пут.

У Итебеју нас дочека теча са паорским колима и два 
упрегнута коња. Да ме одвезе на оближњи салаш где сам провела 
три безбрижне недеље распуста.

Док сам записивала своја сећања, неколико пута сам дошла 
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у искушење да батлим целу работу. Мука ме хватала. 
Уместо описа лепоте пејзажа, све време се провлачи 
пригушена кукњава за уништеним наслеђем. Шта 
сам направила од намераване безбрижне приче! А 
тек, шта смо направили од реке Бегеја! Од реке која је некад била 
пловна од Темишвара до Титела, у којој се купало више генерација, 
од чије се воде недељом кувала супа!

У време нагле индустријализације и урбанизације, чему смо 
толико поносно хитали, Бегеј је постао канализација с обе стране 
државне границе. Можда су комшије прво почеле да испуштају 
свој отпад из чувених кудељара, услед чега су, како су Зрењанинци 
иронично приметили, „рибе научиле да пливају леђно”. Али 
ни наша страна није била ништа смотренија, и ми смо довољно 
ђубрета изручили у Бегеј.

Након толиких година, неко се освестио. Сада се покушава 
да се санирају начињене штете.

Маргит Ђурин, 71 година

Дипл. инг. електротехнике, Зрењанин

    ПИСМО ИЗ СОКОБАЊЕ

Драги Т...

Јављам ти се из Сокобање. Неки дан сам просто побегла од 
тебе не знајући како да одговорим на твоја нестрпљива питања. 
Рекла сам ти, потребно ми је време, време да сагледам све, време 
да одлучим.

Путовање сам некако пребродила. Испало је историјско, 
као да је овај градић на крају света. Аутобус - као да су позајмили 
из филма „Ко то тамо пева“ – кренуо је са закашњењем. Шофер 
је био и кондуктер и стјуардеса и шта год хоћеш. Очигледно није 
се сналазио у свим тим улогама. Док је упаковао наш пртљаг, 
прегледао карте, скувао себи кафу, попушио цигарету (да се смири), 
дебело је прекорачио време поласка. У Смедереву је примио више 
путника него што је требало, неки нису имали где да седну, па је 
ионако прегрејана летња температура расла до усијања. Потегни 
- повуци, изгубили смо још десетак минута на расправе. Таман 
сам мислила да ће се страсти смирити, кад одједном опет цика-
вика. На брачни пар у шарагама пао је слап воде ниоткуда. Шофер 
је, грицкајући чачкалицу, промрмљао да је вода из поквареног 
расхладног уређаја. Он не може ништа против „водене стихије“. 

И тако све до Сокобање. Кад год је нос аутобуса био на вишој 
коти, водопад је прорадио изнад путника у задњем делу, а кад смо 
се возили низбрдо, хладан туш је добио путник у предњем делу. 

„Боже мој, виша сила“, рекао је шофер и сваки пут је сложио 
недужно лице.

Повремено смо седели у измаглици - нешто ми је тај феномен 
познат, у Панчеву се зове индустријска магла а појма немам како 
се зове у овој крнтији, а врли шофер није нашао за сходно да нам 
објасни, да ли је то облак прашине из вентилационог система 
услед немењања филтера или смо се запаили.
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На крају, ипак се завршило и то путовање у 11 
сати и 11 минута (таман је неко мислио на мене!). 
Сачекала ме је пријатељица и обавестила ме је да 
је најновија новост то што ништа новог нема. Е, баш 
лепо! Много волим учмалост. Згодна ствар. Не треба да разбијаш 
главу! Шеталиште је полупуно (ти би рекао - полупразно), као и 
увек. Клупе у парку су пуне, као и увек. Кафићи су само ноћу пуни 
– тако је увек. Сви су хотели на броју и јесу на правом месту као и 
пре десетак година, откад долазим у овај градић. Моравица није 
променила корито, нити је обрнула ток. Лептерија се сунча на 
истој обали као и лане. Ка Сокограду се једнако тешко попети као 
и пре пет година. Гастарбајтери долазе и одлазе „заборављајући“ 
ђубре поред реке. Боме, нема шансе да исто ураде на Западу јер 
им одмах освеже памћење пражњењем њихових новчаника.

Сва драга ми места сам обишла, једино ми је остало да 
избројим степенике према Борићима да се уверим: ништа нема 
новог под сводом небеском.

Иначе, моја дугогодишња газдарица, витална бакица која 
је већ разменила девет банки а ретко излази из свог предивног, 
мирисног дворишта, редовно ме пита о мојим утисцима. Увече, 
уз домаћу ракијицу и тек испечену проју, причам јој где сам 
лутала, којим стазама сам прошла, до ког видиковца стигла. Диви 
се мом телефону који ми показује са колико корака сам прешла 
толико километара. Чудо технике. Са сетом у очима уздише, гледа 
у даљине. Разумем је јер се сећам њених прича о тешкоћама 
медицинског особља на Озрену после Другог светског рата. Нису 
имали ни најосновније за лечење плућних болесника.

На тренутке, враћа се у стварност и пита ме са мајчинском 
бригом: 

„Кћери моја, јеси се опаметила?“ 

Сад је на мене ред да причам о прошлости, али не желим. 

Примећује она да се ове године није вратила 
та утучена, од живота уморна особа, која не зна шта би са собом, 
где да се дене, у коју мишју рупу да се завуче. Радије јој причам о 
томе, колико ме радује што мештани желе добро јутро и знаним и 
незнаним пролазницима. Пуно ми је срце кад мени позната особа 
или потпуни странац пожели пријатан дан уз широки осмех или када 
момчић протутњи поред мене, али не заборавља да ми пожели 
добро вече или лаку ноћ. И помислим: „Добро је што постоји оаза 
где људи својом исконском једноставношћу, љубазношћу могу да 
ти дотакну душу“. 

Причам јој о столетним платанима и храстовима на 
Лептерији, о разиграним плавим лептирићима над реком 
Моравица, о детлићима, кукавици, о клупама изрезбареним 
љубавним порукама, о мирису покошене траве иза старог хамама, 
о звонком дечијем чаврљању на дечијем игралишту.

И тако, двориште покрије тама. Утонемо свака у своје мисли 
и немо посматрамо трепераво светло далеких звезда над Ртањ 
планином.

Срећа! Колико мало треба да будемо срећни! Колико мало…

Патња или срећа? Радост или туга?

Бирам срећу. Не желим тугу! Било ју је доста за цео живот!

Сокобања, двехиљаде неке

Твоја М.

Мариа Трајковић, 72 године

Наставник математике у пензији, Панчево
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             СТИГ ЉУБИ ДУНАВ

Повремено седнем у свој југо и кренем у 
обилазак предела и места по Србији. Овог пута одлучио сам се за 
маршруту Пожаревац-Голубац.

Пошао сам око осам часова. Дан је био ведар, без иједног 
облачка и као створен за путовања. Како и не би био леп дан кад 
је средина лета, 10. јул!

До Голупца се може доћи из неколико праваца. Одлучио сам 
се за главни пут, Ђердапску магистралу, из више разлога, а главни 
разлог био је тај што ћу тим путем прoћи кроз село Сираково, 
где сам радио као директор у Основној задружној организацији 
„Стижанин“. Село је добило назив по сирку, сировини за 
производњу метли. 

Прошао сам мост на Млави и прво село Братинац, чувено 
по великом млину који више не ради. После једног брежуљка, 
смеши ми се и „пуца“ Стишка равница, која се налази у доњем 
току реке Млаве и простире се од њеног ушћа у Дунав код Старог 
Костолца до Горњачке клисуре (око 60км). Пресецам равницу док 
се у даљини плаве врхови Хомољских планина.

По легенди, име Стиг добила je јер је у овој равници Ђурађ 
сустигао аждаху и убио је копљем.

Ускоро почиње благи успон и Стиг остаје да плива у жутој 
и зеленој боји, као да су вредне руке ратара изаткале ћилим од 
зеленог кукуруза и златне пшенице. Неке парцеле под пшеницом 
су већ пожњевене, а остале чекају моћне комбајне.

На брегу, као на каквој осматрачници, Сираково мотри на 
равницу. Улазим у прво село општине Велико Градиште, где сам 
провео десетак година радног стажа. По асфалту су се виделе 
изгажене стабљике, класје и плева тек пожњевене пшенице, а 

ваздух је мирисао на брашно као кад је моја 
бака на селу месила тесто за погачу у дрвеном 

кориту - наћвама.

Свратио сам накратко код Славише, магационера који је 
радио са мном, распитао се о новостима у селу, подсетили смо 
се мало прохујалих дана и, после кафе и сока, наставио сам пут. 
Испред продавнице, у коју смо и ми често свраћали, било је 
неколико људи с по флашом пива у руци.

Следеће село је Мајиловац, а лево од њега води пут ка селу 
Курјаче и манастиру Нимник који потиче из времена Косовског 
боја.

Пролазим села Ђураково-Поповац, које дели магистрални пут, 
и улазим у Тополовник, село с већинским влашким становништвом. 
Куће нове, велике, стил „гастарбајтерски“ јер свако домаћинство 
има по неког у иностранству на привременом раду, а нарочито у 
Италији, у Вићенци. Из овог села је и чувени банкар газда Језда 
који је давао веће камате на штедњу чак и од Дафине.

Скрећем с магистралног пута и возим ка Кисиљеву, селу 
поред Сребрног језера. Не заустављам се и продужавам ка Раму. 
Мало село, а толико познато по тврђави. Главни пут води, низбрдо, 
право у Дунав и пристаниште за скелу која превози до Банатске 
Паланке, а ја скрећем лево, ка брду и тврђави.

Рамска тврђава је у 12. веку била важно стратегијско место 
око којег су се бориле Угарска и Византија. Саградио ју је турски 
султан Бајазит II. Поред тврђаве налазе се остаци турског караван-
сараја стари шест векова који су били важни на путу са Балкана ка 
Будиму и Бечу.

На другом брду, недалеко од тврђаве, налазе се остаци 
римског војног логора Ледерата.

Рамска тврђава је рестаурирана и отворена је за посетиоце. 
Између њених зидина, одржавају се песнички сусрети под називом 
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„Рамски сутони“.

Наставио сам пут ка Великом Градишту. Испред 
уласка у ово општинско место на Дунаву, лево је 
скретање ка Сребрном језеру и викенд-насељу „Бели 
багрем“.

Продужавам ка Голупцу. Ускоро стижем и имам утисак да се 
приближавам неком месту на мору. Није ни чудо, овде је Дунав 
најшири у свом току (око седам километара), а деле га Србија и 
Румунија.  На 12 км од Голупца, налази се манастир Тумане, за 
чије име је везано неколико предања, а да је задужбину-манастир 
подигао косовски јунак Милош Обилић.

Заштитни знак Голупца је Голубачки град или Голубачка 
тврђава, а налази се на самом улазу у Ђердапску клисуру и где Дунав 
прелази у теснац Карпатских планина. Тврђава се први пут помиње 
у историјским изворима 1335. године као угарско утврђење. Данас 
је тврђава културно добро од изузетног значаја и представља 
улазни пункт у Национални парк Ђердап. Реконструисана је и 
отворена за посетиоце.

Тврђава је добила име по лепој мештанки Голубани која није 
хтела да уђе у харем османском заповеднику. Због тога је окована 
за стену да би се покајала и то ју је одвело у смрт. Стена и даље 
вири из Дунава близу тврђаве и носи назив „Баба-кај“, на турском 
језику „покај се“.

Када је сунце почело да пада ка западу и да по Дунаву 
плове његови зраци као отопљено злато, импресиониран оним 
што сам видео тог дана, задовољан  и пун утисака, кренуо сам ка 
Пожаревцу. 

Миодраг Лазаревић, 67 година

Васпитач у дому ученика средњих школа, Пожаревац

     СЕСТРА   У   ПРИЛЕПУ

Шта раде „уживаоци трећег доба“ у време пандемије? 
Непожељна су путовања и немогућа због болесно мале пензије. 
Пронађу онај застарео апарат типа  „меморија“, протресу га од 
прашине, одаберу лепу песму као што је „Дафина болна легнала“ 
и авионом стижу у  Скопље.

Чујем глас стјуардесе. Обавештава нас да је у граду плус 
36 степени и да ће тако бити и за викенд. Баш добро, време ко 
поручено. Спојићу корисно и угодно! Службено ћу да посетим 
неколико фирми са којима већ дуго сарађујем. Остатак викенда 
провешћу у обиласку западне Македоније. Дугогодишњи колега 
и пријатељ провешће нас кроз некакву петљу коју је осмислио. 
Вероватно је рекао осталим колегама за моју жељу да упознам бар 
део Македоније и они су се сакупили у  ресторану и дочекали нас. 
Тако смо разменили део пословних детаља а онда се још  мало 
дружили. Потом они одоше у своје викендице, а колега Тоде оде по 
ствари и долази по мене. За то кратко време успела сам да прођем 
главном  улицом. Скопље је  постало баш леп и модеран град, 
никао после страшног земљотреса. Видела сам и зграду са сатом 
који заустављеним временом опомиње на тај страшни догађај.

Тоде каваљерски отвара врата голфа  и најављује:

„Полазак!“ Додаје: „План обиласка се скраћује за пола дана 
због славља у породици. Нисам могао а ни желео да одбијем тај 
позив.“

„Бићу срећна да видим бар нешто од лепота Македоније. 
Овде сам први пут!“

Док вози, радознало упијам виђено.

„Прва станица нам је Прилеп! Јеси ли се договорила са 
сестром? Хоћемо ли до њене куће?“
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„Чекаће ме у главном парку. Ваљда је то у центру 
града?“

„Да, да, знам где је. А што у парку да чека? Не 
знам баш тачно када ћемо стићи.“

„Тако је лакше, бар њој. Не брини, сигурно ће ме чекати.“

„Колико има година твоја сестра? Има ли овде породицу?“

„Има пола од мојих. Имала сам 17 година кад је тата био у 
Прилепу.“

„То је тата био мало несташан, а? Како је то прихватила 
мама?“

„Нормално! Ми смо умeтничка фамилија!“

„То говори да се разумете и волите. Баш лепо да има и 
таквих!“

Тоде добро вози а голф преде. Ја сакупљам призоре широког 
видика са жељом да што више запамтим.

„Проћи ћемо кроз Титов Велес а онда, за мање од сата, 
стижемо!“ Тоде настави да певуши, тихано и лепо. Ликом и гласом 
ме подсeти на Булата Окуџаву.

Колико се сећам, Прилеп је у Пелагонији. Постао је познат по 
дувану који се гаји и продаје и по налазишту белог мермера који 
се одваја у каменолому и продаје, као нека македонска Карара.

Стали смо испред парка. Кренула сам прва и видела да 
се главна стаза спаја у повећи травнати круг пун распоређених 
фигура. Ваљда вођена интуицијом, ишла сам даље около, спазила 
је и препознала. Пришла сам, стала на тренутак пред њом а онда 
је загрлила и прислонила образ уз њено раме. Тоде стаде на корак 
од мене. Гледао ме је згрануто.

„Слободно је и ти додирни и тако упознај моју  сестру. 
Збуњен, гледа мене а  и њу. Видиш, чекала ме је овде већ толико  

година. Ово је њена кућа и место.

„Па како је она твоја сестра?“

„Мој тата је вајар. На међународни конкурс послао је малу 
фигуру од маслине као идејно решење за фигуру у великом формату 
од мермера. Прихваћен је његов предлог и још 15 вајара из других 
градова и земаља. Свако од њих је одабрао одговарајући комад 
мермера који су пренесени у радионицу. Сви су се прихватили 
посла. Тако је мој тата, клешући мраморни блок пуна три месеца 
из  њега извео ову белу лепотицу. Он ју је осмислио и створио. 
Тако и мене, на мало дугачији начин. Па смо ми сестре, јер су му 
све фигуре као деца. И ја је први пут видим, али сам је лако нашла 
и одмах препознала.“ Тоде ме гледа па каже:

„У ствари, у праву си! А зашто она тако седи?“

„То је македонско девојче или жена која тако седи кад ниже 
тутун. Једну ногу савила је у колену и подвукла испод. Друга нога 
савијена у колену са стопалом  подвученим испод, спуштена је на 
спољну страну. Руке су јој у положају кад ниже  дуван. Замисли 
да јој је у десној, наслоњеној на дигнуто колено игла са уденутим 
танким конопцем, а у левој лист дувана који наводи на иглу да би 
га нанизала.“

„Стварно, баш тако, сад могу да пратим. Видим и наборе 
тканине преко ногу. Па лепа ти је сестра. Зато је твоја мама, њено 
рођење прихватила нормално!“ Насмејах се томе.

„Како нам је време скраћено, било би добро да кренемо ка 
Охриду. А и за њега немамо довољно времена.“

Голф је наставио да преде а ми разговор, док сам ја расипала 
погледе далеко и  унаоколо.

„Ако су све скулптуре као ауторова деца, а знам да и ти вајаш 
(мени си поклонила ону играчицу са даирама) како онда имате 
вољу да продате или поклоните  фигуру? Продајете или поклањате 
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вашу децу, а можда их више никада нећете видети.“

„Тачно! Није то баш лако ни угодно. Унесеш 
у њих своје мисли, осећања, део душе. Свако то 
доживљава на свој начин. Кад се сетим неке фигуре 
за коју знам где је: Торонто, Даблин, или Беч, свеједно, помислим 
да тај нови власник, кад погледа у њу, осети пријатност. Можда 
се и осмехне. То ме утеши! Оне за које не знам где су,  стварају 
тугу, као изгубљене. То погађа и сликаре. Књижевници и музичари 
немају такав проблем.“

„Да знаш, кад год погледам у ту играчицу, сетим се тебе!“

У Охрид смо стигли увече. Узели собе, освежили и прошетали 
по центру. Небо над језером је било баш тамно од црних облака 
који су можда носили кишу. Огледали су се у води а светла са обале 
су обасјавала један уски део. Као да је површину неко прекрио 
црним плишем и тек понегде сјајкају црне длачице те тканине.

„Идемо на вечеру а сутра ујутро ћемо још мало по Охриду“, 
предложи Тоде.

Брзо смо стигли до Преспанског језера. Оно отиче подземним 
пролазима у  Охридско. Постоје два ненастањена острва, али их не 
видимо због мрака. Златна кришка месеца даје сјај води која благо 
дрхти и сија као отопљени тинол.  Ресторанчић са столовима врло 
близу руба  језера. Пржене рибице зване њивице су лаке и врло 
укусне. Ваде их великим дрвеним грабуљама, чешљајући дугобрку  
језерску траву. Лагано домаће црвено вино пружа рибицама треће  
пливање. Велико уживање у једноставности природног.

Мало јутарње освежење од бљеска сунца са површине воде. 
Обилазак Св. Наума па шетња старим делом града. Куће грађене 
од камена и дрвета у складној  равнотежи. Вероватно по узору 
градитељa из сириничке жупе чије се умеће  пронело надалеко. 
Зрна лепих утисака направише охридску огрлицу од бисера за 
успомене. Охрид је одавно ушао у легенде, историјске, али и 

музичке, па је светски лако препознатљив.

Морамо даље... Тоде каже, према Струги, где ћемо одморити 
уз ручак - чувене струшке пастрмке по њиховом већ признатом 
рецепту. Због ограниченог времена,  изгледаће да међу утисцима 
доминирају они о домаћим јестивим специјалитетима. Ни Тоде 
ни ја нисмо баш опседнути храном, али јести се мора. И чувени 
путописци кажу да се непозната места и људи боље упознају ако 
се проба домаће јело.

Поред ресторанске терасе вода се спушта низ каскаде а 
пастрмке у њој  пљескају бацакајући се, а својим пегавим телима 
међу пенушавом водом праве  дивне аквареле.

„Како нисмо у времену Струшких вечери поезије, казаћу ти 
неколико мојих  стихова  уз ову хладну  мастику! Може?“, упитах 
Тодета.

„Може, наравно! И за то имаш таленат!?“

Уз мало пиће, мало стихова, па ручак. Пастрмке пуњене 
укусним филом, печене на роштиљу и посуте листићима бадема. 
Уз бело струшко вино које пени као вода под каскадама не чудим 
се учесницима песничких вечери што добијају нове инспирације. 

Пут нас опет зове упркос другачијој жељи. Пред нама су 
претежно планински   пејсажи. Дуж десне стране вијуга Црни Дрим 
а са леве, кршевити и пусти предели.

Тоде заустави ауто уз повисоки зид усечен у стени. Изашли 
смо и он даде знак покретом руке да га следим. Пред нама, ту у 
стени, мање проширење, неколико степеника и велика дрвена 
врата.

„Ово је црква и манастир Св. Јована Бигорског“, најави Тоде. 
Отвори нам  љубазни  монах, обрадован, каза да већ дуго нико 
да наиђе. Показа нам двориште  и  конак, све отето па саграђено 
од камена и дрвета. Затим црква и олтар! Застаје дах од виђеног. 
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Речи монаха употпуњују утисак. Олтар сав у дуборезу. 
Сцене и мотиви   из живота светих, Јована и других. 
Стубови у једном комаду стабла које је  највештијим 
рукама мајстора претворено у стуб у стубу с тим да 
је унутрашњи стуб   ослобођен и може се окретати око себе. Кроз 
отворе на спољном стубу виде се изрезбарене верске  сцене. У  
XVII и XVIII веку су мијачки копаничари савладали до мајсторства 
занат дрворезбарства. Вратили се у Охрид и цркве и манастире 
украшавали. Међу њима, неки од најбољих, као Петар Филиповић 
и брат му Марко, Дмитар Станишев и цела плејада мајстора 
сакралног дрворезбарског умећа која се  наравно  ширила  на све 
стране. Чудесно преплетени мотиви флоре и фауне, али и људски 
ликови у различитим покретима, плене.                    

Тоде, задовољан што је изазвао такво усхићење код мене 
избором баш тог манастира каже:

„Знао сам да ћу те овим ‘убити’ и певуши тихо док нас вози 
даље. Помало хватамо висину док пролазимо крај Гостивара. На 
путу крај Тетова застаде и од   мештана купи пуну кесу трешања. 
Црних и крупних као три обичне.

„Осим по великом  белом пасуљу. Тетово је познато и по 
овим изванредним трешњама.“

Сунце је остало иза планина и све се бојило тамним 
нијансама.

Пењемо се уз Шар-планину. Идемо до врха Брезовица. 
Давно, учећи географију, сва та места, њихова имена и описи били 
су некакве тачке на карти. Име ове планине везивало се за велике 
шуме и пропланке, пуне оваца и паса који их чувају и, свакако, 
дивног шарпланинског чаја који лепо мирише на тамјан. Сада се  
планина рађа пред очима и утискује у мисли.

„Ту смо! Испод нас је 1750 м до мора, замишљеног! Ово 
је хотел Нарцис, модеран, луксузан, са затвореним базеном и 

свим осталим ‘лудилима’ за богате туристе, оне 
зимољупце“, објасни Тоде. „Идемо да узмемо 

собе и освежимо се.  Можемо и да прошетамо око хотела, све је 
уређено.“

Изашли смо и кренули стазом ка кружној тераси.

„Ако мало зађеш, лево у шуму и добро погледаш надоле у 
даљину, видећеш  Призрен. Немамо времена да одемо тамо, а 
знам да би то волела. Доћи ћеш опет, надам се!“, кроз смех рече 
Тоде. На тој левој страни густа шума, а около тама.

„Па ту је све црно ко у рогу од црног вола! А ти си баш 
духовит.“

„Само покушавам да не мислим како ми је баш хладно у овој 
летњој одећи.“

„Мени је мање хладно у овој хаљини и сандалама!“

„Како?“, упита зачуђен.

„Лакирани су ми нокти“, потврдих.

„И ти правиш шале да се не смрзнеш. Хајдемо у бар на пиће 
да се угрејемо.“

Хотел је изнутра сав обложен дебелим плишаним облогама 
светлоплаве боје. У бару, фотеље и табуреи обложени правом 
белом кожом. Неке су већ распаране, ножем, наравно. У фотељама, 
заваљени, очигледно мештани околних села у комбинацијама 
народне беле сукнене одеће и белим капама на главама. Старији  
пуше на чибуке, млађи цигарете. Пију мастику са водом, закључујем 
по величини чаша и беличастом  напитку у  њима. Кад смо ушли, 
одмерише нас, проговорише пар реченица на нама неразумљивом 
језику и ућуташе. Од барменовог пулта чула се тиха, њима позната 
музика. Конобар донесе пиће, одмах наплати и нестаде. Осећамо  
њихове погледе  испод  спуштених јаких веђа. Пописмо пиће као 
лекове и одосмо у велику салу-ресторан. Тамо ниједног госта. Све 
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сложено и чисто, али празно - чека. Средина лета  - 
није сезона!?

„А да седнемо усред сале?!“, шапну он. 

„Да се овде не потрујемо, ко зна од кад одлежалим месом и 
храном“,  помислила  сам. 

Вечера је била пристојна по квалитету да није било тог утиска 
празне сале и потпуног мука.

„Нисам знао да је овако. Увек сам долазио зими“,  као да се 
правдао Тоде. Онда, одједном као да сину, пуцну прстима и да ми 
знак да идемо. Уђосмо у ауто и  он  крену путем кроз шуму.

„Мој пријатељ има ту близу викедицу. Ако је тамо, биће 
добро!“

Ускоро уђе у неко двориште пред лепу дрвену кућу. Два 
прозора била су осветљена. Врата се отворе, појави се мушкарац 
па се, у знак поздрава, загрли са Тодетом као род. Упознасмо се и он 
рече да смо га баш обрадовали. Његови  пријатељи и он су џезери 
па се ту скупе и увежбавају а при том баш никоме не  сметају. Дали 
су нам пиће а ми се сложили да ћемо са уживањем да их слушамо. 
И баш је било тако! У паузи упитах Ђорђа да ли можда зна неку 
етно-џез  композицију  коју је компоновао познати композитор и 
диригент Воислав Симић, под називом   „Звуци Шар-планине“ или 
слично.

Он се нешто споразумевао са пријатељима и онда засвираше.

Био је то у свему посебан доживљај! На једном од највиших 
врхова Шар-планине чују се звуци џеза! Ноћ, као да кроз отворене 
прозоре истичу звуци и кроз шуму призивају вукове, шарпланинске 
псе, ноћне птице и гласове планине. Пријатно сам се најежила и у 
машти видела сјактеће очи грабљивих шумских бића. Музика све 
може да опише!

„Да ли је то та композиција?“, пита Ђорђе.

„Признајем, не знам, само сам чула за 
њу. По осећању које ми је изазвала  рекла бих 

да јесте. Хвала вам! Доживела сам вашу Шару, како ретко ко има 
прилику.“

Клепсидра је пропустила сва ноћна зрна песка и започесмо 
повратак. Тоде се  појавио упарађен у одело и лептирицу око врата.  

„Чим стигнемо у Скопље, морам право на свадбено весеље. 
Жени ми се синовац!“

Пут низ планину кроз свеже сунчано јутро, пријатан је. 
Стајемо на часак крај планинског извора да оперем тетовске 
трешње. Руке и попрскане ноге ми трну од  ледене воде. Хладно и 
слатко воће је фантастично.

Стижемо у Скопље а Тоде одјури на славље. Ја хватам аутобус 
за аеродром. Моја временска машина још увек добро ради. За 
тај модел више нема сервиса, сервисера, ни делова. Кажу, баш 
застарео модел. А ја додајем - али квалитетан! Да могу, о овом 
путовању бих исписала још десет страница врло интересантних 
детаља.

Мирјана  Николић, 72 године

Вајарка, Самош
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ПУТОВАЊЕ СА КОРОНОМ – COVID-19

Фебруар 2020.

Овај месец за чланове „Излетника“ је радостан јер ћемо 
се поново видети и дружити на Годишњој скупштини, евоцирати 
успомене са дивних путовања и планирати нова, још лепша и 
узбудљивија.

Тако је и било. Крајем фебруара окупили смо се у сали 
Привредне коморе Србије на Теразијама. Било је као у кошници, 
свуда се чуо жагор и смех, као да су сви осећали да се више тако 
често нећемо виђати и путовати. Прелиставали смо наш годишњи 
програм путовања и пријављивали се за дружење у марту, када 
обилазимо знаменитости Београда - Конак Кнегиње Љубице, 
кућу Павловић, музеј Железнице, Народни музеј и друге значајне 
објекте наше богате баштине.

Величина и значај „Излетника“ и јесте у томе што своја 
путовања посвећује традицији, етнолошком наслеђу, обичајима, 
културно-историјским тековинама, хуманитарном раду.

Међутим, стижу лоше вести из европских земаља да 
се појавио непознати вирус који се брзо шири и прети да се 
приближи и нашој земљи. Замишљена, сетим се Пекићевог 
романа „Беснило“ објављеног 1983. где на првој страници наводи 
Нострадамусово Пророчанство: „Велика зараза доћи ће с великим 
метком помоћ је близу али лек врло далеко.“ Док ме је обузимала 
непријатна језа, с неверицом се упитах да ли је могуће да ћу и у 
овим годинама морати да прођем кроз једно овакво искушење и 
да све превазиђем без последица.

Нисам клонула духом, већ мобилисала сву своју снагу, тако 
да када је 15. марта 2020. године званично проглашено ванредно 
стање у Србији због епидемије вируса ковид-19, одлучила сам да 
свакодневно пишем - водим дневник свих догађаја. Била сам у 

праву јер су наредни дани били пуни потресних 
информација а мере све ригорозније, док се 

овој пошасти не назире крај. Забрана излазака старијих особа није 
ми тешко пала, јер сам на мојој прелепој тераси шетала убрзаним 
кораком и уживала у буђењу пролећа и цветању љубичица, 
рузмарина и жуте форзиције у мојим жардињерама. Дрвеће се 
буди из зимског сна и назиру се први листићи, што значи да живот 
иде даље.

Иако живим сама, не осећам се усамљено. Увек ми је у 
сећању интервју бившег претседника Уругваја господина Хосеа 
Мухика дат Емиру Кустурици, а објављеног у Политици, маја 
месеца 2015. године. Он каже:

„Постоје људи који се у природи осећају усамљено. Али 
у природи не постоји самоћа уколико сте у стању да пажљиво 
посматрате живот који се ту одвија. То је неуморна лабораторија. 
Самоћа потиче од нас самих, јер смо слепи за свет око себе.“

Сетила сам се свога Дневника којег водим још од 2005. 
године, а инспирација за њега су моја путовања по Србији са 
„Излетником“.

Одмах сам га узела, села у бакину стогодишњу фотељу-
љуљашку и почела да га прелиставам и бирам мени драге 
дестинације.

Крећем према Власинском језеру, које у ово годишње доба 
изгледа нестварно. Окружено је растињем брезе, жуте букве, 
беле смреке и бора. По њему плутају тресетна острва, природан 
феномен. Због велике надморске висине, дрвеће још није олистало, 
али се полако природа буди, а у даљини бехар осваја околна брда. 
Призор је заиста величанствен. Сећам се пикника и јагњетине са 
ражња и шарених љубичица око нас.

Не осећам се уморно и настављам пут према Ђавољој вароши 
на Радан планини коју сам још једном желела да посетим због 
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њене изузетности. Кренула сам од подножја, затим 
пешке узбрдо кроз шуму и лепе пределе. Стигла сам 
до врхова земљаних пирамида које су ме очарале. 
Има 202 главутка различите величине, висине од 
два до 15 метара и од пола до три метра ширине са андезитским 
“капама” при врху. Постоји и ђавоља вода, са великим садржајем 
гвожђа, бакра, алуминијума, цинка чија температура је један 
степен. Вода је пуна електрицитета и ствара магнетно поље које 
омета летове авиона. Ђавоља варош је била кандидат за једно од 
Светских чуда.

Задовољна сам што сам путовала, али се враћам реалности. 
Срећна сам што су моја деца, ћерка, зет и два златна унука у 
Београду и што брину о мени да имам све што ми је потребно за 
живот. Тешко прихватам препоруку: држите дистанцу између себе, 
не рукујте се, не љубите се, не излазите напоље.

Епидемија се шири, све је више болесних и преминулих, тако 
да се мере пооштравају. Укида се саобраћај у граду и међуградски, 
затварају се ресторани, теретане, спортске сале, шалтерске службе 
и уводи се полицијски час. Каква асоцијација. Сетила сам се када 
сам била девојчица од седам година, немачке окупације 1941-
1944, бомбардовања Београда, полицијског часа од 18 часова 
до јутра, када се није смело изаћи на улицу. Без играчака, лопте, 
лутки, оскудица у храни, све сам то преживела, а надам се и ово 
што долази, али са временском разликом од 80 година!? Редовно 
слушам на ТВ-у извештај кризног штаба и дивим се њиховој жељи, 
снази, упорности и знању као и организацији у свему овоме да 
помогну и посаветују нас како да се чувамо. Посаветовао ме је и 
мој братанац доктор епидемиолог, да никога не примам у кућу, 
само до врата, да не гледам ТВ јер су вести непријатне, да слушам 
само стручњаке шта говоре и шта саветују да се ради. Ово је вирус 
о коме се ништа не зна и који се испитује. Послушала сам га. Опет 
сам села у бакину фотељу и почела да прелиставам мој дневник. 
Пожелела сам поново да видим тиркизно плаву Неретву и град 

Мостар, где сам често службено одлазила, да 
обновим сећања.

Прво сам отишла у музеј, у кућу Светозара Ћоровића (1875-
1919), књижевника, у којој се налази галерија као и соба песника 
Алексе Шантића (1868-1924) у којој није сачувано много ствари, 
јер су, нажалост, нестале током рата. Такође му је и споменик био 
срушен, али је обновљен и враћен на исто место у парку недалеко 
од куће. Са задовољством сам се сликала поред споменика, са 
погледом на бистру Неретву тиркизне боје. Наставила сам шетњу 
по старом делу Мостара и посетила Бишчевића кућу из 1635. 
године, затим Карађоз-бегову џамију из XVI века, затим Мехмед 
Пашину џамију из 1617. године и коначно сам стигла до чувеног 
старог моста саграђеног 1566. године срушеног у последњем 
рату а обновљеног уз донацију западних спонзора. Мост више не 
дочарава старо време јер није споља у каменим плочама, већ у 
бетонским сивим зидовима, што умањује његову лепоту. Прешла 
сам преко моста, сликала се и обилазила радњице са „џиџама“ 
и сувенирима. Ручала сам у националном ресторану домаћих 
специјалитета: бегова чорба, сомуни, сармице, пуњене паприке и 
лук филован пиреом, баклаве, сарајевско пиво и на крају кафица 
из филџана. Све је било укусно, а ја сам на крају путовања ипак 
остала гладна, што значи правац у кухињу и спремање ручка.

Спремање ручка ми не пада тешко, јер су ме деца снабдела 
са намирницама а имам и довољно искуства. Увек један оброк 
оставим мом комшији, који је сам. То ми чини задовољство.

После подне сам чула да ће увече стићи авион из Кине са 
медицинским стручњацима и медицинском опремом. У сумрак 
сам угледала наш авион. Изашла сам на терасу са пуно емоција јер 
стиже помоћ. Укључила сам ТВ и пратила слетање авиона. Дочек 
је био званичан, уз присуство председника и амбасадорке Кине. 
Нисмо заборавиљени, ипак неко мисли на нас. 

Радни дан завршавам писањем дневника у којем детаљно 
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описујем сваку моју активност од доручка, кафице, 
шетње на тераси, кувања ручка, слушања кризног 
штаба, читања, телефонирања са пријатељима.

Вечерњи телефонски разговор са мојом 
вољеном ћерком, „љубав преко жице“, даје ми снагу да све ово 
што се дешава код нас и око нас, издржим и прихватим, јер је ово 
велика опомена за цео свет да се дозове памети.

Освануло је пријатно сунчано јутро, тако да сам отворила 
све прозоре да кисеоника буде што више. Дуже ћу „пешачити“ по 
мојој тераси и уживати у мирису рузмарина, док бокори лаванде 
још размишљају када да крену са цветањем. Орхидеје се у соби 
полако отварају. Уживање не може дуго да траје, јер стижу вести 
о повећању смртности и оболелих, и отварању нових жаришта у 
Србији. Борба наших медицинских стручњака и осталих служби 
се наставља. Ковид-19 напада цео свет. Сматрам да се свет није 
добро понашао према природи, пуно је зла, пакости, зависти и она 
то сада враћа, не би ли нас опоменула и опаметила.

Не можемо кривити за оно што нам се дешава слепе мишеве, 
свиње, змије, камиле и да после свега перемо руке. То су речи 
нашег академика Душана Ковачевића које сам чула на ТВ.

Како бих скренула мисли, обраћам се моме дневнику који 
ме чека у бакиној фотељи. Прелиставам га и стижем до Зајечара. 
Зајечар се налази на ушћу Црног и Белог Тимока и веома је леп 
и чист град. Бандере су офарбане наранџасто а на њима висе 
корпице са цвећем. Како бих стигла до Ромулијане, сачекала сам 
директора музеја господина Бору Димитријевића, археолога, 
који ме је са осталим посетиоцима позвао у музеј. Била сам 
одушевљена поставком, археолошким ископинама из III и IV века. 
У музеју се налазе изванредни мозаици бога Диониса, затим сцене 
из лова, као и мермерне фигуре Јупитера и Херкула, затим глава и 
шака цара Галерија израђена од црвеног порфирита. Цар Галерије 
је и саградио Царску палату Ромулијану (словенски Гамзиград) 

названу по његовој мајци Ромули. Из музеја 
смо са господином Димитријевићем отишли 

у Царску палату коју је подигао цар Галерије (293-311) у долини 
Тимока. Ту нам је господин Димитријевић тумачио и објаснио да 
је Гамзиград, један од највећих и најочуванијих споменика Римске 
архитектуре у Европи. Причао нам је о овом поднебљу на којем 
је рођено 17 римских императора. Галерије је рођен на овим 
просторима, а после служења војске код Диоклецијана, враћа се у 
ове крајеве. Жени се Валесијом и гради Ромулијану. Обишли смо 
разне бедеме, капије, мозаике, купатила и на брду видели остатке 
маузолеја где су спаљени Ромула и Галерије. Напоменуо је и 
похвалио се да је 29. јуна 2009. године на Новом Зеланду, УНЕСКО 
овај објекат уврстио и ставио под своју заштиту.

На овом путовању сам уживала, пуно научила, следила 
своје мисли и припремила за концерт из миланске Палате Дуомо. 
Учесник је био само Андреа Бочели који је певао за становнике 
Италије и за оне којих више нема, као и за све народе света. Било је 
изузетно слушати га, али две арије Аве Марија (Гуно) и Санта Марија 
(Маскањи) одушевиле су ме тако да сам му се придружила са мојим 
сопраном. Данашњи дан је био изузетан, што сам и пренела мојој 
вољеној ћерки, која ме позове свако вече и пожели лаку ноћ.

Време брзо пролази, нижу се дани и недеље. Ја сам и даље 
загледана у будућност, а све што је ружно остављам у прошлости. 
Моја душа осећа само позитивне вибрације и у мислима се враћам 
само догађајима који у мени изазивају осећај среће и враћају ми 
осмех на лице.

 Биолошки рат наставља свој пут у таласима и уништава 
животе људи.

Питам се докле и зашто?

Надежда Трпковић, 87 година

Економиста (спољна трговина), Београд
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          НА ОХРИДУ 

Склопљених руку над Охридом
умотавам се у сумрак... 

И видим:  
распукло небо у пурпуру и злату

над великом водом. 

Са Самуиловог града,
преко Плаошника и Канеа,

у побожној тишини,
увиру векови у језеро. 

Чујем, 
пригушен пој,  

и брујање звона…
Триста шездест и пет цркава

благосиља изворе 
што носе живот. 

Триста шездест и пет цркава
нестварно лебде 

у кристалном огледалу,
на тамјан миришу, 
и тону у сумрак...

Целивам
мутни сјај бисера,  

и барјак 
жут од позлате са икона,
и црвен од црвених зора.

Умотавам се у сумрак који надолази… 
И склопљених руку над Охридом,

шапућем
молитву за Македонију… 

…Не прежите коње беле,
нек спавају бели хоризонти. 

Не плетите цвеће бело,
нек миришу ливаде далеке.

Не враћајте лабудове беле,
нек над златни Канео се вину.

Не дирајте бисере беле,
нек бисерна вода ћути.

Не будите звонике беле,
нека брује векови над градом.

Не кршите стене беле,
нека града над каменом,

Не палите свеће беле,
нек сумрак на Охрид падне.

Не дирајте платна бела,
нек Биљана на изворе дође.

Не прежите коње беле -
далеко ми је,

далеки Охрид бели… 

мр Раде Кокић, 75 година
потпуковник Ваздухопловних снага ЈНА у пензији, 

Магистар Нaука о информацијама, библиотекар-саветник, 
Београд 
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ПО ПЕЛОПОНЕЗУ СА ЗЛАТНОМ 
МИНЂУШОМ

Мислила сам да се пандемије дешавају само у прошлости, у 
неким прохујалим временима. Али, ево, пре нешто мање од годину 
дана, нашла сам се баш тако, у пандемији, и у једном сиднејском 
предграђу, пуном дрвећа, цвећа, птица, гуштера и још пуно 
свакојаких сличних врста. И тако већ неколико месеци свакодневно 
ходам по улицама тог предграђа, по својој изабраној маршрути од 
око четири-пет километара. Било је баш лепо у почетку, гледала 
сву ту лепоту - цвеће, дрвеће и слично, уживала прилично. Па онда 
када су се исте шетње свакодневно понављале, почела да уживам 
нешто мање, па још мање - па прешло и у досаду. Покушала са 
другим улицама, у свом предграђу, али сам онда приметила да 
су оне јако сличне, да је цвеће углавном исто, као и дрвеће, исте 
птице лете по небу, слични гуштери трче по земљи.

Схватила сам да сам, уствари, желела да путујем, да се 
спакујем, да као увек нешто заборавим, да седнем у нека кола, 
воз или авион и да путујем, путујем негде. Па је и та жеља некако 
посустала - јер знала сам ја, пандемија је, не може се путовати, 
треба чувати и себе и оне око себе.

Па путовање постало сан... Онај који се сања дању. Почела 
да се враћају сећања на сва она путовања пре него што се живот 
променио, пре него што смо се затворили у државе, у градове, 
улице, куће. Тако сам се вратила у своја путовања - почела да их 
се сећам, да их поново проживљавам, иста она, онаква каква су 
била, а можда и да мењам нешто, додајем, одузимам, прекрајам. 
Гледала сам своју Златну минђушу. Скоро је осећала на десном 
увету.

Као што знате, у стара времена, када су једрењаци пловили 
морима и својим трговачким путевима, стари морски вуци, 

морнари, па и гусари, када би бродом прошли 
кроз неки морски пролаз познат по дивљем 

времену, јаким ветровима, морским струјама, огромним валовима, 
стицали би право да носе златну минђушу одређеног облика, у 
једном увету - оном које је било окренуто том неком познатом 
рту, делу копна. Постојала су таква места на многим морским 
путевима, и свако од њих је имало посебан облик те минђуше 
који су морски вуци носили на свом увету пролазећи поред или 
Рта Хорн на југу Чилеа, или Рта добре наде, или пролаза између 
Источног и Западног Пацифика, и још неким другим местима.

Данас сам опет била на Егини, мањем острву, јужно од 
Атине. Путовала из Београда, прво Атински аеродром Венизелос, 
па возом до Пиреја, и трајектом на острво Егину. Некада су ми ова 
преседања била напорна - али не овог пута, уживала сам у слободи 
кретања, путовања. Дошла сам тамо да мало једрим по грчким 
острвима у Јонском мору, како сам ја о томе размишљала. Хтела 
да посетим што више споменика античке културе и музеја у том 
делу Грчке, почев од Партенона у Атини, па даље кроз Коринтски 
канал, па све до Крфа, острва Вида и наоколо. Зашто да не - било 
је то време када смо могли да путујемо где хоћемо и како хоћемо. 
Ја сам хтела да једрим.

Ја волим да једрим, када се то једрење збива на путу између 
две удобне марине, или од једног до другог сигурног сидришта, која 
нису баш пуно удаљена једно од другог, па се тај део задовољства 
може обавити за око седам-осам сати. Наравно, потребно је и да 
посада, а посебно капетан брода, не буду баш сувише амбициозни 
заговорници „искључиво једрење“ приступа, него се не либе да 
некада укључе и мотор - нарочито када нема довољно ветра за 
једрење. Такође је корисно да се путници унапред усагласе шта је 
циљ путовања - туристичко разгледање, или узбудљиво једрење, 
и можда постизање неког рекорда у брзини једрења, или слично. 
Мој циљ је био свакако обилазак споменика античке културе, али се 
нисам сетила да се о томе унапред договорим са капетаном брода, 
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мојим супругом - сматрала сам да је нормално имати 
такав циљ. Али, чекало ме је велико изненађење.

У својој квалификованој љубави према једрењу, 
морам признати да ми нису мрска кратка застајања 
по маринама, нарочито оним где се добија добра кафа, где су 
љупки мали ресторани, где постоји добра самопослуга, сервис 
за прање веша, удобна јавна купатила са обиљем топле воде. Ни 
добра сидришта нису лоша, посебно она у релативној дивљини, 
као промена, и онда када човек жели да мало више ужива у 
природи - нема лепшег доживљаја у мору за мене од лаганог 
пливања око брода, по дубокој, прозирној води тиркизне боје, где 
се виде све рибе које прођу испод вас, можда и по нека корњача 
која ту негде полако плови својим путем. Па кад вам досади, лепо 
се вратите на брод, попнете се уз пар степеница, нема песка, нема 
камења, морске траве. А онда или једна кафица, или ручак, или 
мало спавања под јарким сунчевим зрацима. А може и одмах под 
туш, па у удобан кревет у својој кабини. У пријатној хладовини.

У таквим размишљањима - да ли ћемо прво у сидриште 
или у оближњу марину, нашла сам се те године на Егини, па 
затим на мањем грчком острву Поросу, на једрењаку, дужине 
од око 15 метара, са врло малом, али за једрење амбициозном 
посадом. Све одабрани морски вуци сви од по 70 и кусур година, 
сви континенталци, али заљубљеници у море и једрење - и ја, 
исто претурила 70 и кусур преко главе, која би да једри од једне 
пријатне марине до друге, када је време углавном лепо а временска 
прогноза добра.

Једном када сте на острву Порос (јужно од острва Егине) 
и имате брод на једра при руци, од око само 15 метара, знаци 
ширина и дубина Коринтског канала вам не представљају проблем, 
и желите да стигнете у Јонско море, било би логично очекивати 
да ћете се одатле упутити према Епидаурусу, па даље Коринтским 
каналом, проћи поред Делфа, кроз Патрас, па до Јонског мора. И 
застати мало, и посетити све те лепоте античког доба, и можда и по 

неки музеј и из античких, а и новијих времена. 
Али, на моје изненађење, наша мала посада је 

ипак одлучила да пођемо на другу страну, према Јонском мору - 
пловећи око Пелопонеза. Разлог за такву одлуку ми је промакао, 
али наоружана стрпљењем и жељом за једрењем, рекох у себи 
„зашто да не, море је море, у Грчкој је сигурно свуда лепо“. Наравно, 
још увек сам мислила то све укључује те све споменике и музеје у 
чијој близини ћемо пролазити.

И тако се наш брод отисну према Ермионију, јужној тачки 
првог од пет кракова Пелопонеза. У току пута сам приметила да је 
зацртана рута ишла само по спољашњим врховима тих „кракова“ 
- прођосмо између острва Докос и Хидра, па поред острва Спецес, 
Монемвасије, рта Малеас, поред рта Акритани (Таинарон), 
рибарског насеља Каламата, да набавимо мало хране, затим рта 
Матони, па горе уз Матони, до Катакола (лука оближњег градића 
Пиргоса), па преко острва Закинтос, Итаке, преко Кефалоније, у 
Превезу и даље.

Прво место на коме смо се зауставили да се склонимо 
од ветра, и „обиђемо“ локалну самопослугу је Ермиони, мало 
насеље, са врло лепом и великом песковитом плажом, наравно 
пуно туриста, ни по чему специфично, осим што ћу тек касније 
приметити, када прођем већи део Пелопонеза по спољашњим 
ивицама, да Ермиони још не личи на прави Пелопонез, још има 
зеленила, има и другачијег тла осим стена, још више личи на Порос 
и Атину него на стеновити Пелопонез.

Егејско море географски дели Европу и Азију, и на том делу 
лети дува редовно мелтеми. Мелтеми је јак ветар који дува са 
севера, североистока или северозапада, данас познат по том свом 
турском имену, а некада знан као етезијан, од грчке речи етос, 
година, означавајући годишње флуктуирање појаве овог ветра. 
Уствари, порекло имена овог ветра је изгледа мало компликованије, 
и требало би доста времена да се опишу сви прелази облика имена 
овог ветра између старогрчког, латинског, турског....
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Из Ермионија се упућујемо на југ, у место за 
које никада до тада нисам чула, зове се Монемвасиа. 
Скоро па и да га прођемо, јер наш капетан каже да 
је циљ овог пута једрење а не обилазак туристичких 
дестинација, и ту наравно дође до краће, језгровите брачне 
дискусије, без брзих закључка, али опет поче да дува јак мелтеми 
који је захтевао брзи улазак на неки од ветра заштићени део, и 
ми се ипак упућујемо у Монемвасију. Морам признати - на моје 
велико задовољство јер сам, како сам већ напоменула, била 
склона обиласку туристичких дестинација.

Монемвасија је сада мали туристички градић са хотелима, 
вилама за издавање, радњама. Све је изграђено на остацима 
средњевековне тврђаве, са неколико хришћанских цркава, 
ишарано разним архитектонским стиловима који су остали из 
периода владавина Византије, Венеције, и отоманских Турака, 
који су неколико пута кроз историју смењивали једни друге у овим 
крајевима. Све је пуно туриста, живота, лепоте сваке врсте почев 
од климе, преко декоративног растиња, прелепих кућа, укусних 
малих радњи где се могу купити многе ситнице лепог изгледа, 
иако некада и недефинисане употребне вредности, и одличних, 
правих грчких таверни.

Ово је једно од ретких туристичких места где чак ни гомиле 
туриста не спречавају човека да се осећа веома пријатно, јер 
увек има нека „стаза и богаза“ где можете заћи, наићи на нешто 
лепо, вредно пажње и позабавити се тиме. Градић се састоји од 
три нивоа, грађена у разним историјски периодима, све у оквиру 
огромне тврђаве.

У једној од својих соло шетњи по другом, средњем нивоу 
града, гледајући прелепе куће, које бисте могли наћи и у Риму, 
заједно са именима тих кућа исписаних на металним таблицама на 
улазу куће, у једном тренутку сам мало изгубила правац и нисам 
знала како да се вратим на централни трг. Све је то тако збијено, 
али лепо укомпоновано, и ја тако, све дивећи се и притом тражећи 

пут напоље, приметих да сам ушла у нечије 
двориште. Изнад мене је била приватна тераса 

на којој је шесточлана породица управо почињала своју вечеру. 
Тераса није била баш висока тако да мој улазак у ову приватну кућу 
није уопште остао непримећен. Збуњено сам пожелела добровече 
на италијанском, ваљда због имена на згради које је писало на 
металној плочи – „Casa Francesca“ и махнула руком да објасним да 
сам се изгубила. Врло љубазно су ми објаснили да сам се упутила 
у правцу њихове кухиње и да, ако скренем десно могу изаћи из 
њихове куће. Био је пријатан сусрет, сви смо се смејали, иако је мој 
осмех вероватно показивао мало збуњености.

После сам наставила горе високо, али још увек у средњем 
граду, и зауставила се да се одморим у једној таверни са предивним 
видиком - на левој страни су се видели спољашњи зидови старе 
тврђаве. Они су се спуштали доле све до мора, које је било испод 
нас, узбуркано, плаво, са једним острвом у даљини, и покојим 
бродом који је пролазио поред Монемвасије, и малом црквом 
потпуно белих зидова доле ниско поред мора. Предивно! У тој 
таверни сам се одморила уз порцију грчког јогурта, са орасима и 
локалним медом и, наравно, уз један капућино - јер је турска кафа 
која се пије на неким местима и у Грчкој мало прејака за мој укус.

Име Монемвасија је настало од две старогрчке речи, „моне“ 
и „емвасиа“, што значи „само један улаз“. А од италијанске верзије 
имена истог места – Малвасиа настало је име сорте вина малвазија. 
Монемвасију називају и Источни Гибралтар, због сличности терена 
између та два места - високе стене које се дижу из мора и на њима 
подигнуте средњовековне тврђаве. Монемвасија је оригинално 
била тврђава саграђена на острву које је у модерно доба вештачким 
насипом од око 200 метара спојено са копном.

Подигнута је 583. године, када су становници тог деле Грчке 
бежали испред најезде словенских и аварских племена. Постала 
је важан трговачки центар, преживела разне нападе и освајања. 
Коначно је припојена Грчкој 1821. године.
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За овај градић-тврђаву, савремене туристичке 
књиге кажу да је „градић из бајке“. После кратког 
боравка тамо - остали смо онолико колико је трајао 
мелтеми, три дана - потпуно сам разумела зашто то 
људи кажу.

Из Монемвасије смо наставили преко Рта Малеас. Пролаз 
поред тог рта је и у нашем случају био праћен веома јаким ударима 
ветра, струјањима воде, високим таласима који су ударали у брод 
и распршивали се у ваздуху ограничавајући видљивост око брода. 
Срећом, у то време ми смо били један од ретких бродива у том 
морском пролазу. Ипак, моје расположење је било далеко од онога 
када пливам у мирној дубокој плавој води око брода. Кажу неки 
да је овај морски пролаз један од оних где су у старим временима 
морнари и гусари добијали право да носе златну минђушу у оном 
увету које је било окренуто ка Рту Малеас. Зато сам, када сам 
једном срећно завршила ово једрење, набавила себи једну златну 
минђушу. Носила сам је после некад на десном увету.

Такође, кажу да су они који су носили златне минђуше на 
једном од своја два уха, некада и по више њих, кажу да су имали 
неке привилегије у том свом морнарском животу. Једна од њих је 
била да су могли да седе на вечери, у омиљеној крчми, са ногама 
испруженим на сто - са кога су јели. Нисам то још нигде пробала.

Враћам се у мислима на моје једрење по Пелопонезу. После 
Рта Малеас, пловили смо према рту Акритани (Таинарон). Делови 
Пелопонеза поред кога сада пролазимо су већ јако стеновити, у 
ствари стена до стене, у свим нијансама сиве боје, високе стене 
се обично дижу директно из мора, врло мало насеља наоколо, а и 
када их има она су по правилу високо изнад линије мора, смештена 
некако у брдима. Огромни таласи, јаке струје, ветрови, наоколо 
сатима само узбуркано море, огромне стене, ниједан брод око 
нас, таласи који ударају у палубу брода и распршују се у хиљаде 
млазева воде који нас заливају. Пролаз поред Рта Акритани није 
ништа мање узбудљив од онога поред Рта Малеас, и даље пловимо 

кроз ударе ветра и до 18-20 чворова, огромне 
таласе, и даље смо једини брод на видику.

После проласка рта Артикини, море се мало смирује, и ми 
без већих узбуђења стижемо у рибарско насеље Каламату, на 
сидриште и - у локалну самопослугу. Пар пријатних ресторана 
наоколо, потпуно традиционалног, сеоског типа. Слабе, лепо 
обликоване лампе бацају шкрту, али довољну светлост на пар 
столова испред сваког од тих малих ресторана. Има их неколико 
наоколо. Све је тихо и пуно мириса мора чији хук се чује наоколо. 
Локална самопослуга, иако је то врло амбициозан назив за малу, 
свим и свачим натрпану радњицу величине једне осредње собе, 
ипак има довољно намирница да можемо да се снабдемо водом, 
млеком и хлебом док не дођемо до неког већег места.

Следећег дана пролазимо најјужнији део четвртог крака 
Пелопонеза, Рт Метхони по врло пријатном времену, ветар је 
одличан за једрење, али су његови удари много блажи. Тако смо, и 
не опазивши баш, прешли из Егејског у Јонско море, прешавши тај 
Рт Метхони. У Јонском мору лети преовлађује ветар са севера или 
северо-запада, маистро (или маестрал), обично пријатан ветар са 
умереним ударима, праћен лепим временом, обично се развије 
после подне и смирује са заласком сунца. Сличан је мелтемију 
у Егејском мору, али најчешће много слабији, и пријатнији за 
једрење.

После Рта Метхони пролазимо поред Сапиенце, малог 
острва на југу четвртог крака Пелопонеза, и оно је одједанпут све у 
зеленилу, а у поморским књигама Грчке назначено је као ловиште о 
коме се брине грчко Министарство за шуме, и на које се не можете 
искрцати без дозволе тог министарства. Кажу да је ловна сезона 
само једном годишње, и наводно са ограниченим бројем издатих 
дозвола за лов, а да у осталом делу године животиње које живе на 
том острву имају право на живот. Волела бих ако је то тако. Морам 
приметити да, док смо обилазили бродом око већег дела острва, 
нисам приметила знаке присуства било које институције која би ту 
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на лицу места бринула да се оваква правила поштују и 
спроводе у живот.

Следећа тура је била рибарско острво Проти, 
и на путу до њега, срели смо једно јато делфина. Ту 
смо се усидрили и мало одморили. Најупечатљивији догађај са 
острва Проти су две прелепе козе, једна светле, драп боје са браон 
репићем и брадом, а друга тамније браон боје, мало већа и са 
већим роговима. Спустиле су се спретним козјим кораком са врха 
брда, доле до мора, пиле воде на извору који се налази испред 
улаза у једну пећину која се уздиже на неколико метара од мора, 
и када су ме виделе релативно близу, брзо и спретно су се вратиле 
горе на врх брда. Ја сам се одмах склонила да бих им дала прилику 
да се напију воде.

На острву се налази и један манастир и до њега црква, 
очигледно изграђени у новије време, а интересантно је и то да 
се на стеновитом брдашцету на коме се сада они налазе, могу 
видети неколико природних пећина, које имају улазе делимично 
зазидане - највероватније места где су некада живели испосници. 
Може се претпоставити да је због тога баш на том месту и саграђен 
данашњи манастир, као на традиционалном месту, уточишту 
испосника. Иначе, острво је добило име по старогрчком богу мора 
Протеусу, сину бога мора Посејдона, кажу вероватно његовом 
најстаријем сину.

Некако на том месту је понестало и ветра за једрење па смо 
одатле ишли само на мотор, на велико жаљење капетана нашег 
малог брода који је желео искључиво да једри, и то по могућности 
са ветром од бар 18, 20, можда и више чворова... Ја сам била 
потпуно задовољна развојем ветра у овом делу Јонског мора и 
углавном апсолутно уживала путујући на мотор.

Иако смо били на петом краку Пелопонеза, то је сада био 
потпуно другачији амбијент, много питомији. Заустављамо се 
у Катаколу, код градића Пиргос, велика марина, два огромна 

брода крузера стоје тамо. То је већ индустријски 
туризам, није место за наш мали брод на једра 

и ми се упућујемо ка острву Закинтос. После Закинтоса пролазимо 
између Итаке и Кефалоније, па на Левкас, и даље у Превезу. Овај 
део пута траје више од недељу дана, и то је посебна прича. Дивна 
прича, незаборавне птице, у огромним бројевима које су покриле 
сваки део копна на Левкасу, у близини уског морског пролаза 
према Превези, предивна, огромна пешчана плажа на левој страни 
излаза са Кефалоније. Превеза, рај за мале бродове као што је наш, 
и још много тога. Све потпуно другачије од Пелопонеза.

Али мој пролаз около Пелопонеза, све оне сиве стене, јаки 
ветрови, струје и валови, и изнад свега боравак у Монемвасији 
остају у мом сећању као нешто више од обичног путовања. Нешто 
више од тога. Једно искуство, непланирано, али и незаборавно. 
Други пут ћемо, надам се, обићи више туристичких дестинација.

Враћам се из ових снова, назад у своје Сиднејско предграђе. 
Срећом нисмо баш у локдауну па могу да наставим да ходам по 
својој уобичајеној траси. За данас је било доста сневања. Мало ћу 
се одморити, па ћу сутра опет негде путовати... Можда наставим 
од Закинтоса према Превези, Керкири (Крфу), и даље. Засада само 
у својој машти...

Ранка Рајановић, 79 година

ИТ консултанат у пензији, Београд/Аустралија
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ПУТ У ГЛЕДИЋ – ПОВРАТАК У 
ДЕТИЊСТВО

Има тако много места у Србији која могу да  задиве лепотом...

Мени је, ипак, најлепше моје родно село Гледић. Пролећа и 
лета углавном проводим тамо. Али је често проблем како стићи јер 
је село смештено међу обронке планина и као да је „заглављено“ 
међу пашњацима, ливадама, брежуљцима и сакривено шумом...

То што није у близини ни једног главног пута или пруге, 
јесте мана за путника намерника, али је и благодат за нас који 
га волимо и оне који би хтели да упознају пределе без великог 
утицаја модерног ужурбаног живота, без буке, смога, гужве... 
Гледић је место где време клизи полако, спорије него у пешчаном 
сату. Вуче се лењо и тромо, па дан никако да прође, као да не 
жури да се заврши.

До мог села може се колима путовати преко села Аџине 
ливаде и Бајчетина. Пут је пун успона и кривина. Промене 
надморске висине су нагле, али је предео којим се путује као са 
разгледнице. Иако је дуг само 25 километара, вожња траје читав 
сат, па путник може да ужива у погледу који сеже према Самару, 
највишем врху Гледићких планина, а на неким узвишењима 
Kрагујевац се види као на длану.

Друга могућност је путовање аутобусом. То је мало 
компликованије, јер се мора променити превоз у варошици 
Витановац близу Kраљева. Одатле се чека краљевачки локални 
аутобус који иде према Гледићу, и свраћа у сва успутна села, 
скупљајући или остављајући ђаке, ратаре, раднике, пензионере у 
неком од њих. Због тога се у путу који је дуг само 60 км проведе 
неколико сати.

Kрећем аутобусом до Витановца. Ту 
излазим и чекам преседање у други аутобус са 

осталим путницима на једној заравни украј пута, поред саме пруге. 
Са леве стране види се једна каљава ливада, и мала, импровизована 
кућица, где је откривена лековита минерална вода, и сада се људи 
у тој води купају и мажу тела блатом. Зову је „Бања“.

Нема стајалишта ни клупе, ничега да се путник наслони, 
одмори. Али сви стрпљиво чекамо аутобус који ће нас одвести 
у родна села и, верујући да ће нам време тако брже проћи, 
започињемо разговор са незнанцима, надајући се да ће се 
испоставити да смо из истог села, или суседног, да имамо заједничке 
рођаке. А то и није немогуће, јер на месту где чекамо аутобус, на 
том раскршћу пута и пруге, на тим ливадама око ушћа реке Груже 
у Западну Мораву и Ибра, окупиле су се у великом збегу многе 
фамилије у време Турака, бежећи из Црне Горе или са Kосова, и 
одатле кренуле у потрагу за својим новим огњиштима.

Разговарам са младићем који са мном чека аутобус за село 
Стубал, на левој обали Мораве. Прича ми да му је тамо сестра 
монахиња, и о чудотворном камену који је неки сељак пронашао 
у својој њиви, а сада се налази у манастиру Свете Петке у Стублу. 
Слава моје фамилије је баш Света Петка, и кажем му како ћу 
обавезно доћи да посетим манастир.

Данас је дан уочи Спасовдана, и ја идем у своје родно село 
на позив комшије, који је пре 10 година обновио прадедовску 
кућу и засадио дрво-запис, пошто је старо исечено. Он зове ширу 
породицу да се окупи за сеоску славу, и сви радо долазе, јер је у мају 
најлепше у Гледићу. Стари обичај, звани Kрстоноше, подразумева 
да се дрво-запис, које мора бити родно (крушка, јабука, дуд...) окити 
цвећем, а литија иде око њега и кити га, молећи се са домаћином и 
свештеником за родну и плодну годину, боље усеве, стада, против 
непогода. На крају се у кору дрвета ножем уреже мали крст, и тако 
сваке године остаје „запис“ да су сви сељани молили за род и плод.
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Стиже аутобус. Kрећемо ка селу Чукојевац. 
Сећам се, док путујем, последње литије којој сам 
присуствовала. Било је то 1945. године. Тада смо 
брат и ја, као ђаци, ишли у литију око свих пет 
сеоских записа, који су се налазили на различитим деловима села, 
на имањима познатих гледићких породица. Сада је тај обичај 
потпуно заборављен, и ја се радујем што је мој комшија обновио 
ту прелепу традицију.

Његово двориште је стрмо, на падини испод саме шуме, 
и ја се живо сећам како је нас више од двадесеторо деце, после 
литије, седело на тој падини са чинијом млека у рукама. То нам је 
била награда и окрепљење што смо ишли у литије.

Аутобус полако заноси у лево ка Годачици, а право је пут 
за Стубал. Поздрављам се са оним младићем коме је сестра 
монахиња.

У глави ми одзвања стара песма: „Ој, Гледиће, да ме жеља 
мине, да му дођем преко Бајчетине, још је више озарено лице, кад 
му идем преко Годачице“.

Најпре аутобус свраћа у село Раваница, тешко се вукући 
узбрдицом по узаном путу, прелазећи преко Гледићке реке мост 
који она у пролећним поплавама умало није однела. Виде се 
наноси камења и муља и веома широко речно корито у коме је сад 
провидна и мала речица. Излазе ђаци и аутобус једва окреће на 
сеоском путу између начичканих кућа и вози опет ка Годачици. Ту је 
пут нешто шири, пролазимо поред основне школе која је модерна, 
велика и лепа, са великим двориштем. Село има и ветеринарску 
станицу, задругу, две кафане, амбуланту, пошту и цркву. Стајемо 
пред кафаном, излазе путници, а ја кроз крошње високих стабала 
назирем зидове и кров цркве у Годачици, у којој смо крштени моја 
сестра, брат и ја, и у којој су се венчали моји родитељи. Подсећа 
ме на све важне празнике и светковине јер су нас тада увек лепо 
облачили и водили у цркву. Било је ту и вашара, црквених празника, 

сватова. Годачичка црква је једина за неколико 
околних села, па кад су празници, увек се окупи 

много народа у дворишту и пољанама око цркве.

Kрећемо и поново прелазимо Гледићку реку преко моста. 
Види се крупно камење и велики наноси бујице с пролећа. Срећом, 
мост је нетакнут. Све је зелено и набујало, птице цвркућу, али их 
заглушује бука аутобуса. Узбрдица према Гледићу већ се види. И 
прве куће. Испод пута, добро познати извор најхладније воде који 
никад није пресушио.

Тај део села зове се Збеговиште. По причи мог деде, ту су 
се велике породице састале и договориле где ће ко да се насели 
бежећи од Турака.

На почетку села остала је једна фамилија Ђусића. Њих зовемо 
давидовци, вероватно по неком претку Давиду.

Ђусићи од којих ја потичем су отишли најдубље у планину, 
под врх звани Самар, уз саму реку Јабланицу. Према засеоку 
Јабланица отишла су још тројица браће са великим фамилијама. 
У друге делове села са леве и десне обале реке и на обронцима 
планина населили су се Радаковићи, Тијанићи, Пејковићи, 
Павловићи, Милутиновићи...

Стижемо у центар села. Велики простор испред школе и 
продавнице, које су празне, недалеко две кафане. Ту су се некада, 
док је село било веће, окупљали мештани, товарила дрва, жито, 
стока и предавало млеко и шумски плодови. Идем према школи. 
Испред капије, велика крушка, дрво-запис, старо око 100 година. 
Свраћам да је погледам: гране поломљене, али је већ окићена. 
Сада се само испред ње одржава литија за цело село. Школа не 
ради 25 година, јер нема више ђака, а учитељ који је живео у згради 
школе, оставио је потомке којима је село дозволило да остану да 
живе како зграда не би била потпуно пуста.
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Сад почиње најтежи део пута. Пешачење скоро 
четири километра. Али мене зове завичај, како знају 
да кажу моја деца. И није ми тешко да се у једном 
даху попнем уз брдо изнад школе, којим сам као 
дете трчала. Нога ми крочи на сеоски утабани насут пут, осетим ту 
земљу и камен под њом и као да добијем крила. Дишем дубоко, 
корачам чврсто и лако, знајући да је родна кућа близу. И осећам 
да ту припадам.

Настављам истим путем којим сам се враћала из 
четворогодишње школе са братом. Уз пут је извор који смо звали 
Точак, и из којег је вода текла кроз лулу од брезове коре. Ту воду 
користи доњи део села и она никад не пресушује.

Свако дрво ми је познато. Тражим разлике, и не примећујем 
да ме ноге саме носе. Не одмарам се и стижем до првог прелаза 
на реци Јабланици неосетно. Наилазим на  прве куће Ђусића. Ту 
је био само узан мостић, који сваког пролећа река однесе. Сада 
су уместо мостића постављене широке цеви које је бујица већ 
неколико пута односила. Виде се и овде наноси муља, грања и 
камења, корито је и шире и дубље него што памтим, вода је у том 
огромном и дубоком кориту сада плитка и бистра.

Пролазим поред куће где сам рођена и стижем у своје 
двориште. Баш поред моје куће састају се поток Тодоровак и река 
Јабланица. Чује се жубор реке и хучање шуме на брду које се 
издиже изнад куће. Благ ветрић носи ране цветове воћа.

Некада је овде било 15 кућа Ђусића. Сада их је остало само 
три или четири. Остале су празне и запуштене, али ја се сећам кад 
су биле пуне и веселе.

Сутра је Спасовдан, и осећам узбуђење и неки немир јер ћу 
срести чланове шире фамилије који долазе из даљине и које једва 
чекам да питам како су, шта им се дешава, да ми се похвале, и да 
се ја њима похвалим својим унуцима и праунуцима.

Јутро је. Отварам прозор и гледам у 
двориште према реци и шуми. Још нема сунца, 

само јутарње сивило и јако  зеленило траве и лишћа. Излазим у 
двориште и стојим дуго, док се не надишем. Све је без покрета и 
гласа.

Данас ће поред моје куће проћи доста аутомобила што је 
необично, јер се овде  дешава да данима нико не прође. Понекад 
само се по неко заустави, довикне поздрав и питање колико 
остајем, могу ли сама и продужи својим послом. 

Пред подне идем путем даље уз реку. Са леве стране су три 
напуштене куће Ђусића, и десно три.

Још мало напред куће Пејковића. Једна је обновљена стара 
кућа мог комшије, који слави Спасовдан, и његовог брата. То су 
последње куће уз реку Јабланицу. А било је шест кућа Пејковића. 
Звали смо их Вучићевци. Прескочим реку и уђем у јако стрмо 
двориште. На почетку дворишта, с десне стране, млади дуд окићен 
цвећем, весео. Испод њега је сточић, прекривен уштирканим 
везеним столњаком, а на њему крст, колач и вино. На врху узбрдице, 
испод саме шуме, старинска кућа над подрумом од камена, са 
доксатом од дебелих храстових греда и огромним  стубовима који 
одолевају времену још од наших прадедова.

Идући ка кући, оживе сећање на последње Kрстоноше за 
Спасовдан 1945. када је ово двориште било пуно деце, смеха, људи 
у свечаним оделима и панталонама на брич, жена са плетеницама 
и дивним шареним сукњама, трпезом пуном тепсија са погачама и 
чинија сира, кајмака и млека, топлих колача, и љуте ракије и сувог 
меса и разних празничних ђаконија. И све је бујало од пролећа, 
наде, снаге и вере у будућност. Јер село је имало 150 домаћинстава, 
а само је ђака било 120. А сада нема ниједног. 
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Али сећање је живо и толико јасно, да ми се 
чини да ћу сваког часа чути грају деце која трче по 
стрмом дворишту и угледати свештеника у свечаној 
одори с кандилом у руци и да ће ме помиловати по 
коси. У стварност ме врати поздрав домаћице.

Вера Милосављевић, 84 године

Књиговођа, Крагујевац

			  ПАСОШ

Пре пар година, моји рођаци у Црној Гори направише 
породичну гробницу. У њу прво сахранише бабу. Онда им паде 
напамет да пренесу дедине кости из Војводине, после педесет 
година, где је умро као један од првих колониста, па да после 
дужег времена саставе бабу и њега. Знате како је то. Баба тамо, 
деда вамо. Испашће, не дај боже, да су били разведени!

Почеше ту преписке и телефонски разговори између мојих 
рођака и мене. Како би било да дедине кости пренесемо у Црну 
Гору? Да почива заједно с бабом у свом завичају. Како све то да 
изведемо? 

Месец дана сам трчкарао по разним институцијама. Од 
МУП-а, комуналне, санитарне инспекције, управе гробља... 
Требало ми је за све то брдо папира и брдо пара. 

Јавих то рођацима у Црну Гору. Њих више погоди ово друго 
брдо, па ми предложише јефтинију солуцију.

Кад на лето будем наумио у завичај, на годишњи одмор, пре 
него што кренем, да претходну ноћ одем са рођацима на сеоско 
гробље, ископам дедине кости, ставим их у најлон кесу и то све у 
један кофер, који ћу заједно са осталим пртљагом ставити у гепек 
кад кренем на пут.

Прихватих ову генијалну идеју. Обавих све, како је било 
договорено и спаковах деду са осталим коферима у гепек.

Кренух ујутру рано, док је још хладовине. Овог лета су владале 
велике врућине, па сам се бојао да ће оне највише сметати деди. 

Негде око подне стигох на гранични прелаз, наше братске - 
нове државе.

Ту ме дочека цариник.
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„Добар дан! Одакле си и ђе идеш?“

„Из Војводине! Идем у Црну Гору, код рођака“, 
одговорих поносно.

„Шта имаш да пријавиш за царину?“

„Само лични пртљаг.“

„Отвори гепек, да погледамо!“

Мене обли хладан зној. Но, шта ћу? Дрхтавом руком отворих 
гепек. Овај поче да претура по стварима, наиђе на „дедин кофер“ 
и отвори га. Отвори и ону црну кесу, зину од изненађења, па се 
окрену к мени.

„А што ти је ово? Мора да си неђе опљачкао археолошко 
налазиште, па шверцујеш вамо код нас да би их продао странцима 
за дебеле паре.“

Потом позва и полицију. Ови ме уведоше у неку канцеларију, 
па почеше са унакрсним питањима. Ја им све потанко објасних 
о чему се ради. Рекох им имена свих мојих саучесника-рођака и 
њихове бројеве телефона.

Они стварно све дате бројеве окренуше и после неколико 
провера утврдише да је моја прича истинита.

Но, мени то ништа не поможе. Опет ми се обрати онај 
цариник:

„Виђи, соколе! Ти с ђедом не мош ући у Црну Гору. Немаш за 
њега потребне папире.“

„Па није, ваљда, да ми за мртвог ђеда треба пасош? Ја га 
само враћам у његов завичај.“

„Е, нека је, вала, и у завичај. Без папира не може ући! То 
би ти се третирало као илегалан улазак у Црну Гору. За почетак 
ћемо ти писати прекршајну пријаву за илегално увођење страних 
држављана у Црну Гору. А ти лијепо ђеда врћи у мјесто сталног 

пребивалишта, док му не извадиш ‘пасош’.“

Веселин Милићевић, 68 година

Трговац, музичар (певач), Врбас
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ПРОПУШТЕНИ ПУТОПИСИ ПО СРБИЈИ:
Франсоа Пуквилу, 

којег послаше у Цариград да напише књигу, 
а он само плако од Лепоте, и остао без путописа

Пропутовах Србију – 
гледах Голем-чуда:
Жупу, кад покрију

лозе – сваким плотом;
млад, само сам плакô

од Лепоте – свуда – 
да пишем, промакô,

путопс ми, о том.

У сваком сам селу
послушао звоник:

није невеселу
стварао звук-слику:

млад, само сам плакô,
чак ни Копаоник
не описах лако,
нити оморику.

Прођох Шумадију:
све сâм јуначина – 
ту гробови крију

Ослободиоце,
а ја од Лепоте

плачем „као стрина“ – 
какве ли срамоте! – 

не срочих ни словце.

***

Сад, бар да смо здрави,
кад смо остарели:
Путопис се јави! – 
сећање нам вели.

Властимир Станисављевић Шаркаменац, 79 година
Београд
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ПУТОПИС 
МАЈСТОРА ПЕРА
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Мајстор пера

Александар Дамјановић, Нови Сад

2. мај 1935 - 6. новембар 2020.

Од неких људи се лако опраштамо, са или без речи, готово 
приметно. Од неких других се никада не можемо опростити без 
обзира на то што више физички нису међу нама. Аца Дамјановић 
је човек који је оставио неизбрисив траг у животима многих. Траг 
сачињен од речи, енергије, осмеха, шала и, изнад свега љубави 
према животу, који ће сигурно сви они који су били део његовог  
живота брижљиво неговати. Траг који су Аца и његова Нада кроз 
деценије путовања, планинарења, фудбала, стварања, окупљања, 
грађења, учења, нежности, бриге и давања оставили у нашим 
мислима, срцима и душама. Због дубине тог трага немогуће је 
опростити се од њега, нашег вишеструког добитника Драганове 
награде, нашег Мајстора Пера и надасве нашег Аце. 

Чак и када кажемо да скоро нема планине на територији 
бивше СФРЈ на којој није барем једном био; фудбалског терена на 
коме није или страствено играо, судио или навијао; занимљивих 
кањона, извора, пећина, тврђава, река и других историјских и 
туристичких места по разним меридијанима које је посетио или 
планирао да то учини; књига и прича које је написао; шала које је 
чуо и поделио; песама које је отпевао и осмеха које је Нади током 
59 година брака упутио... то и даље није довољно да опишемо 
дубину, ширину, страст и младост његовог срца и душе, који нису 
знали да броје године живота нити су икада њима били спутани.

Како нема речи којима би се могли опростити од Аце, тако 
ћемо пустити њега да нас у својој причи Египат – Ходочашће на 
Синај поведе својим речима и емоцијама на једно путовање.

ЕГИПАТ -  ХОДОЧАШЋЕ НА СИНАЈ

Египат је земља позната по пирамидама и владарима – 
фараонима.  Да ли само по томе? 

Мало је познато да је Египат једна од ретких земаља која 
се простире на два континента. И, коначно, Египат је значајан и 
по догађајима везаним за хришћанство - Библију. Азијски део ове 
афричке земље, Синајско полуострво, место је где се Бог јавио 
Мојсију и његовој јеврејској браћи.

Синајско полуострво је по величини нешто веће од половине 
наше земље, са око 60.000 квадратних километара! По облику, 
личи на равнокраки троугао који је окренут шиљком ка југу. Са 
севера, дуж основице, запљускује га Средоземно море. Запад 
омеђује Суецки канал, а даље ка југу је плитки Суецки залив. На 
истоку је Израел, а даље ка југу су обале Акабског залива, дубоког 
чак до 1.800 метара. На самом шпицу полуострва су летoвалишта 
на Црвеном мору - Шарм ел Шеик и Рас Мухамед. 

Синај је огромна камена и пешчана пустиња без иједног 
сталног водотока. Цело полуострво је готово ненасељено. Има 
свега нешто преко 50.000 становника, у неколико приобалних 
насеља. У унутрашњости, по оазама, живе само ретка бедуинска 
племена. Северни део Синаја је нижи. То је валовита, углавном 
пешчана, пустиња са висинама које не прелазе хиљаду метара. 
Јужни, ужи део, знатно је виши. Састављен је од високих, стрмих 
и оштрих, старих магматских стена, скоро потпуно без растиња. 
Стене су богате рудним благом и нафтом. Ту, на југу, планине 
прелазе висине од 2.000 метара. Овде је и највиши врх, не само 
Синајског полуострва, већ и целог Египта, Света Катарина висока 
2.641 метар!

Недалеко од ње је Мојсијева гора висока 2.286 метара, која 
је са манастиром Свете Катарине на 1.300 м надморске висине 
циљ многих ходочасника, знатижељника и планинара!
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Но, пођимо редом. Од 1965. до 1982. године, 
Синај је био окупиран од стране Израела. На овом 
полуострву Јевреји-окупатори изградили су прве 
путеве и њиховом заслугом се ту зачео туризам.

Данас, да би се дошло до Синајских врхова полази се ауто-
путем  из Каира или  из Шарм ел Шеика.  Уобичајено је да се из 
Шарм ел Шеика полази ноћу око 23 часа. После око три часа ноћне 
вожње стиже се до манастира Света Катарине. Код манастира се 
прави пауза. Облачи се топла одећа, узимају батеријске лампе и 
креће пешке ка врху Мојсијеве горе или како се у Библији назива 
„гора Хорив“, да би се са врха поздравио необичан, прелепи 
излазак сунца. Међутим, ако неко нема снаге или једноставно 
не жели на успон, у ресторану крај манастира сачека отварање 
манастира, натенане га разгледа; а за то време се врате они са 
којима је дошао.

За успон има више варијанти. Прва је да се одмах изнад 
манастира крене стрмо узбрдо, монашким рукама уклесаним  
степеницама које се зову „Степенице покајања“. Кажу да до врха 
има 3.750 степеника! (Нисмо их бројали, али смо сигурни да их 
има и нешто више!) Овај начин изласка на врх се ређе користи, 
јер је веома напоран, али се зато, најчешће користи при силаску и 
повратку до манастира.

 Друга варијанта је да се иде дужим путем, најпре сувом 
долином, а потом вијугавом стазом са много серпентина, поред 
целе ноћи отворених импровизованих склоништа-чајџиница, све 
до састава са путем који води директно степеницама. Овај пут 
је блажег успона, лакши и прелази се за око два и по сата хода. 
Колона ходочасника са упаљеним батеријама гмиже као нека 
џиновска преисторијска змија. 

До овог места неки не долазе пешке, већ јашући камиле чије 
услуге дуж целе стазе нуде бедуини.

Када се дође до места где је „паркиралиште“ камила, а 

то место се назива „Амфитеатар седамдесет 
мудраца Израиља”, пут се може наставити једино 

пешке, савлађивањем још 750 стрмих вијугавих степеника. Овај део 
пута захтева још око 45 минута напорног хода, јер су степенице по 
правилу високе и неједнаке висине, а мала ширина степеница захтева 
да се иде у колони по један! Само се на проширењима обилази или 
пропуштају они који силазе.  

Стигли смо на врх Мојсијеве горе. Висина је 2.286 метара. Свиће. 
Источна страна хоризонта је већ сва у пурпурној боји. Одједном, за 
само неколико минута, Сунце израња из Саудијске пустиње. Стене, 
до сада тамне, мрке, црне, одбојне, одједном су осветљене неком 
чудном, нестварном светлошћу у свим нијансама пурпурне боје. На 
врху је преко 200 ходочасника. Неки су дошли још синоћ и увијени у 
ћебад, јер је температура била око минус 4 степена, овде су сачекали 
величанствени излазак Сунца. Доживевши овај тренутак, постаје нам 
јасно зашто су стари народи гајили култ Сунца! (Ахура Мазда у Ирану, 
Амон Ра  у Египту)

На све стране, видици су незаборавни. Свуд око нас је 
непрегледна шума обојених врхова, различитих висина. 

На самом врху су две грађевине. Једна је хришћанска капела, 
новијег датума, посвећена Светој Тројици, саграђена на темељима 
знатно старије богомоље. Друга је муслиманска мошеја, јер се са 
овога места један од исламских светаца узнео на небо! Овде се, по 
Библији, Мојсију јавио Бог и овде је он добио чувених Десет божијих 
заповести. Зато и носи назив Мојсијева гора.

Ако се зна да је ислам као монотеистичка (једнобожачка) вера 
настао од јудаизма и хришћанства,  не треба да чуди што се на врху 
поред хришћанске капеле налази и исламска богомоља. 

Иако Сунце обасјава цео планински масив, веома је хладно. 
Змијолика колона ходочасника почиње да се спушта  ка манастиру 
Света Катарине. За повратак смо одабрали степенице. Најпре се 
стиже до оазе Светог Илије. Висина је око 2.000 метара. Ту је извор 
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окружен стенама, капела и неколико стабала - дрвета, 
а међу њима и кипарис стар 500 година. Прошавши 
кроз камену капију степенице се још стрмије спуштају. 
Ускоро се, у долини обасјаној Сунцем, указују зидине 
манастира. Манастир је близу, скоро на дохват руке, али никако 
до њега стићи, јер је висинска разлика још увек преко 500 метара!

Повратак преко 3.750 степеника никога не оставља 
равнодушним. Амбијент и видици су непоновљиви, па се скоро 
неосетно стиже до манастира у долини.

Манастир Свете Катарине је настао  у 3. веку наше ере, 
још у доба када су хришћани били прогањани. Први монаси 
живели су и молили се у околним пећинама, са пуно одрицања 
и љубави према Богу. Године 313. хришћанство постаје призната 
религија. Тада мајка византијског цара Константина Великог, 
Јелена, долази на Синај и код Незапаљиве купине гради малу 
црквицу посвећену Богородици. Број монаха око црквице стално 
расте. У 6. веку, византијски цар Јустинијан гради данашњу цркву 
и опасује је одбрамбеним зидовима. Зидови су високи од 10 до 
20 метара. Током векова су више пута обнављани и дограђивани. 
Интересантно је додати да, иако су овим теренима пролазиле 
најразличитије војске разних вера, манастир никада није био 
опљачкан, рушен или паљен. Током ширења  ислама монаси 
манастира су се обратили Мухамеду, и он је постао заштитник 
манастира. После Арапа, дошло је у 11. и 12. веку до превирања 
у хришћанској цркви (иконоборци), затим су стигли Крсташи, па 
Турци, Наполеон са Французима, Енглези... Манастир је увек био 
вођен разборитом руком игумана-архиепископа који су знали како 
да преживе и како да се поставе према актуелној власти. 

Манастир је и данас аутономан. Не припада ни једној 
партијаршији, а цењен је како у православној, тако и у католичкој, 
јерменској, етиопској, коптској цркви. Интересантно је да сви 
посетиоци - православци у цркви од свештеника добијају  сребрни 
прстен на поклон. 

Манастир Света Катарина поред најбогатије 
збирке оригиналних икона старих преко 1.000 

година, те Мојсијевог бунара, Незапаљиве купине (где се први пут 
Бог јавио Мојсију), моштију свете Катарине, мозаика Преображења, 
има и библиотеку са око 8.000 књига, од којих су чак 3.000 рукописне, 
писане на грчком, арамејском, грузинском, јерменском, коптском, 
арапском, етиопском и старословенском језику. Сматра се да је 
библиотека  манастира  Свете Катарине уз Ватиканску најбогатија и 
најцењенија у целом хришћанству.  

За овај подвижничко-планинарски пут вреди једну ноћ остати 
без сна и шест сати пешачити због Мојсијеве горе, оазе Светог 
Илије, камених степеница, те манастира Света Катарине, али и 
због величанственог изласка Сунца и нестварних видика на Сунцем 
обасјане, голе, разнобојне стене Синаја.                                                                        
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